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La Asociación de Veteranos de Operaciones de Paz del Uruguay (AVOPU) se enorgullece de presentar en nuestra 

Gaceta Digital una recopilación de noticias y artículos que han marcado hitos importantes en la historia de nuestras 

misiones de paz.  

Estas publicaciones no solo reflejan los eventos del momento, sino que también ofrecen un contexto valioso que 

nos permite comprender la relevancia de cada situación en su tiempo. A lo largo de los años, hemos tenido la 

oportunidad de documentar y compartir experiencias significativas que han contribuido a la construcción de la paz 

en diversas regiones del mundo. Cada artículo es una ventana a un pasado que nos enseña, permitiéndonos 

evaluar con mayor claridad los desafíos y logros que hemos enfrentado. 

Es importante destacar que muchos de los artículos publicados son copias fieles de páginas web y otros medios 

que capturaron el espíritu y las circunstancias del momento histórico en que fueron escritos.  

Este ejercicio de recopilación no solo preserva la memoria colectiva, sino que también nos invita a reflexionar sobre 

cómo ha evolucionado nuestra comprensión de los conflictos y las soluciones a lo largo del tiempo.  

La riqueza de este material radica en su capacidad para conectar a las nuevas generaciones con las vivencias de 

quienes han estado en el terreno. Al compartir estas historias, no solo honramos a nuestros veteranos, sino que 

también brindamos una oportunidad para que familiares y amigos se acerquen a la realidad de nuestras 

misiones.Invitamos a todos los miembros de AVOPU y a quienes estén interesados en nuestras actividades a 

explorar esta Gaceta Digital, donde podrán encontrar una variedad de relatos y análisis que enriquecen nuestro 

legado. Su participación activa es fundamental para seguir construyendo juntos la historia de nuestra asociación y 

el compromiso con la paz. Es aquí donde yace el conocimiento adquirido a través de la experiencia. 

AVOPU agradece especialmente a los medios de comunicación digital que permiten la transcripción de sus 

artículos en nuestra Gaceta Digital "Boina Celeste".  

Gracias a su colaboración, tenemos la oportunidad de volver a leer aquellas noticias de ayer que hoy forman parte 

de nuestra historia. Nos dedicamos a compilar y transcribir en forma completa estos valiosos contenidos. Algunas 

de las traducciones son realizadas mediante inteligencia artificial, por lo que pedimos disculpas por cualquier 

omisión o error que se pueda encontrar en el texto.  

Agradecemos profundamente a estos medios por su apoyo, que es fundamental para preservar la memoria de 

nuestras misiones de paz y mantener viva la historia de nuestros veteranos.Gracias a todos los medios que han 

cedido sus contenidos, la Gaceta Digital "Boina Celeste" se ha convertido en un recurso invaluable para recordar y 

celebrar el legado de quienes han servido bajo la bandera azul de las Naciones Unidas.  

Juntos, estamos construyendo un archivo que honra el servicio y sacrificio de nuestros soldados de paz 

Por los que fueron. 
Por los que hoy son. 

Por los que mañana serán. 
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A. Asuntos de interés 

 
 

 

Mantenimiento de la paz:  
un salvavidas para millones de personas que buscan un futuro sin miedo 
9 de septiembre de 2025 Paz y seguridad 
 

Con un número récord de conflictos activos en todo el mundo, el Consejo de Seguridad se reunió el martes 
para debatir el futuro de las operaciones de paz de la ONU. 
Los gobiernos y las organizaciones de la sociedad civil han presentado hasta ahora más de 60 contribuciones a un 
proceso de revisión dispuesto en el Pacto para el Futuro , acordado por los Estados Miembros el año pasado. 
La ONU tiene un legado de 80 años que incluye el despliegue de operaciones multidimensionales de 
mantenimiento de la paz que combinan personal policial, militar y civil; misiones políticas especiales dedicadas a la 
prevención de conflictos, el establecimiento y la consolidación de la paz, e iniciativas de apoyo electoral. 
'Un salvavidas para millones' 
El mantenimiento de la paz es la actividad más grande y más visible en el terreno, con más de 60.000 hombres y 
mujeres de 115 países que sirven actualmente en 11 misiones en todo el mundo. 
“ El mantenimiento de la paz no es un lujo; es un salvavidas para millones de personas que cuentan con él 
para un futuro sin miedo”, afirmó Jean-Pierre Lacroix, Secretario General Adjunto de Operaciones de Paz. 
Advirtió que hoy en día, «lograr soluciones políticas duraderas parece cada vez más difícil». El año pasado, 61 
conflictos activos azotaron el planeta, según el Programa de Datos de Conflictos de Uppsala, con sede en Suecia, 
la cifra más alta desde 1946.  
“Los conflictos se han vuelto prolongados, involucrando a más actores y a menudo a fuerzas subsidiarias, lo que 
hace que sea más difícil lograr soluciones negociadas”, dijo, indicando que en el futuro probablemente habrá más 
civiles que necesitarán protección. 
“Esto significa que la necesidad de operaciones de paz aumenta, posiblemente junto con otros tipos de 
operaciones, incluidas las de mantenimiento de la paz”, añadió, y que “los contextos de despliegue pueden ser más 
inciertos y el éxito total más difícil de lograr”. 
Responsivo y adaptable 
El Sr. Lacroix afirmó que el futuro requiere “una ONU capaz y preparada para responder mediante misiones 
adaptables y adaptadas a las necesidades sobre el terreno, guiadas por estrategias políticas sólidas y 
aprovechando las herramientas, las capacidades y la experiencia” de la ONU y sus socios.  
Las operaciones de paz deben tener primero “mandatos claros y priorizados” que también reflejen la voz de los 
Estados anfitriones, los países que aportan tropas y fuerzas de policía, los actores regionales, las comunidades 
locales y otras partes interesadas. 
Hizo un llamado a aprovechar “las capacidades de las tecnologías digitales y la inteligencia artificial para apoyar el 
análisis de datos, así como para evaluar la eficacia de nuestras respuestas a través del tiempo”.  
Además, la búsqueda de soluciones políticas a los conflictos debe seguir siendo una prioridad, junto con la 
protección de los civiles y el apoyo al fortalecimiento de la rendición de cuentas de los gobiernos. 
También debe priorizarse la promoción y protección de los derechos humanos y el avance de la agenda de la 
mujer, la paz y la seguridad.  
Además, “deben continuar los esfuerzos sostenidos e inflexibles para defender la política de tolerancia cero del 
Secretario General de las Naciones Unidas respecto de la explotación y el abuso sexuales”. 
Las soluciones políticas son cruciales 

https://news.un.org/en/news/topic/peace-and-security
https://www.un.org/en/summit-of-the-future/pact-for-the-future
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El Sr. Lacroix destacó que si bien “la capacidad de las Naciones Unidas para cumplir con el imperativo de proteger 
a las personas es muy a menudo el parámetro por el cual se nos juzga”, el mantenimiento de la paz no debe ser 
indefinido . 
“Para promover soluciones políticas duraderas que permitan a las fuerzas de mantenimiento de la paz retirarse sin 
una recaída en el conflicto se requiere el apoyo fuerte, unificado y constante de este Consejo, mediante la adopción 
de mandatos claros y priorizados, un compromiso político activo y declaraciones de apoyo”, dijo. 
Estas acciones deben ser acompañadas por países que continúen pagando las cuotas que deben a la ONU “en su 
totalidad y a tiempo”, añadió. 
Nueva tecnología “convertida en arma a escala industrial” 
Rosemary DiCarlo, Secretaria General Adjunta de las Naciones Unidas para Asuntos Políticos y de Consolidación 
de la Paz, también comentó sobre el desafiante entorno actual. 
Afirmó que « los conflictos se han internacionalizado más », con la influencia de actores regionales o globales. 
Mientras tanto, los grupos armados no estatales siguen proliferando, y muchos emplean tácticas terroristas sin una 
agenda política clara. 
“Las nuevas tecnologías, desde la IA hasta los drones, se están convirtiendo en armas a escala industrial, lo que 
aumenta tanto la letalidad de la violencia como la probabilidad de escalada. Y los factores transnacionales, como el 
crimen organizado, son ahora una faceta habitual del panorama de los conflictos”, afirmó. 
Paisaje cambiante 
Para fundamentar el examen, su oficina analizó la historia de las “misiones políticas especiales” de las Naciones 
Unidas desde la creación de la Organización e identificó tres prioridades. 
Señaló que la mayoría de las misiones actuales se despliegan en ausencia de un acuerdo de paz amplio y a 
menudo en situaciones políticamente volátiles , incluso en guerras civiles en curso. 
“En tales situaciones, los objetivos iniciales de nuestras misiones deberían ser más limitados, como prevenir un 
empeoramiento de la violencia, lograr un alto el fuego o ayudar a que un frágil e incipiente proceso de paz 
despegue”, dijo.  
La segunda prioridad debería ser mejorar la coordinación entre las operaciones de paz y los equipos de las 
Naciones Unidas en los países, mientras que la tercera es poner fin a los mandatos que intentan ofrecer un enfoque 
único para todos. 
La Sra. Di Carlo concluyó destacando cómo el fracaso o la débil implementación de los mandatos a menudo está 
relacionada con la falta de apoyo político, ya sea en los países donde se despliegan las misiones, en la región en 
general o entre los propios miembros del Consejo de Seguridad . 
“ Por lo tanto, tendremos que trabajar con un enfoque muy preciso para volver a poner el énfasis en las 
cuestiones políticas que están en el corazón de cada conflicto y encontrarles respuestas multilaterales ”, 
dijo.  

 
 

  

https://main.un.org/securitycouncil/


5 

“Hermandad de Soldados” 
 

Nos conocimos de jóvenes, 
en escuelas y armas, 

la vida nos fue llevando 
por guarniciones y guardias. 

El hilo de la amistad 
no se corta en la distancia. 

 

Hermandad de soldados, 
que el tiempo no apaga, 
aunque pasen los años, 
la memoria nos llama. 
Y hasta la última diana 
seguirá firme la llama. 

 

Brillamos de jóvenes, 
como flor de la patria, 
rápido vino el retiro, 

más la amistad no se acaba. 
En cada encuentro de hermanos 

los recuerdos nos abrazan. 
 

Hermandad de soldados, 
que el tiempo no apaga, 
aunque pasen los años, 
la memoria nos llama. 
Y hasta la última diana 
seguirá firme la llama. 

 

Superior y subalterno, 
camaradas del alma, 
al volver a reunirnos 

la emoción se desata. 
La amistad militar vive, 

es eterna y nos ampara. 
 

Hermandad de soldados, 
que el tiempo no apaga, 
aunque pasen los años, 
la memoria nos llama. 
Y hasta la última diana 
seguirá firme la llama. 

 

Cnel. Mario D. Silva 
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Entrevista al Coronel Mario D. Silva 
La Asociación Voluntarios de Paz de Uruguay (AVOPU) tiene el orgullo y el compromiso de ser el altavoz de las 
experiencias y valores de sus socios y de todo el personal que ha formado parte de las misiones de paz. Esta 
plataforma nace con la intención de dar a conocer no solo sus actividades, sino también de honrar el legado de 
aquellos que, con su servicio, han sembrado valores y actitudes que nos son profundamente familiares y que 
definen nuestra identidad. 
En esta ocasión, tenemos el honor de compartir un contenido muy especial: un extracto de la entrevista realizada al 
Señor Coronel Don Mario Silva en el Canal 12 de Melo por  
Valeria Coronel (Periodista y conductora del programa “Olla de Grillos” Canal 12 Melo). El Coronel Silva, conocido 
por musicalizar y poetizar la vivencia del peacekeeper, nos ha deleitado en reiteradas oportunidades con canciones 
que capturan la esencia de nuestra forma de vivir y que fortalecen el sentimiento de pertenencia a esta gran famil ia. 
Como complemento a esta nota, compartimos la letra de una de sus canciones, que rinde un emotivo homenaje a la 
amistad militar forjada en el servicio. Además, es un placer adelantar que, a partir del mes de enero, esta gaceta 
digital irá publicando en capítulos el libro de experiencias de vida escrito por esta persona de tan distinguida 
referencia, una obra que promete ser un invaluable testimonio de dedicación y vocación de servicio. 
Los invitamos a sumergirse en estas historias y melodías que nos unen y nos definen. 
 

Valeria Coronel (Periodista y conductora del programa “Olla de Grillos” Canal 12 Melo) Vamos a presentarles al 
autor y compositor que hizo los arreglos musicales de la canción que hemos escuchado, bienvenido Coronel Mario 
Silva  
Cnel. Mario Silva: Buenas noches Valeria y teleaudiencia, un poco sorprendido con esta invitación, pero bueno 
como comienzo tiene las cosas, creo que es una oportunidad era para dejar conocer un hobby que para mi es la 
pasión por la música y por las cosas nuestras, nuestro Cerro Largo. 
Valeria Coronel: Vamos a presentarte un poquito a toda la teleaudiencia, este porque vos no estuviste por muchos 
años en Melo debido a tu carrera militar. 
Cnel. Mario Silva: Bueno sí en realidad viví durante más de 30 años fuera del Departamento, pero siempre con un 
vínculo este muy fuerte con mi ciudad, con mi Melo y a pesar de la distancia, nada impedía de que estuviera 
presente fin de semana, a fin de semana. Buscando siempre a mi terruño y a mi gente. 
Valeria Coronel: pasaste a situación de retiro y ahí te decidiste volver de todo.  
Cnel. Mario Silva: bueno la vida me dio esa posibilidad, de una vez cumplido con mi tarea profesional, regresar a 
estos pagos que tanto quiero y sobre todo estar junto a mi gente, a mis afectos y bueno hace ya cinco años que 
estoy viviendo otra vez en mi ciudad de Melo.  
Valeria Coronel: Como es estar lejos de Melo, porque la gente que le toca irse por más que como vos decías que 
venías igual y todo, pero se extraña,  
Cnel. Mario Silva: sí lógicamente los cerrolarguenses, los melenses, en mi profesión no distinguía eso me tocó 
convivir con gente de todo el país, pero el grupito de Melo, era un grupito diferente, siempre estábamos juntos y 
siempre hablando de Melo, de cuando íbamos a venir, cuándo íbamos a tener una licencia, para para poder venir, 
era algo que nos distinguía de los demás departamentos.  
Valeria Coronel: Te tocó hacer misiones fuera del país?  
Cnel. Mario Silva: Sí en dos oportunidades la primera en 2005 como integrante del Batallón Uruguay que uno va 
con todo el componente militar y con los soldados. También en el 2010 estuve 18 meses en el Congo pero como 
Observador Militar, que es una tarea diferente. Donde uno va solo y convive con militares de otros países, pero 
donde no puede haber dos del mismo país, la experiencia es sumamente enriquecedora. 
Valeria Coronel: desde cuándo este gusto por la música, porque aparte como vos lo decías, un hobby mismo, 
porque me confundí en un momento, yo que te pregunté si vos integrabas alguna banda, si te dedicabas al tema, ya 
que también hay músicos dentro del ejército. 
Cnel. Mario Silva: no yo soy artillero de profesión y no tengo nada que ver con la música, pero desde niño tengo el 
recuerdo de un 6 de enero ya que se acerca dentro poco el Día del Niño, ya sabiendo que los reyes eran los 
padres, nos dieron a elegir un regalo y yo pedí una guitarra. Tendría 10 años, pasé un año solfeando y no había 
resultados y eso me hizo abandonar. Pero siempre estuvo en mí, esa materia pendiente de la música, que siempre 
me apasionó, y creo que este puntapié inicial fue fortuito, siendo yo Jefe del Grupo “Éxodo del Pueblo Oriental” de 
Artillería (AP)122 MM Nº2 en Trinidad en el año 2015 el Comandante del Ejército, saca un concurso para componer 
un Himno del Ejército Nacional. El Ejército tiene tantos años como la patria, pero no había tenido una canción que 
nos identificara a todos como una sola institución. Se me dio por escribir lo que sentía y realmente es una historia 
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que en el Ejército se conoce, fueron las palabras así como salieron, así las imprimí, después asesorado por algunos 
que me decían que podía tener andamiento, decidí presentarme a ese concurso, pero sin aspiraciones. El día que 
se conoció el ganador, me tomó por sorpresa y en un acto muy emotivo, la sala Adela Reta del Sodre con motivo de 
los festejos de aniversario del Ejército Nacional, la entonaron por primera vez y creo que ese fue el disparador para 
darme cuenta que alguna facilidad tengo para para componer canciones. Pero siempre sobre sobre cosas que 
siento y que quiere preguntar la inspiración viene de mi interior, sobre tu vivencias o lo que está ahí bien cerquita. 
Solo sorpresivamente a veces yo mismo me sorprendo, con canciones que compongo. Pero que surgen de un 
sentimiento, no puedo escribir una canción o componer una canción de algo que no conozco, que no siento.  
Valeria Coronel: ¿Cuánto tiempo te lleva por ejemplo componer una canción, sos de esas personas que no sé está 
viviendo algo le pasa algo y enseguida lo transformas o se te va un poquito más en el tiempo?  
Cnel. Mario Silva: Son historias vivas, la mayoría de las canciones son a personas este que tienen una historia que 
me llega a mí y que considero que es una forma de homenajear a esa persona, de mimar a esa persona  
. . . . . .  . . . . . .  . . . . . .  . . . . . .  . . . . . .  . . . . . .  . . . . . . .  . . . . . .  . . . . . .  . . . . . .  . . . . . .  .. . . . .  . . . . . .  . . . . . .  
Valeria Coronel: aprovecho la oportunidad para hacerte llegar saludos recibidos por parte de nuestra 
teleaudiencia. 
Así que un saludo al Coronel Don Mario Silva, Saludos Atentamente un soldado retirado dos misiones mozambique 
93 al 94 Congo 2003 al 2004  
. . . . . .  . . . . . .  . . . . . .  . . . . . .  . . . . . .  . . . . . .  . . . . . . .  . . . . . .  . . . . . .  . . . . . .  . . . . . .  .. . . . .  . . . . . .  . . . . . .  
Valeria Coronel: Muchas gracias por vuestra presencia.  
 

Felicitaciones a un integrante de AVOPU  
Estimado Coronel (Av)Gualdemar Gutiérrez 
 
Por el presente nos complace informarte que, tu relato “Pabellón v2" presentado en el marco de la convocatoria “Sé 
protagonista de tu historia” 2025 lanzada por el Proyecto Elsie – Fuerzas Armadas de Uruguay (Ministerio de 
Defensa Nacional junto a sus socios la Agencia Uruguaya de Cooperación Internacional y ONU Mujeres), resultó 
seleccionado para ser publicado en la segunda edición del libro para la familia Historias de Paz II.  
 
Este fue el resultado de un cuidadoso proceso de evaluación de todos los relatos presentados acorde a las bases 
de la convocatoria. Las sentidas experiencias compartidas denotan el crecimiento personal y profesional que ha 
significado la participación en la operación de paz que se relata, a la vez que acerca a otras personas a la labor del 
personal del mantenimiento de la paz de la ONU, desde un lado esencialmente humano.     
 
Como fuera anunciado, las historias seleccionadas serán publicadas en un libro ilustrado para el público general, 
para difusión a nivel nacional e internacional en versiones en español e inglés. Oportunamente se le convocará a un 
acto de reconocimiento por su contribución a la difusión de las experiencias de las Fuerzas Armadas, 
especialmente de las mujeres en operaciones de paz de la ONU, en el marco del Proyecto Elsie de Uruguay.  Para 
conocer más acerca de tu experiencia de despliegue, solicitamos algunos datos que podrán ayudarnos a delinear tu 
perfil. Estos son: misión en la que participaste, período de despliegue y un breve contexto de la función que 
cumpliste en la misión del relato. Esta información nos permitirá enriquecer la difusión del relato y dar visibilidad a tu 
historia. Estos datos contribuirán -así mismo- a la diagramación de las historias. Por último, solicitamos un celular 
de contacto para hacer más ejecutiva la comunicación. 
 
Agradeciendo tu disposición para compartir tus experiencias.  
 
Saludan atentamente.  
Capitán (Abog)  Doctora Carina de los Santos - Coordinadora del Proyecto Elsie 
Carina Errico - Comunicación Proyecto Elsie 
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Ciudad de Rosario celebró con un multitudinario desfile 
cívico–militar sus 250años 
 

https://www.ro.com.uy/2025/09/08/rosario-celebro-con-un-multitudinario-desfile-civico-militar-sus-250-anos/ 
Rosario coronó los festejos por los 250 años con un gran desfile cívico-militar.  
 

Este domingo 7 de setiembre, Rosario vivió uno de los hitos más destacados de las celebraciones por sus 250 años 
de fundación, aniversario que se conmemora entre enero de 2025 y enero de 2026.El desfile cívico–militar sobre 
Bulevar Rodó reunió a 56 instituciones culturales, educativas, deportivas y de servicio, junto a 600 efectivos 
militares, en una jornada que reflejó identidad y compromiso comunitario. La organización estuvo a cargo de la 
Comisión de Festejos de los 250 años junto con el Estado Mayor de Defensa. 
En el palco oficial, ubicado en Bulevar Rodó y 25 de Mayo, acompañaron el intendente de Colonia Guillermo 
Rodríguez, la alcaldesa de Rosario Daniela Amed, y autoridades militares, policiales y legislativas. El cierre estuvo 
marcado por el pasaje de la Caballería Gaucha, que aportó un marco tradicional a la conmemoración. 
La oratoria estuvo a cargo de la alcaldesa Daniela Amed y del profesor e historiador Daniel López, integrante de la 
Comisión de Festejos, quienes resaltaron el valor de la memoria colectiva en la construcción de la identidad rosarina. 
Las celebraciones continuarán con diversas actividades durante los próximos meses, en el marco del calendario 
que se extenderá hasta enero de 2026. 
-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-. 
Cabe acotar que a través de las gestiones del Cabo 1ª César Cáceres, algunos integrantes de AVOPU participaron 
en el desfile de referencia.  
 

Desfilaron por Veteranos de Misión de la Fuerza Multinacional y Observadores en el Sinaí 
Sgto. JOSÉ A. BISSO 
Sgto. JUSTO VÁZQUEZ 
Cbo. 1ra.FRIEDA BESSONART 
Desfilaron por Veteranos de Misión de Naciones Unidas MONUSCO Rep.Dem. del Congo 
Cbo.1ra. CARMEN NARDACIONE. 
 

Entre sus ciudadanos Rosario cuenta con Veteranos que han participado en la Misión de la Fuerza Multinacional y 
Observadores en el Sinaí como el Sgto.(EC) Gerardo Belén (ex – Bn. Apy y Serv. Com. 2) así como también 
Veteranos que participaron en Misión de Naciones Unidas en la República Democrática del Congo como el Sdo.1a 
Edgardo Muniz (ex – Bn. I. 4) entre tantos. 
 

.  

  
Finalizado el desfile, se almorzó en un predio del Barrio El Parque junto al Arroyo Rosario, 

https://www.ro.com.uy/2025/09/08/
https://www.ro.com.uy/2025/09/
https://www.ro.com.uy/2025/
https://www.ro.com.uy/2025/09/08/rosario-celebro-con-un-multitudinario-desfile-civico-militar-sus-250-anos/
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Marcha Camarada Conmemora el Día del Retirado Militar en Minas 
El pasado sábado 08 de septiembre, un grupo de camaradas en situación de retiro se reunió para realizar una 
marcha en conmemoración del Día del Retirado Militar. La actividad, que originalmente estaba prevista para el 05 
de septiembre, fue reprogramada por razones de fuerza mayor, demostrando que el espíritu de cuerpo prevalece 
más allá de cualquier inconveniente. 
El recorrido, de 21 kilómetros, tuvo lugar entre el emblemático Salto del Penitente y el Cerro Artigas, en la 
ciudad de Minas. Fue completado con éxito en un tiempo notable de 4 horas y 50 minutos, evidenciando el 
excelente estado físico y la determinación de los participantes. 
La comitiva estuvo integrada por 12 valientes: 1 Oficial Superior (Com) y 11 Personal Subalternos profesionales de 
distintas armas (3 de Infantería, 1 de Caballería, 3 de Artillería, 3 de Comunicaciones), a los que se sumó con 
orgullo un integrante de la Policía Nacional. Cabe destacar que entre los integrantes se encontraban Veteranos de 
paz, todos unidos por el lazo indestructible del servicio a la patria. 
A pesar de un pronóstico meteorológico adverso que anunciaba lluvias, la jornada se desarrolló bajo condiciones 
climáticas agradables y propicias, lo que permitió que la marcha transcurriera con total normalidad. Más allá de su 
carácter conmemorativo, la actividad sirvió como un reconfortante test físico y mental para cada uno de los 
integrantes. 
Para coronar esta jornada de esfuerzo y camaradería, los participantes compartieron un almuerzo de camaradería 
basado en chorizos a la parrilla, momento que fortaleció aún más los lazos de amistad y permitió el intercambio de 
anécdotas y experiencias. 
Agradecimientos 
Los organizadores de esta marcha deseamos expresar nuestro más sincero agradecimiento: 

• A los participantes, por su inmenso esfuerzo, voluntad inquebrantable y espíritu de equipo. 
• A todos aquellos que, de una u otra forma, nos brindaron su apoyo para materializar esta iniciativa. Sin 

su invaluable colaboración, sería sumamente difícil llevar adelante estas actividades que tanto significan 
para nuestra comunidad. 

Invitación Futura 
Desde ya, extendemos una cordial invitación a todos los retirados militares y camaradas que deseen sumarse a la 
próxima edición. 
¡Nos volveremos a encontrar el próximo año para celebrar nuestro día con el mismo honor y camaradería 
que nos caracteriza! 
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UN TESTIMONIO DE RESILIENCIA Y ESPERANZA 
DE LA MANO DE LOS CASCOS AZULES  
 
Angelina Vunge presentó su historia en la Feria del Libro de San José 
 

En el marco de la reciente 18° Feria Internacional de 
Promoción de la Lectura y el Libro de San José, cumplida 
del 9 al 14 de setiembre, tuvo lugar la presentación del libro 
“Angelina. Las huellas que dejó Angola.” de Angelina 
Vunge. Dicha instancia se desarrolló en la denominada 
Carpa de la Palabra, contando con un muy buen marco de 
público entre los que estuvieron presentes militares en 
actividad y retirados; siendo acompañada la autora por el 
periodista -y socio (h) de AVOPU- Juan Pedro Hernández. 
 
La historia de vida de Angelina está marcada por múltiples 
desafíos desde su infancia en una aldea rural de Angola, en 
el corazón de África, “el continente del sufrimiento” como 

ella lo describió, en el seno de una familia humilde que debido a la guerra civil que azotaba a su país debió trasladarse 
casi que constantemente de un lugar a otro buscando la paz; un periplo marcado también por la violencia familiar y -
peor aún- la sexual. 
 
Siempre con el objetivo de salir adelante en busca de una nueva vida, el destino la llevó a trabajar para la ONU en la 
Misión Operativa de Paz establecida en Angola y allí vincularse al contingente uruguayo, pilar fundamental para que 
desde hace aproximadamente 20 años Vunge llegara a establecerse a nuestro país y a desarrollar una nueva vida 
lejos de los flagelos de la guerra y la violencia. 
 
“Estoy muy agradecida a Uruguay y a sus cascos azules. De verdad hay que prestar más atención al trabajo que 
realizan en el mundo, es muy importante y a veces no se ve. De no haber sido por ellos yo no estaría aquí y casi que 
con seguridad tampoco estaría viva, porque siempre tuve claro que de seguir en Angola era muy probable que ya a 
los 30 moriría agotada por el esfuerzo físico que tienen las mujeres allá y todo lo demás que enfrentamos” ; señaló 
Vunge en parte de su charla.     
 
Asimismo, la angolana no ocultó su emoción al compartir que en esa misma jornada su hijo mayor partía rumbo a la 
República Democrática del Congo dentro del relevo del contingente uruguayo de la MONUSCO. “Hoy mi hijo está 
viajando para el Congo, para África, a sus raíces, y para mí es muy importante porque es una forma de devolver todo 
lo que ha hecho este país, Uruguay, por nosotros”; reconoció entre lágrimas. 
 
Tras su presentación quedó claro que Angelina ha sabido transformar su experiencia personal en un testimonio de 
vida: el de la resiliencia, la esperanza, la integración y la fuerza de seguir adelante sin perder la identidad. Con la 
mano tendida de los cascos azules uruguayos llegó a nuestro país a empezar una nueva vida que le deparó una 
familia, una trayectoria social (hoy está al frente de una asociación civil que trabaja por los más desvalidos) y política 
(fue electa en 2020 como la primera diputada africana en el Parlamento Nacional); pero por sobre todo nos deja la 
enseñanza de que se puede transformar el dolor y el sufrimiento en la fuerza y esperanza que nos saca adelante en 
busca de nuestros objetivos y sueños.   
 
Juan Pedro Hernández  
Periodista  
Socio de AVOPU 
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B. Resoluciones de la Comisión Directiva 
 

C. Actividades previstas 

 
 

D. Noticias actuales de Contingentes 
Uruguayos que trabajan por la paz mundial 
Despedida a los efectivos que se desplegarán en la misión MFO 
 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/09/04/despedida-a-los-efectivos-que-desplegaran-en-la-mision-mfo-3/ 

 – Montevideo 

El jueves 04 de setiembre, el Comandante en Jefe del Ejército, Gral. de Ejército Mario Stevenazzi, despidió a los 13 
efectivos que integrarán el Contingente Nacional desplegado en la República Árabe de Egipto, Misión de la Fuerza 
Multinacional de Observadores (MFO). 
 

El personal partirá el próximo domingo, a las 12:50 horas aproximadamente, desde el Aeropuerto Internacional de 
Carrasco hacia la Península del Sinaí, donde se unirán al Agrupamiento Especial de Transporte e Ingenieros. 
 

Camaradas, les deseamos un buen viaje y una buena misión. 
 

     

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/09/04/despedida-a-los-efectivos-que-desplegaran-en-la-mision-mfo-3/
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Curso de Mujeres Oficiales Militares de las Naciones Unidas 
 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/09/08/curso-de-mujeres-oficiales-militares-de-las-naciones-unidas/ 
 

 – Nueva Delhi, India 
El Ejército Nacional, a través de la Teniente Coronel Lorena Cardozo, participó en el Curso de Mujeres Oficiales 
Militares de las Naciones Unidas (UNWMOC – 2025), que se realizó del 18 al 29 de agosto en Nueva Delhi, India. 
 

Este evento, organizado por el Ministerio de Asuntos Exteriores del Gobierno de la India y el Centro para el 
Mantenimiento de Paz de las Naciones Unidas, busca preparar a las Oficiales para que se desempeñen 
eficazmente en sus roles como parte de Contingentes Militares, Observadores Militares y Oficiales de Estado 
Mayor. Además, las capacita para entrenar a su Unidad en técnicas de mantenimiento de la paz de la ONU. 
 

Los participantes presenciaron un ejercicio en Cariappa Parade Ground y analizaron distintas situaciones de 
conflicto en el aula. 
Asistieron alumnos de Armenia, Sri Lanka, Egipto, Tanzania, Liberia, Vietnam, Nepal, Malasia, Costa de Marfil, 
Sierra Leona, Kenia, Marruecos, República Democrática del Congo, Kirguistán, Uruguay y del país anfitrión. 

    

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/09/08/curso-de-mujeres-oficiales-militares-de-las-naciones-unidas/
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Estas actividades no solo ofrecen la posibilidad de crecimiento profesional, sino que también permiten estrechar 
lazos con integrantes de otros países, compartiendo conocimientos y experiencias. 
 

La Tte. Cnel. Cardozo del Arma de Caballería, actualmente presta servicios en el Servicio de Intendencia del 
Ejército. Esta instrucción es fundamental para su formación militar. ¡Felicitaciones camarada! 

    
 

     
 

Curso de Mujeres Oficiales Militares de las Naciones Unidas 
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/09/12/curso-de-mujeres-oficiales-militares-de-las-naciones-unidas-2/ 
 

 – Rio de Janeiro, Brasil. 
Con el compromiso de continuar fortaleciendo la capacitación del personal en el ámbito internacional, la Teniente 
1.º (Apy.SyC) Yumae Amicone integró la 14.ª edición del “Curso de Operaciones de Paz para Mujeres”, organizado 
por el Centro de Operaciones de Paz de la Marina de Brasil, en Río de Janeiro. Estas participaciones se logran 
gracias a la proyección internacional de la Escuela Nacional de Operaciones de Paz del Uruguay (ENOPU). 
 

     

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/09/12/curso-de-mujeres-oficiales-militares-de-las-naciones-unidas-2/
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La instancia se desarrolló del 14 al 20 de agosto en modalidad virtual y del 25 al 29 de agosto de manera 
presencial, brindando a las participantes una formación integral sobre las funciones y componentes esenciales que 
conforman una Misión de Paz de las Naciones Unidas. Entre los temas abordados se destacaron la Violencia 
Sexual relacionada con los conflictos armados (CRSV), la Coordinación Civil-Militar (CIMIC), los Derechos 
Humanos (HR) y la Agenda Mujer, Paz y Seguridad (WPS). 
El curso contó además con la presencia de la Teniente General Cheryl Ann Pearce, Acting Military Advisor de 
Naciones Unidas, cuya participación fue un hecho particularmente destacado de la edición. Asimismo, las 
integrantes del curso realizaron un pasaje de Pista de Liderazgo, diseñado para evaluar la reacción y la toma de 
decisiones bajo presión, fortaleciendo así las capacidades de liderazgo en contextos exigentes. 
En total, participaron 86 mujeres militares, civiles y policías de 23 países, entre ellos Angola, Bangladesh, Belice, 
Bolivia, Cabo Verde, Camboya, Chile, México, Nigeria, Líbano, Polonia, Reino Unido, Santo Tomé, Surinam y 
Turquía. El objetivo fue fortalecer las capacidades y conocimientos relacionados con las Operaciones de Paz de la 
ONU, así como incentivar la preparación para una activa participación en dichas misiones. 
La participación de la Tte. 1.º Amicone refleja el profesionalismo y compromiso del Ejército Nacional en la formación 
de instructores capacitados en materia de Mujeres, Paz y Seguridad, a la vez que fortalece los lazos de 
cooperación internacional. Esta actividad coincide con la conmemoración de los 25 años de la Resolución 1325 del 
Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas. 
 

Tercer y último vuelo de militares uruguayos desde el Congo 
llega este domingo 

https://www.telenoche.com.uy/nacionales/tercer-y-ultimo-vuelo-militares-uruguayos-el-congo-llega-este-domingo-
n5389630 
Se trata de la última parte del contingente que debía volver en enero, pero se retrasó por el enfrentamiento con 
rebeldes del movimiento M23. 

     

Este domingo llegará el tercer y último vuelo con 200 militares uruguayos que regresan del Congo. Se trata de la 
última parte del contingente que debía volver en enero, pero se retrasó por el enfrentamiento con rebeldes del 
movimiento M23 y tras negociaciones con Naciones Unidas. 
osé Martínez, director nacional del Servicio de Misiones de Paz del Ejército Nacional, explicó en el aeropuerto: 
“Estamos en un proceso de relevo que lamentablemente se postergó en enero por un sistema de inseguridad allá 
en el Congo. Este proceso ha tenido etapas bastante no normales y hoy estamos a la espera del tercer vuelo, que 
también viene con retraso, y la partida de ese tercer vuelo. Estamos esperando la totalidad de los efectivos que no 
habían sido relevados”. 
El Jefe del Estado Mayor del Ejército Nacional, General José Martínez precisó que, con estos 200 efectivos que 
regresan, ya se completó el tercer vuelo y que queda un remanente de 121 militares sin fecha de regreso 
confirmada. “Estos nuevos efectivos que estamos volando hoy vuelven a la ciudad de Entebbe, en Uganda, y 
todavía no tenemos fecha de ingreso a la ciudad de Goma, que es donde tenemos nuestra base en el Congo. Eso 
es parte de las negociaciones que está llevando adelante la propia misión MONUSCO allá en el área de misión”, 
señaló. 
Consultado sobre el impacto de la ausencia de parte del batallón en la misión, Martínez indicó: “En realidad sí 
afecta porque el batallón está disminuido en efectivos. No quiere decir que afecte su seguridad, está con una 
capacidad operativa reducida. Igual está haciendo misiones, está haciendo seguridad a las instalaciones, que es 
una de las misiones que se le puede pedir al batallón, en dos instalaciones, en la propia base y en la base de 

https://www.telenoche.com.uy/nacionales/tercer-y-ultimo-vuelo-militares-uruguayos-el-congo-llega-este-domingo-n5389630
https://www.telenoche.com.uy/nacionales/tercer-y-ultimo-vuelo-militares-uruguayos-el-congo-llega-este-domingo-n5389630
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logística de MONUSCO. También está apoyando con efectivos y con conductores a la misión y algún otro 
requerimiento menor”. 
Sobre los cambios en protocolos debido a los enfrentamientos con el M23, Martínez explicó: “En cuanto a la 
situación de seguridad, diríamos que en este momento estamos en una situación de tranquilidad. La palabra 
normalidad en el Congo se puede malinterpretar, pero sí de seguridad. La misión, nuestra base, no está corriendo 
peligro, no ha sido afectada. Obviamente toda la zona está en cierto clima no normal porque quien está mandando 
la ciudad, quien la está gobernando, es el M23. Entonces, el batallón está inserto dentro de la misión de 
MONUSCO, pero con ese clima raro que quien comanda la ciudad, quien gobierna la ciudad es el M23”. 
 

Arribo del último vuelo de rotación desde R.D.Congo 
 – Aeropuerto Internacional de Carrasco 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/09/14/arribo-de-los-efectivos-desplegados-en-la-r-d-congo-2/ 
El domingo 14 de setiembre, arribaron al Uruguay, 226 efectivos que integraron el Batallón «Uruguay IV» en la 
República Democrática del Congo. 
Fueron recibidos en el aeropuerto por el Subsecretario del Ministerio de Defensa Nacional del Uruguay, Joel 
Rodríguez y el Comandante en Jefe del Ejército, Gral. de Ejército Mario Stevenazzi. 
Con este vuelo, se da por completado el retorno de la totalidad de los efectivos que conformaron el Contingente 
Nacional durante el período 2024 – 2025, tras cumplir 19 meses en el exterior. 

      
 

      
 

      

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/09/14/arribo-de-los-efectivos-desplegados-en-la-r-d-congo-2/
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/09/14/arribo-de-los-efectivos-desplegados-en-la-r-d-congo-2/
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¡El Ejército Nacional comparte junto a sus familiares y amigos la alegría de recibirlos! 
 

Regresó nuevo grupo de militares uruguayos desde el Congo y se completó el 
retorno de quienes estuvieron más de meses fuera del país 

https://www.teledoce.com/telemundo/nacionales/regreso-nuevo-grupo-de-militares-
uruguayos-desde-el-congo-y-se-completo-el-retorno-de-quienes-estuvieron-mas-de-19-meses-fuera-del-pais/ 
“Este domingo 14 de setiembre, arribaron al Uruguay, 226 efectivos que integraron el Batallón «Uruguay IV» en la 
República Democrática del Congo”, indicó el Ejército uruguayo en un comunicado. 
Con la llegada a Uruguay de un grupo de más de 200 militares, se completó la rotación del contingente uruguayo 
que estuvo más de 19 meses en el Congo, en el marco de la misión de paz de Naciones Unidas, una situación que 
se extendió más de lo previsto debido a la escalada militar y de tensión en el país africano. 

     

https://www.teledoce.com/telemundo/nacionales/regreso-nuevo-grupo-de-militares-uruguayos-desde-el-congo-y-se-completo-el-retorno-de-quienes-estuvieron-mas-de-19-meses-fuera-del-pais/
https://www.teledoce.com/telemundo/nacionales/regreso-nuevo-grupo-de-militares-uruguayos-desde-el-congo-y-se-completo-el-retorno-de-quienes-estuvieron-mas-de-19-meses-fuera-del-pais/
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Desde el Ejército agregaron que los militares fueron recibidos en el aeropuerto por el subsecretario del ministerio de 
Defensa Nacional, Joel Rodríguez, y el comandante en jefe del Ejército, el General Mario Stevenazzi. 
 
“Con este vuelo, se da por completado el retorno de la totalidad de los efectivos que conformaron el Contingente 
Nacional durante el período 2024 – 2025, tras cumplir 19 meses en el exterior”, indicaron desde el Ejército. 
La rotación de tropas debería haber comenzado a finales del año pasado, pero debido a la situación de conflicto en 
el Congo, especialmente con la guerrilla Movimiento 23 de Marzo (M23), un grupo mayoritariamente de etnia tutsi, 
Naciones Unidas fue retrasando el recambio. 
 
El primer vuelo de rotación, que implica el retorno a Uruguay de un grupo de militares y la partida de otro hacia el 
Congo para hacer el relevo, llegó a nuestro país a principios de julio. El segundo lo hizo a finales de agosto. Y 
ahora, este domingo, se dio el tercero. En todos los casos, un nuevo grupo de militares uruguayos partió hacia el 
Congo para continuar con la misión de paz. 
 
Sin embargo, al momento se han visto varias dificultades para que los uruguayos puedan ingresar a la base 
uruguaya en la ciudad de Goma. La última información señala que los relevos de los cascos azules uruguayos en el 
Congo no han podido ingresar y esperan en Uganda por una autorización del grupo guerrillero M23. 

 
Regresan  militares uruguayos desde el Congo tras misión de paz 

https://www.debate.com.uy/actualidad/Regresan-226-militares-uruguayos-desde-el-Congo-tras-
mision-de-paz-20250915-0052.html 
 
El retorno completo del contingente nacional concluye después de 19 meses de despliegue en la República 
Democrática del Congo, en el marco de la misión de paz de la ONU 
por Priscila Noya 
Este domingo 14 de septiembre, 226 efectivos del Batallón "Uruguay IV" regresaron al país, completando así el 
retorno de los más de 200 militares que estuvieron desplegados en la República Democrática del Congo durante 19 
meses, en el marco de la misión de paz de Naciones Unidas Despliegue prolongado por conflicto 
La rotación del contingente uruguayo debía haberse realizado a finales de 2024, pero se vio retrasada debido a la 
escalada del conflicto en el país africano, especialmente con la guerrilla Movimiento 23 de Marzo (M23). Este 
grupo, mayoritariamente de etnia tutsi, ha intensificado sus ofensivas, complicando la situación de seguridad en la 
región. 
El primer vuelo de rotación llegó a Uruguay a principios de julio, el segundo a finales de agosto, y este domingo se 
concretó el tercero, completando así la rotación total del contingente nacional. En todos los casos, un nuevo grupo 
de militares uruguayos partió hacia el Congo para continuar con la misión de paz. Recibimiento oficial y reencuentro 
familiar 

   
Los 226 efectivos fueron recibidos en el Aeropuerto Internacional de Carrasco por el subsecretario del Ministerio de 
Defensa Nacional, Joel Rodríguez, y el comandante en jefe del Ejército, general Mario Stevenazzi. El regreso 
marca el fin de una misión que se extendió más allá de lo previsto, debido a las circunstancias excepcionales en el 
territorio. 
 

https://www.debate.com.uy/actualidad/Regresan-226-militares-uruguayos-desde-el-Congo-tras-mision-de-paz-20250915-0052.html
https://www.debate.com.uy/actualidad/Regresan-226-militares-uruguayos-desde-el-Congo-tras-mision-de-paz-20250915-0052.html
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Tras su llegada, los militares pudieron reunirse con sus familias, quienes esperaban ansiosamente su retorno. El 
reencuentro fue emotivo, destacando el sacrificio y la dedicación de los efectivos durante su prolongada estadía en 
un entorno de alto riesgo. 
 
Desafíos logísticos y situación en Goma 
A pesar de la llegada del contingente a Uruguay, el relevo de las tropas en la base de Goma aún enfrenta 
dificultades. Los nuevos efectivos uruguayos han tenido problemas para ingresar a la base, debido al control 
ejercido por el grupo rebelde M23 en la zona. Actualmente, los relevos esperan en Uganda por una autorización 
para acceder a la base y continuar con sus funciones. Esta situación resalta los desafíos logísticos y de seguridad 
que enfrenta la misión de paz en la República Democrática del Congo, y la necesidad de una coordinación efectiva 
entre las fuerzas de paz y las autoridades locales para garantizar la estabilidad en la región. 
 
El retorno de los 226 militares uruguayos marca el fin de una misión prolongada en la República Democrática del 
Congo, caracterizada por desafíos logísticos y de seguridad. Aunque el contingente ha regresado al país, persisten 
dificultades para completar el relevo en la base de Goma, lo que subraya la complejidad de las operaciones de paz 
en contextos de conflicto activo. 
 

Ceremonia «Medal Parade» en la Misión MFO 
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/category/destacados/misiones/ 
 

– Se realizó la ceremonia «Medal Parade» al personal del Contingente Nacional 

desplegado bajo el mandato de la Fuerza Multinacional de Paz y Observadores, en la República Árabe de Egipto 
(Península del Sinaí). 
En la mañana del lunes 15 de setiembre, se realizó la ceremonia «Medal Parade», en reconocimiento al personal 
del Contingente Nacional desplegado en la República Árabe de Egipto (Península del Sinaí), bajo el mandato de la 
Fuerza Multinacional de Paz y Observadores (MFO). 

     
Esta distinción fue otorgada por haber cumplido cabalmente con los requerimientos de la misión, completar el 
período de «servicio calificado» como miembros militares de la Fuerza, y por haber acumulado horas de trabajo y 
kilómetros recorridos sin registrar accidentes, demostrando así un alto nivel de profesionalismo, compromiso y 
disciplina operativa. 

      
Esta distinción fue otorgada por haber cumplido cabalmente con los requerimientos de la misión, completar el 
período de «servicio calificado» como miembros militares de la Fuerza, y por haber acumulado horas de trabajo y 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/09/15/ceremonia-medal-parade-en-la-mision-mfo-2/
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/category/destacados/misiones/
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/09/15/ceremonia-medal-parade-en-la-mision-mfo-2/
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kilómetros recorridos sin registrar accidentes, demostrando así un alto nivel de profesionalismo, compromiso y 
disciplina operativa. 
Asimismo, se desarrolló el relevo del Jefe de Sección de Ingenieros del Agrupamiento Especial de Transporte e 
Ingenieros. 
 
Se contó con la presencia de la Embajadora de Uruguay en Egipto, Sra. Adriana Lissidini y autoridades de la 
Misión. 
¡Felicitaciones camaradas por tan distinguido mérito! 
 

Visita del Comandante de la Fuerza de la MONUSCO 
 – República Democrática del Congo 

El 17 de setiembre, el Comandante de la Fuerza de la Misión de Estabilización de las Naciones Unidas en la Rep. 
Democrática del Congo (MONUSCO), Teniente General Ulisses De Mesquita Gomes del Ejército de Brasil, visitó a 
los 400 efectivos del Contingente Nacional que actualmente se encuentran en el Campo de Tránsito de la 
ciudad de Entebbe (Uganda). 

     

     
En su discurso, el Cte. de la Fuerza destacó la importancia y el valor del personal militar uruguayo en el área de 
misión, así como el profesionalismo, la disciplina y la dedicación que demuestran en cada tarea asignada. 

     
Posteriormente, saludó a los efectivos nacionales y extranjeros que integran el Estado Mayor del Batallón «Uruguay 
IV». 
Estas visitas manifiestan el valor y reconocimiento del Comando de la Fuerza a nuestras tropas, lo cual es el 
resultado de un largo y profundo compromiso profesional en un complejo ambiente operacional. 
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Custodia en la Base Logística de la MONUSCO 
 

 – Goma, República Democrática del Congo 
 
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/category/destacados/misiones/  
Los integrantes del Batallón «Uruguay IV» custodian la principal Base Logística de la MONUSCO en la ciudad de 
Goma, denominada «Régie des Voies Aériennes» (RVA). 
Esta Base ocupa un área de más de 100.000 metros cuadrados y es la responsable de proveer los distintos 
abastecimientos a todos los medios que integran la misión, e incluso, asistencia médica, ya que ahí se encuentra el 
Hospital Nivel III de India. 
 

    
La Base ha sufrido asaltos o intentos de ingreso en diferentes circunstancias, razón por la cual, su seguridad es una 
prioridad estratégica, por lo que el mando asignó la misión de su custodia a las tropas uruguayas, por su alto nivel 
de apresto e instrucción. 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/09/25/custodia-en-la-base-logistica-de-la-monusco/
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/category/destacados/misiones/
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Actualmente, la tarea se desarrolla con un Contingente reducido, pero se espera que este se incremente una vez 
que lleguen los refuerzos. 

      
A lo largo de más de dos décadas al servicio de la paz en la República Democrática del Congo, nuestro personal ha 
asumido la tarea con la responsabilidad, compromiso y profesionalismo que caracteriza al Soldado Oriental, el cual 
es valorado y reconocido por el comando militar y civil de la misión. ¡Siempre listos! 
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https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/09/30/arribaron-201-efectivos-a-la-base-siempre-presentes-ciudad-de-

goma/ 

Arribaron 201 efectivos a la Base «Siempre Presentes», ciudad de Goma 

El Ejército Nacional informa que 201 efectivos que se encontraban en el Campo de Tránsito de la ciudad de 

Entebbe (Uganda), arribaron en perfectas condiciones a la Base «Siempre Presente» del Batallón «Uruguay IV» en 

Goma (R.D.Congo). 

La llegada del personal se completó en dos fases, 101 efectivos el pasado sábado 27 de setiembre, y 100 en el día 

de la fecha. 

Restan arribar al área de misión 200 efectivos que permanecen en el Campo de Tránsito. 

Asimismo, se está preparando el último vuelo de partida para completar la dotación del Contingente Nacional. 

¡Nuestros Cascos Azules siempre listos para la misión! 

     

    

     

  

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/09/30/arribaron-201-efectivos-a-la-base-siempre-presentes-ciudad-de-goma/
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/09/30/arribaron-201-efectivos-a-la-base-siempre-presentes-ciudad-de-goma/
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Curso para analistas de información de JMAC, para las Misiones de Paz. 
 

Participacion de Veterano de Paz en actividades académicas internacionales 

 

Entre el 14 y el 19 de setiembre de 2025, se llevó a cabo un nuevo curso para analistas de información de JMAC 

(Joint Mission Analysis Center), para personal de la ONU desplegado (o a ser desplegado) en esa entidad de las 

Misiones de Paz. El curso tiene lugar en la Fortaleza de Akershus, en Oslo, Noruega, sede de NODEFIC 

(Norwegian Defense Internacional Center, parte de la Universidad de la Defensa de Noruega, que es un centro de 

conocimiento y de formación, que provee conocimientos especializados y formación individual sobre operaciones 

de ONU y de OTAN), y es coorganizado por este centro y por el UNOCC (United Nations Operations and Crisis 

Center), este último es la entidad del Cuartel General de la ONU que coordina y apoya la actividad de los JMAC y 

los JOC (Joint Operations Center) en las Misiones de Paz.  

La Fortaleza de Akershus se construyó en 1290 y ha estado en uso desde entonces. La misma se encuentra en la 

bahía de Oslo y está muy bien mantenida. Las instalaciones educativas y equipamiento de punta de NODEFIC 

tienen un estándar muy alto, lo que facilita enormemente la tarea de los instructores y los participantes. 

Creados en 2005-2006, basado en las recomendaciones del Informe Brahimi, los JMAC son responsables de la 

colección y análisis de información, de múltiples fuentes, para producir análisis integrado y prospectivo, en apoyo a 

los procesos de planificación, y de toma de decisiones por parte de las Misiones de Paz, así como la identificación 

de desafíos y oportunidades para la implementación del Mandato. 

Los participantes del curso son personal civil (nacional e internacional), Oficiales de Estado Mayor, y Oficiales de 

UNPOL de Estados Miembros, que están cumpliendo funciones, o serán desplegados en el JMAC de alguna Misión 

de Paz.  Participaron del curso 20 alumnos de 16 nacionalidades diferentes. 

Dentro de los participantes se encuentran analistas de otras entidades regionales con funciones de análisis dentro 

de sus responsabilidades, profesionales de Inteligencia que serán o ya están desplegados en Misiones de Paz, así 

como funcionarios que carecen de formación profesional en esta área del conocimiento. El curso permite nivelar los 

elementos básicos de manera transversal, lo que ha permitido, a través de los años, llegar a una importante masa 

crítica de analistas que aplican las mismas técnicas y procedimientos, en distintas Misiones y áreas de operaciones. 

El curso brinda a los participantes las herramientas para manejar el Ciclo de Inteligencia en su integridad, para su 

aplicación práctica en el trabajo diario de los analistas en los JMAC. Al curso contribuyen instructores provenientes 

de UNOCC, de JMAC de Misiones de Paz (en actividad o en situación de retiro), así como también instructores 

propios de NODEFIC con experiencia en Misiones de Paz de ONU. 

En el transcurso del curso, los participantes aprenden los elementos básicos imprescindibles para la gestión del 

Ciclo de Inteligencia, aplicando las técnicas apropiadas, y de acuerdo con la doctrina de la ONU para la actividad de 

análisis y de Inteligencia para las Misiones de Paz (peacekeeping-intelligence), que tiene sus diferencias en la 

manera como esta actividad se conduce, cuando la comparamos con la misma actividad cuando la desarrollan los 

Estados. El contenido del curso se actualiza todos los años para reflejar los avances en las tecnologías disponibles, 

así como los cambios normativos de la actividad de los JMAC, cuando estos se producen. 
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El aprendizaje se encara de manera incremental a medida que transcurre la semana, pasando por cada etapa del 

Ciclo de Inteligencia, con un balance adecuado entre la teoría y la práctica, utilizando para este fin, el material del 

Ejercicio Viking (un escenario desarrollado hace unos años que comprende las actividades de la ONU - y la OTAN), 

en una Misión de Paz ficticia, en un país llamado Midland. El ejercicio Viking se suspendió hace unos años a raíz 

del cambio de prioridades de los países de OTAN en el contexto del conflicto de Ucrania, pero en los años de su 

ejecución, Oficiales de Uruguay participaron de este ejercicio en varias oportunidades y en diferentes roles. 

A los efectos del curso de JMAC, el foco del ejercicio Viking es exclusivamente en los aspectos relacionados con 

las Naciones Unidas. 

En lo personal, hemos estado participando como instructor desde 2010, y a partir de 2012 como instructor senior 

para este curso, lo que nos ha permitido compartir las mejores prácticas de la aplicación de estas técnicas de 

análisis en el contexto del trabajo desarrollado en el JMAC de MONUC y MONUSCO.  

La realización de este curso en Oslo, brinda asimismo la oportunidad de asomarse a la cultura de Noruega y los 

países nórdicos, lo que constituye también una experiencia enriquecedora desde el punto de vista cultural. 

 

Mayor Sebastán Fasanello 
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E.- Historias de nuestra historia y HECHOS 
que ayer fueron noticia y hoy son historias 
1.- INDIA - PAKISTAN –  

UNMOGIP – GRUPO DE OBSERVADORES DE 

NACIONES UNIDAS EN INDIA y PAKISTÁN. 

 

 

 

 

 

 

 

https://betterworldcampaign.org/mission/kashmir-unmogip 
La región de Cachemira, situada en la frontera entre India y 
Pakistán, ha sido objeto de disputa entre ambos países desde 
que ambos se independizaron en 1947. Cachemira se adhirió a 
India, lo que provocó un brote de violencia que se puso fin 
mediante un alto el fuego y el despliegue de una fuerza de paz 

de las Naciones Unidas. La misión de la ONU se amplió hasta convertirse en el Grupo de Observadores Militares 
de las Naciones Unidas en India y Pakistán (UNMOGIP), y ha supervisado el estado de Jammu y Cachemira desde 
1949. 
Aunque acordaron una “Línea de Control” en 1972, la India y el Pakistán no están de acuerdo con el mandato de la 
UNMOGIP. La misión sólo puede ser puesta fin por el Consejo de Seguridad y, por lo tanto, ha seguido observando 
la frontera e informando sobre cualquier violación del alto el fuego. 
El mandato de la UNMOGIP es abierto y no requiere renovación continua. 
 

Mejora la paz y la seguridad regionales 
La proximidad de la India y el Pakistán con Afganistán y el surgimiento de la India como una importante potencia 
económica mundial significan que Estados Unidos tiene un interés imperioso en apoyar las relaciones pacíficas 
entre los dos países. Al promover la paz y la seguridad en Cachemira, la ONU ayuda a reducir el potencial de una 
mayor inestabilidad en la región. 

• Estabiliza las potencias nucleares 
La condición de potencias nucleares de Pakistán y la India significa que la posibilidad de un conflicto armado entre 
ellos es un asunto de legítima preocupación para la comunidad internacional en su conjunto. Al supervisar e 
informar sobre las actividades a lo largo de la frontera entre la India y el Pakistán, la misión proporciona un baluarte 
neutral contra el aumento de las tensiones entre los dos Estados. 

• Promueve el diálogo y el comercio internacional 
Al mantener una zona fronteriza pacífica, la UNMOGIP desempeña un papel clave no sólo para fomentar el diálogo, 
sino también para mejorar las relaciones comerciales entre los dos países. El comercio ha ayudado a iniciar 
conversaciones sobre las barreras no arancelarias, el desequilibrio comercial y la deficiente infraestructura. 
 

El primer equipo de observadores militares desarmados, que eventualmente formó el núcleo del Grupo de 
Observadores Militares de las Naciones Unidas en la India y el Pakistán (UNMOGIP), llegó a la zona de la misión 
en enero de 1949 para supervisar, en el estado de Jammu y Cachemira, el alto el fuego entre la India y el Pakistán 

https://betterworldcampaign.org/mission/kashmir-unmogip
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y para ayudar al Asesor Militar de la Comisión de las Naciones Unidas para la India y el Pakistán (UNCIP), 
establecida en 1948 por las resoluciones 39 y 47 del Consejo de Seguridad. 
Tras las hostilidades entre la India y el Pakistán a fines de 1971 y el posterior acuerdo de cesación del fuego del 17 

de diciembre de ese año, las tareas de la UNMOGIP han 
sido observar, en la medida de lo posible, los 
acontecimientos relacionados con la estricta observancia 
de la cesación del fuego del 17 de diciembre de 1971 e 
informar al respecto al Secretario General. 
En vista del desacuerdo entre la India y el Pakistán sobre 
el mandato y las funciones de la UNMOGIP, la posición 
del Secretario General ha sido que la UNMOGIP sólo 
puede ser disuelta por decisión del Consejo de 
Seguridad. A falta de tal decisión, la UNMOGIP se ha 
mantenido con las mismas condiciones desde entonces. 

Para cumplir el mandato de la UNMOGIP, los observadores militares realizan tareas sobre el terreno 
(reconocimiento de la zona, viajes sobre el terreno, visitas sobre el terreno y puestos de observación) a lo largo de 
la Línea de Control. Como parte del Acuerdo de Karachi de 1949, la UNMOGIP también realiza investigaciones 
sobre denuncias de supuestas violaciones del alto el fuego, que las dos partes pueden presentar a la Misión. Las 
conclusiones de las investigaciones se comparten con el Secretario General y se envía un resumen de las 
investigaciones a las dos partes. 
 

2.- SINAÍ- REPUBLICA ARABE DE EGIPTO - ISRAEL 

MFO ––FUERZA MULTINACIONAL DE OBSERVADORES 

 
 

  

Participación de Uruguay en la 
Multinacional Fuerza de Observadores 

1982-2025 

 

 
 

 

 

 

 
ñ º
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El pasado 28 de Febrero, en ocasión de conmemorarse el 212º aniversario del Grito de Asencio, se realizó un 
desfile cívico-militar en la ciudad de Mercedes. 
En el mismo participaron instituciones sociales del Departamento, Bandas de las Fuerzas Armadas, vehículos de 
las distintas Fuerzas, Unidades Hipomóviles militares y policiales, la Reserva Activa con la Banda “Viejos 
Camaradas”, autos antiguos Ford T, y la infaltable caballería gaucha. 
Se contó con la presencia del Señor Presidente de la República, del Señor Ministro de Defensa Nacional, del 
Secretario de Presidencia, del Intendente de Soriano don Guillermo Besozzi, del Jefe del Estado Mayor de la 
Defensa, General del Aire Rodolfo Pereyra, de los tres Comandantes en Jefes de las Fuerzas Armadas como de 
autoridades departamentales y militares. 
También en esta oportunidad, los organizadores del evento, tuvieron la gentileza de invitar a participar a nuestro 
Grupo de Veteranos, para lo cual fueron cinco camaradas. 
Queremos agradecer a los responsables de la Banda “Viejos Camaradas”, Teniente Coronel Heber Ferreira y 
Mayor Carlos Rivas que, nos facilitaron compartir el bus, lo que nos posibilitó trasladarnos. 
En Mercedes también debemos valorar y, en mucho, la hospitalidad y las múltiples atenciones recibidas en las 
instalaciones del Batallón “Asencio” de Infantería Nº 5. 
En la ocasión, nos representaron CÉSAR CÁCERES, CARLOS HERNÁNDEZ, JUSTO VÁZQUEZ, JULIO 
BENÍTEZ, y JOSÉ BISSO. 
Lanzamiento de sellos conmemorativos  
También recibimos la invitación de AVOPU, para participar del lanzamiento de una serie de sellos conmemorativos 
de las Misiones de Paz de ONU con participación de efectivos de nuestras Fuerzas Armadas y Policiales. 
El evento se realizó en la sede del Regimiento “Brig. Gral. Fructuoso Rivera” de Caballería Nº 3,con la presencia del 
Presidente del Correo Uruguayo, el Coronel (R) RAFAEL NAVARRINE y autoridades del Organismo, del Sub-
Secretario del Ministerio de Defensa Nacional Coronel (R) RIVERA ELGUE, del Presidente de AVOPU General de 
Ejército (R) MARCELO MONTANER, del Comandante de la Brigada de Caballería Nº 1, Jefes, Oficiales y Personal 
Veteranos de Misiones de la MFO y de ONU. 
Los sellos conmemorativos presentados fueron por las misiones en Sahara Oriental (MINURSO), Mozambique 
(ONUMOZ), Liberia (UNOMIL), Ruanda (UNAMIR) y Georgia (UNOMIG). 
Estas fuerzas fueron creadas entre los años 1991 y 1993. 
Georgia se refiere al territorio que se encuentra en las costas del Mar Negro, en los límites entre Europa Oriental y 
Asia Occidental. 
 Expresaba el Coronel NAVARRINE que, en los países africanos, nuestro país es más conocido por el trabajo que 

han cumplido los compatriotas, que por el 
fútbol, como siempre ha sido ubicado. 
Estuvimos representados por el Coronel (R) 
LEONEL MILONE – quien fuera nuestro 
Segundo Comandante, en 1982, en el AET 
SINAÍ- y los camaradas CARLOS TAGORY 
ALVEZ, JORGE CARTAGENA y JOSÉ 
BISSO. 
 Mucho agradecemos el esfuerzo personal 
de quienes participan de las diversas 
actividades a las que se invita a nuestro 
Grupo. 
Para finalizar, diremos que este Grupo que 
se formó el 11 de Enero de 2019, ha logrado 
hasta el momento ubicar a 87 participantes 

de la misión, restándonos por contactar a 9 camaradas. 
Reiteramos nuestro permanente agradecimiento a la Revista VOCACIÓN por permitirnos divulgar en sus páginas 
nuestras actividades, como también a los promotores comerciales,  que hacen que eso sea posible. 
 Los Coordinadores del Grupo  
DANIEL RODRÍGUEZ 095 447 837 WALTER HERNÁNDEZ 094 403 432. 
 
 



28 

         
Reciban un gran saludo a quienes hace 43 años partían como Primer Relevo. 
 

mensajes de Veteranos de Colombia que también participaron en MFO 
 

 

 

Begin emitió las condiciones para la incorporación de 
los europeos a la Fuerza de Paz. 

 

El primer ministro Menachem Begin detalló esta semana las condiciones esenciales para la participación europea 
en la fuerza del Sinaí para supervisar el tratado de paz entre Israel y Egipto tras la retirada definitiva de Israel el 
próximo abril. 
Esto se produce tras la reciente declaración de la secretaria de seguridad exterior británica, Loni Carrington, de que 
la Unidad Europea supervisará la retirada israelí en el marco de la Declaración de Venecia, que exige la 
participación de la Organización para la Liberación de Palestina en las negociaciones para un acuerdo en Oriente 
Medio. 
El secretario de gabinete, Ayre Naor, informó a la prensa sobre la postura del primer ministro tras la reunión de 
gabinete del domingo. 
 

Tras la declaración de Carrington, el primer ministro afirmó que la fuerza multinacional en el Sinaí no supervisará la 
retirada israelí. 
Además, no se hará referencia a la Declaración de Venecia. Los únicos documentos que sirven de base para el 
establecimiento de la Fuerza Multinacional son los acuerdos de Camp David, el tratado de paz entre Israel y Egipto, 
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y la carta del presidente Carter al presidente Sadat y al primer ministro Begin sobre el acuerdo para el 
establecimiento de la Fuerza Multinacional. 
Para Israel, la no mención de ningún documento aparte de los mencionados es la condición fundamental para la 
participación de cualquier país en la fuerza.

Fuentes del gobierno estadounidense confirmaron durante el fin de semana que problemas imprevistos están 
retrasando la participación del Reino Unido y otras naciones europeas en la Fuerza Multinacional de Mantenimiento 
de la Paz del Sinaí. 
Estados Unidos ha logrado persuadir a la Comunidad Europea para que posponga la publicación de un anuncio 
sobre la participación, que sería inaceptable para Israel. 
Sin embargo, fuentes del gobierno dudan de que la nueva versión, que se elaborará esta semana, sea mejor que su 
predecesora. 
La declaración europea basó la participación del Reino Unido, Francia, Italia y los Países Bajos en la fuerza en los 
principios consagrados en la Declaración de Venecia de junio de 1980, que ha sido rechazada por Israel. 
 
Fuentes diplomáticas en Jerusalén calificaron de "exageradas" la semana pasada las informaciones publicadas 
según las cuales el secretario de Estado, Alexander Haig, protestó ante el embajador británico, Sir Nicholas 
Henderson, por la reciente declaración de Lord Carrington sobre Oriente Medio. “Creo que la protesta no es muy 
fuerte”, dijo una fuente diplomática que prefirió no ser identificada. “Es cierto que Haig se reunió con Henderson… 
pero no se trató tanto de las declaraciones de Carrington en Arabia Saudita como de discutir las bases sobre las 
que los europeos están dispuestos a participar en la Fuerza del Sinaí”. 
En declaraciones a un grupo de líderes judíos la semana pasada, Haig afirmó haberle dicho a Carrington que se 
calmara, aparentemente refiriéndose a los elogios del secretario de Relaciones Exteriores a otros planes de paz. 
Si bien la reunión estuvo cerrada a la prensa, un participante grabó los comentarios de Haig, que fueron publicados 
en el New York Times y, en parte, en el Jerusalén Times la semana pasada. 
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Una fuente oficial afirmó que eran precisos. 
Haig había dicho: “Sospecho que si el Sr. Carrington tiene que cargar con la responsabilidad del presidente 
Reagan, en términos prácticos, de ser considerado responsable ante la opinión pública internacional por el 
resultado de esta situación tan difícil, podría ser más cauto con sus declaraciones subjetivas”. 
 
Carrington podría ser más cauto al criticar el plan de paz de Camp David y elogiar otras iniciativas de paz, afirmó 
Haig. 
Un alto funcionario estadounidense declaró a The Times que Gran Bretaña ha lavado intencionalmente para 
molestar a Israel y presentar un plan inaceptable para evitar su participación en la fuerza del Sinaí. Creo que los 
británicos realmente no quieren participar en la fuerza del Sinaí, ya que están intentando redactar una declaración 
que obligue a los israelíes a rechazar su participación, declaró el funcionario a The Times. 
En un acontecimiento relacionado, el embajador británico en el Líbano fue citado la semana pasada afirmando que 
el proceso de paz de Camp David estaba "prácticamente terminado", según informó Reuters. 
El semanario en inglés de Beirut, Monday Morning, citó al embajador David Roberts, quien declaró en una 
entrevista que el camino a seguir reside en una síntesis de las propuestas de Arabia Saudita y Europa Occidental 
para la paz en Oriente Medio. 
La semana pasada, el Sr. Begin declaró que los contingentes británicos y de otros países europeos en la fuerza de 
mantenimiento de la paz podrían "quedarse en casa" si su participación propuesta estaba vinculada a "condiciones" 
inaceptables. El primer ministro reprendió a Lord Carrington por haber dicho que la participación británica tendría 
como objetivo supervisar la retirada de Israel. "Si Lord Carrington cree que la tarea de la simbólica unidad británica 
será supervisar nuestra retirada... o hacer realidad los principios de la Declaración de Venecia, entonces deberían 
saberlo en Londres y en otros países". Capitales: nunca lo aceptaremos. 
Su advertencia pública a los europeos de que no podían unirse a la fuerza si al mismo tiempo se oponían a Camp 
David y al tratado de paz fue la segunda declaración de este tipo de Israel la semana pasada. 
Anteriormente, el ministro de Asuntos Exteriores, Yitzhak Shamir, declaró ante la Knesset que Israel "descalificaría" 
de la fuerza a cualquier país que afirmara unirse de otra manera que no fuera "sobre la base de... Camp David". 
Recopilado a partir de informes de Wolf Biltzer en Washington y David Lardau en Jerusalén.  
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3.- CAMBOYA –  

UNAMIC/ UNTAC – AUTORIDAD PROVISIONAL DE 

NACIONES UNIDAS EN CAMBOYA  
 

 

Uruguay en 
UNAMIC  /  UNTAC 

1991/1993 

 

 

 

 

https://www.un.org/en/chronicle/article/spectre-khmer-rouge-over-cambodia 
Tras 27 años de amnesia internacional sobre el proceso contra los 
Jemeres Rojos y tras seis años de intensas negociaciones entre las 
Naciones Unidas y el Gobierno de Camboya, en 2006 se creó el 
Tribunal de los Jemeres Rojos, conocido oficialmente como Cámaras 
Extraordinarias de los Tribunales de Camboya (ECCC). El Tribunal 
es un tribunal nacional asistido por las Naciones Unidas y con 
participación internacional de fiscales y jueces. 
El 4 de febrero de 2008, el segundo al mando de los Jemeres Rojos, 
Nuon Chea, que hoy tiene 81 años, compareció por primera vez ante 
el tribunal. Se encuentra detenido en las instalaciones del tribunal de 

los Jemeres Rojos, situadas en las afueras de Phnom Penh, junto con otros cuatro dirigentes de alto rango, entre 
ellos el ex Ministro de Asuntos Exteriores Ieng Sary y el entonces Jefe de Estado Khieu Samphan. Para muchas de 
las víctimas del régimen de los Jemeres Rojos, la comparecencia de Nuon Chea ante el tribunal, aunque se retrasó 
29 años, fue muy significativa: la mejor prueba de que por fin se lograría la justicia, negada durante tanto tiempo. 
Todo el mundo esperaba que el espectro de los Jemeres Rojos, que había perseguido a Camboya desde los años 
60, finalmente desapareciera. Sin embargo, muchos de ellos y la comunidad internacional todavía se preguntan por 
qué el tribunal tardó tanto en iniciar los procedimientos. 
 

https://www.bbc.com/mundo/noticias-48842549 
Para poder comprender este misterio, tenemos que remontarnos a 
la historia. Los Jemeres Rojos comenzaron como una pequeña 
insurgencia comunista contra el gobierno neutral del príncipe 
Norodom Sihanouk en la guerra fría, y se convirtieron en un régimen 
terrorista durante su gobierno, de abril de 1975 a enero de 1979. 
Esto resultó en la muerte de aproximadamente 1,7 millones de 
camboyanos por ejecución, agotamiento y hambre. Los bombardeos 
masivos del este de Camboya por parte de los Estados Unidos 

(1969-1973) y el derrocamiento de Sihanouk por un general de derecha pro-estadounidense en marzo de 1970 
radicalizaron a la juventud rural, convirtiendo a muchos de ellos en los brazos del régimen. El enfurecido príncipe 
abrazó a Pol Pot, líder de los Jemeres Rojos en Pekín, abriendo así las compuertas de las armas chinas a los 
Jemeres Rojos y contribuyendo a su meteórico ascenso. 
El 7 de enero de 1979, el ejército vietnamita, junto con un pequeño grupo de rebeldes camboyanos, derrocó al 
régimen genocida, poniendo fin a la pesadilla de tres años y medio que había asolado al pueblo camboyano. De 

https://www.un.org/en/chronicle/article/spectre-khmer-rouge-over-cambodia
https://www.bbc.com/mundo/noticias-48842549
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repente, las indecibles atrocidades de los Jemeres Rojos quedaron al descubierto y generaron una protesta que 
tuvo eco en todo el mundo. Los periodistas y la sociedad civil exigieron justicia por todas partes. Sin embargo, la 
liberación del país de estos horrores no puso fin al sufrimiento del pueblo. Por el contrario, el clamor internacional 
contra los Jemeres Rojos en los pasillos de las Naciones Unidas en Nueva York fue acallado por maniobras 
diplomáticas. Increíblemente, las maquinaciones de las grandes potencias otorgaron el disputado asiento de 
Camboya en las Naciones Unidas al régimen de Pol Pot, ahora exiliado en la frontera tailandesa, en lugar de a la 
República Popular de Kampuchea (PRK), que más tarde obtuvo el control de facto del país. Esta farsa continuó 
hasta 1991, mucho después de que se hubiera logrado un cambio de régimen en Phnom Penh. La República 
Popular de Corea quedó aislada política y económicamente, aunque la ex Unión Soviética y sus aliados, incluidos 
varios países no alineados, en particular la India, siguieron apoyándola y reconociéndola, pero fueron superados en 
las votaciones de la Asamblea General. 
Para que una resolución de la ONU fuera más aceptable para el mundo, los Jemeres Rojos se unieron al 
FUNCINPEC, el partido político monárquico, y al Frente de Liberación Nacional del Pueblo Jemer (KPNLF), una 
facción pro-estadounidense, para formar el Gobierno de Coalición de la Kampuchea Democrática. La bandera de 
los Jemeres Rojos siguió ondeando en el horizonte de la ciudad de Nueva York durante toda la década de 1980. El 
pueblo camboyano, al que no se le consultó sobre esta afrenta suprema, se quedó perplejo y clamó justicia. En 
Phnom Penh, el gobierno de la PRK juzgó a Pol Pot y a Ieng Sary en ausencia, pero estos juicios fueron ignorados 
por la comunidad internacional. El estancamiento continuó hasta la firma de los Acuerdos de Paz de París el 23 de 
octubre de 1991, que establecieron la Autoridad Transitoria de las Naciones Unidas para Camboya (UNTAC) para 
implementar los acuerdos. Sin embargo, debido a las extrañas decisiones de las Naciones Unidas en la década de 
1980, los Acuerdos de Paz y la UNTAC ya se vieron perjudicados en la etapa inicial por mandatos contradictorios, 
esperanzas exageradas e inexperiencia de la ONU. El principal defecto, insistido por los Estados Unidos y China en 
el Consejo de Seguridad, fue que la facción de los Jemeres Rojos debía desempeñar un papel legítimo en el 
proceso de la UNTAC. En consecuencia, unos Jemeres Rojos envalentonados se negaron a ser desarmados por la 
UNTAC, lo que llevó a un fracaso total de la desmovilización y a una escalada de los problemas de seguridad 
durante y después del mandato de la UNTAC. La actitud tímida hacia el régimen le permitió violar las estipulaciones 
de los Acuerdos de Paz, incluyendo negarse a permitir que la UNTAC entrara en su territorio y tomar a su personal 
como rehenes. 
Los Jemeres Rojos también se negaron a participar en las elecciones, lo que fue deplorado por altos funcionarios 
de la UNTAC, pero que en realidad debería considerarse como una bendición disfrazada. Permitir que los dirigentes 
de los Jemeres Rojos participaran en las elecciones y ocuparan puestos en el gabinete, como una "solución 
integral", habría sido el mayor insulto al pueblo camboyano. 
 
https://www.detectivesdeguerra.com/2024/06/camboya-el-jemer-rojo-y-el-extremismo.html 

Nadie puede negar que los Acuerdos de París fueron el mayor logro en su momento para 
poner fin al prolongado estancamiento en Camboya. Después de todo, permitirían a las 
grandes potencias salir de una interminable guerra por poderes. Si bien esto puede ser cierto, 
también se podría argumentar que, en 1979, si se hubiera adoptado una enmienda a la 
resolución de la ONU propuesta por la India, que pedía que el escaño de Camboya 
permaneciera vacante, el dilema probablemente habría terminado antes y con disposiciones 
menos sesgadas. La India señaló que la enmienda estaría en consonancia con las decisiones 
de la cumbre de los países no alineados en La Habana, Cuba, que, como de costumbre, 

fueron ignoradas. 
Los principales éxitos de la UNTAC fueron la celebración de las elecciones, en las que participó el 90 por ciento de 
los electores habilitados, y el regreso de 370.000 refugiados de los campamentos fronterizos tailandeses. Sin 
embargo, cuando la UNTAC abandonó Camboya, los Jemeres Rojos estaban firmemente atrincherados en sus 
reductos selváticos, completamente armados y ocupaban más territorios que cuando llegó la UNTAC. Juraron 
derrocar al nuevo e inestable gobierno de coalición, encabezado por el príncipe Ranariddh y Hun Sen, y pronto 
lanzaron ataques. 
En 1996 se produjo un gran avance, cuando Ieng Sary desertó con el grueso de sus fuerzas hacia la zona de Pailin. 
Las fuerzas restantes de los Jemeres Rojos, situadas en la zona de Sn Long Veng, siguieron oponiéndose al 
Gobierno Real. Finalmente, en 2003, con la muerte de Pol Pot y la rendición de sus líderes restantes, el movimiento 
de los Jemeres Rojos se disolvió definitivamente. Si bien su ascenso al poder y su importancia fueron en gran 

https://www.detectivesdeguerra.com/2024/06/camboya-el-jemer-rojo-y-el-extremismo.html
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medida resultado de la intervención extranjera, la desaparición definitiva del régimen fue obra básicamente de los 
propios camboyanos. 
Durante este tumultuoso período, naturalmente nadie pensó en llevar a los criminales de los Jemeres Rojos ante 
los tribunales. Sin embargo, en junio de 1997, los coprimeros ministros Ranariddh y Hun Sen pidieron la asistencia 
de las Naciones Unidas para llevarlos a juicio. Las negociaciones que siguieron estuvieron marcadas por una 
divergencia de interpretaciones sobre el concepto de justicia y la insistencia de Camboya en que los juicios fueran 
responsabilidad de los responsables. Se espera que los juicios ante las SECC, aunque defectuosos, entierren para 
siempre al espectro de los Jemeres Rojos, poniendo así fin a un capítulo oscuro de la historia de Camboya. Esto 
también permitirá al Gobierno y a su pueblo continuar su batalla contra la pobreza, la enfermedad, la injusticia y la 
ignorancia. 
La Crónica ONU  no es un documento oficial. Tiene el privilegio de contar con la presencia de altos funcionarios de 
las Naciones Unidas, así como de distinguidos colaboradores de fuera del sistema de las Naciones Unidas cuyas 
opiniones no coinciden necesariamente con las de la Organización. Del mismo modo, las fronteras y los nombres 
que se muestran, y las designaciones utilizadas, en los mapas o artículos no implican necesariamente su 
aprobación o aceptación por parte de las Naciones Unidas. 
 
Acerca del autor Benny Widyono, es el autor de Dancing in Shadows: Sihanouk, the Khmer Rouge, and the United 
Nations in Cambodia (Bailando en las sombras: Sihanouk, los Jemeres Rojos y las Naciones Unidas en Camboya), 
(Rowman & Littlefield Publishers, Inc., Nueva York, octubre de 2007). 
 

La vida en Camboya depende en gran medida del sistema de transporte, debido a 
que la Unidad de Comunicaciones de la Fuerza (FCU-UNTAC) está repartida por 
toda Phnom Penh y otras partes del país. 
 
Por lo tanto, la vida del conductor es una verdadera revelación. Ojalá los 
conductores tuvieran otra mano y ojos, ya que el tráfico está congestionado y 
descontrolado. 

El principal medio de transporte en Phnom Penh es la moto-scooter: desde Honda de 50 cc hasta 250 cc. 
Los lugareños llevan de todo, como hasta seis pasajeros, cientos de gallinas vivas e incluso cerdos vivos. Algunas 
Scooter arrastran remolques del doble de tamaño o incluso más, lo que me demuestra que serían muy buenos 
conductores con las indicaciones y las normas de tránsito. 
La comunicación en las carreteras se controla con la bocina. A medida que la gente se acerca para adelantar o 
girar, suena la bocina. 
Hay muchos carros pequeños tirados por caballos por toda la ciudad. 
Los ciclomotores son el principal medio de transporte para el personal de la FCU en permiso local.  
Los precios de un viaje a la ciudad se regatean y, en tan solo tres semanas, los costos se han triplicado. 
Los accidentes son frecuentes, aunque, afortunadamente, la mayoría son leves, dejando solo orgullo herido (y 
pintura rayada). 
W02 John Woodall, Supervisor de Transporte 
ESCRIBA A SOK SAPBAY (Salud y Bienestar, revista del Contingente Australiano en Camboya) 
Este es su periódico y nos interesa saber de usted. 
Envíenos algunas fotos y unas líneas describiendo la vida en su zona de Camboya. 
Se sorprenderá. Hay gente interesada. 
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4.- MOZAMBIQUE –  

ONUMOZ – OPERACIÓN DE NACIONES UNIDAS EN 

MOZAMBIQUE 

 
  

 

11 Octubre 1994 

 
Tres altos oficiales del Ministerio del Interior permanecerán en Mozambique durante tres semanas en calidad de 

observadores. Los inspectores principales Wilson Ginares y Roberto Zunino y el mayor Artigas Lema partirán hacia 

la castigada nación africana El próximo martes 18 y de inmediato se integrarán a la misión de paz dirigida por 

Naciones Unidas, de la que participa, como se sabe, un importante contingente de soldados uruguayos. 
 

5.- ANGOLA –  

UNAVEM III / MONUA – MISION DE NACIONES 

UNIDAS PARA LA VERIFICACION DE ANGOLA 

 

Uruguay en 
UNAVEM - MONUA 

1995/2003 

 

 

 
 

Compañía de Transmisiones N° 5 (Ejército de Portugal) 
en la UNAVEM III 
https://historiadastransmissoes.com/a-ctm5-na-unavem-iii/ 
 

https://historiadastransmissoes.com/a-ctm5-na-unavem-iii/
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La DGMT fue la responsable de organizar y sostener el CTm 5, integrado en la UNAVEM III, continuando el 1 de 
julio de 1997 con la MONUA (Misión de las Naciones Unidas en Angola). La presencia del CTm 5 en el territorio de 
Angola fue consecuencia de la Resolución nº 976, de 8 de febrero de 1995, del Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unidas.  
La resolución estableció la misión de la UNAVEM III, que tenía como objetivo garantizar el cumplimiento del alto el 
fuego, mediante el seguimiento, verificación, investigación e inspección de las actividades previstas en el protocolo 
de Lusaka. 
El ex 2º Comandante del BTm 4, Mayor Ing Tm Joaquim Humberto Arriaga da Câmara Stone fue, tras su regreso a 
Portugal, invitado a comandar la Unidad de Transmisión que pasaría a formar parte de la UNAVEM III, y que 
inmediatamente pasó a denominarse Compañía de Transmisiones N° 5 . 
El 20 de marzo de 1995, el Mayor Stone recibió el Estandarte Nacional de manos del Presidente de la República, 
Dr. Mário Soares, en una ceremonia que tuvo lugar en las instalaciones del antiguo Regimiento de Comandos en 
Amadora.  
A esta ceremonia también asistieron el Jefe de Estado Mayor de las Fuerzas Armadas, almirante Fuzeta da Ponte, 
y el Jefe de Estado Mayor del Ejército, general Cerqueira Rocha. 
El desplazamiento del personal de la Compañía a Angola se realizó en dos fases. El primero tuvo lugar el 12 de 
mayo de 1995, estuvo integrado por 11 elementos y encabezado por el Comandante de Compañía.  
Fueron recibidos en el aeropuerto “4 de Febrero” por el Agregado de Defensa en Angola.  
La segunda fase, compuesta por los 87 soldados restantes, llegó a Luanda el 26 de mayo, encabezada por el 
Segundo Comandante de la Compañía. 
El material fue transportado por vía marítima, en el barco “Dragasani”, fletado por Naciones Unidas.  
Fue cargado en el muelle de Alcântara el día 10 de mayo y salió de Lisboa el día 13 de mayo, llegando a Luanda el 
día 28. Para acompañar el material iban en el barco 4 soldados. 
A su llegada, el personal permaneció en el Campo de Tránsito de Viana, hasta el día 30, cuando se trasladaron a 
Belas. Ese día nació el estacionamiento CTm 5. 

 

      
 
La Misión asignada al CTm 5 se basó esencialmente en una interfaz de comunicaciones entre los 6 Cuarteles 
Generales Regionales y el Cuartel General de la Fuerza en Belas, Luanda, y consistió en: 
• Proporcionar comunicaciones triangulares entre “Naciones Unidas – Gobierno de Angola – UNITA”; 
• Dotar de 63 operadores de radio con dominio del inglés y preparados para operar centros de comunicaciones; 
• Instalar, operar y mantener Centros de Comunicaciones en los Cuarteles Generales regionales y, con limitaciones, 
en los Centros de Comunicaciones del Cuartel General de la Fuerza; 
• Proporcionar asistencia en la instalación, mantenimiento y reparación de material de comunicaciones e 
infraestructura asociada; 

https://historiadastransmissoes.com/wp-content/uploads/2024/05/escudo_ctm_5.jpg
https://historiadastransmissoes.com/wp-content/uploads/2012/01/ctm-5.jpg
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• Proporcionar, en casos especiales, asistencia en la reparación de material crítico local de las Naciones Unidas y 
de Angola. 
Las comunicaciones implementadas fueron las siguientes: 
• Red de Mando Nacional con equipos HF, entre el Cuartel General de la Fuerza (Luanda) y el Cuartel General 
Regional (Uíge, Saurimo, Huambo, Menongue, Lubango, Luena) 
• Red RATT, que constituye una reserva de medios de comunicaciones de la ONU, sirviendo también como Red de 
Comando CTm 5 en conexión con los Centros de Comunicaciones. 
• Comunicaciones vía satélite INMARSAT, con el sistema CAPSAT, que permitía el tráfico de mensajes en forma de 
ficheros. 
• Comunicaciones vía satélite INTELSAT, que permitieron el tráfico telefónico y de fax. 
• Comunicaciones con la retaguardia (Portugal) mediante el sistema POSAT-1, que permitía el envío de ficheros a 
otras estaciones del mismo tipo. 
• Comunicaciones con la retaguardia (Portugal) vía HF, permitiendo voz y RATT para otras estaciones de la red. 
El personal del CTm 5 fue renovado en varias rotaciones, ocurriendo aproximadamente en períodos de 6 meses. A 
pesar de estas rotaciones, la mayoría del personal quería continuar durante varios períodos sucesivos.  
El 19 de diciembre de 1996, el Mayor Ing Tm Carlos Manuel Dias Chambel asumió el mando del CTm 5, siendo 
reemplazado el 26 de noviembre de 1997 por el Mayor Tm Ricardo Jorge Ferreirinha de Araújo Costa. 
CTm 5, similar a lo que había ocurrido con BTm 4 en Mozambique, se convirtió en un lugar de visita obligatoria para 
todas las entidades que visitaron Angola, incluido el Presidente de la República Portuguesa, Dr. Mário Soares, el 10 
de enero de 1996 y su sucesor, Dr. Jorge Sampaio, el 9 de abril de 1997. 
CTm 5 organizó numerosas ceremonias, muchas de las cuales fueron en apoyo de la propia Misión de las Naciones 
Unidas y otras unidades de la misma.  
Las fechas festivas portuguesas, el Día de Portugal y el 1 de diciembre, siempre se celebraron con ceremonias 
especiales llenas de dignidad y brillo, buscando asociar a ellas la comunidad portuguesa residente en Angola. 
La relación con las poblaciones locales estuvo guiada por el respeto y la amistad, apoyando, en la medida de lo 
posible, algunas organizaciones no gubernamentales de solidaridad social y contribuyendo al fortalecimiento de la 
amistad entre los pueblos de Angola y Portugal. 
Texto basado en el Anuario DGMT 1997 
 

Museu do Combatente 

 
https://www.facebook.com/groups/582611505139991/ 
 
El 26 de mayo de 1995, por invitación de las Naciones Unidas para incorporarse a la UNAVEM III en Angola, la 
Compañía de Transmisión N° 5 (CTm 5), integrada por 101 militares (7 Oficiales, 36 Sargentos y 58 Soldados), 
partió hacia Luanda. . 
Ubicado en Luanda, el CTm 5, comandado por el Mayor de Transmisión Joaquim Stone, aseguró la explotación del 
Sistema de Transmisión para apoyar el mando y control de las Fuerzas de la ONU y, cuando fue necesario, apoyó 
la explotación de las comunicaciones triangulares ONU - Gobierno de Angola - UNITE. 

https://www.facebook.com/groups/582611505139991/
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Los equipos utilizados por el CTm 5 en el Área de Misión fueron en su mayoría de fabricación nacional, destacando 
el uso del satélite portugués – POSAT-1, utilizado para el envío de archivos entre el CTm 5 y el Depósito General 
de Material de Transmisión (DGMT), responsable de la organización y su apoyo. 
El Regimiento de Transmisión garantizó la interconexión radio-cable, permitiendo a los soldados del CTm 5 hablar 
con sus familiares, reforzando la moral de las tropas. 
El mandato de la UNAVEM III finalizó el 30 de junio de 1997 y al día siguiente se inició la operación MONUA, 
integrada únicamente por observadores militares y policiales, y también apoyada por el CTm 5 con una fuerza 
menor. 

   
De las Naciones Unidas en Angola III Misión de Verificación 
 
La Compañía permaneció en la Zona de Misión hasta 1999, habiendo cumplido con un alto nivel de excelencia su 
misión principal y otras que le fueron asignadas, siendo apodada “la perla de la UNAVEM” por el Representante 
Especial del Secretario General de las Naciones Unidas (Maître Alioune Beye), dignificando al Ejército portugués, a 
las Fuerzas Armadas y a Portugal. 
Cada año, a excepción de este año, el último sábado de mayo, los militares que integraron el Batallón de 
Transmisión 4/ONUMOZ y el CTm 5 realizan un almuerzo social, manteniendo los lazos de amistad y camaradería 
que aún hoy los unen. 
Texto del 2º Comandante de la Companhia Cor Tirocinado Carlos Ribeiro que amablemente nos envió para su 
publicación el General de División Miguel Leitão, quien también fue Comandante del Btm4 sucediendo al General 
de División Pinto de Castro. Gracias 
https://www.facebook.com/groups/582611505139991/ 
La Misión de Verificación de Angola III de las Naciones Unidas es una misión de paz que comenzó a operar en 
Angola en febrero de 1995 durante la guerra civil. Fue establecido por el Consejo de Seguridad de las Naciones 
Unidas en la Resolución 976. 
El ejército de la India contribuyó a esta misión de las Naciones Unidas mediante el despliegue de un grupo de 
infantería del batallón (1000 integrantes ) y un grupo de Compañía de Ingenieros ( 200 integrantes ) . Hubo un total 
de seis grupos de batallones de infantería que operan en distintas regiones de Angola, durante este período (Uno 
cada uno de la India, Zimbabue, Zambia, Brasil, Bangladesh y Uruguay (855 integrantes de URUBAT y mas 
integrantes de Estado Mayor y Observadores Militares), así como un batallón de Rumania) . 
El mandato del grupo indio Batallón de Infantería fue asegurar alto el fuego entre el Ejército de Angola y los 
rebeldes de UNITA ( que tenían el control sobre más de la mitad del país en ese momento ) y , a continuación, 
organizar una zona controlada " acuartelamiento " de los rebeldes de la UNITA , una vez que han sido inducidos y 
depuesto las armas . El Batallón Uruguay cumplió un rol fundamental en escoltar a varios componentes logísticos 
de otros contingentes, estableciendo su Cuartel General y Puesto de Comando en la Ciudad de Huambo (Nova 
Lisboa segunda ciudad en importancia) además de sus bases en Cuqueta, Quibala y Vila Nova, como así también 
un pelotón de enlace en la Capital Luanda. 
Posteriormente la mayoría de las rutas arteriales principales que conectan las regiones del país se abrieron 
físicamente al tráfico después de lograr el desminado de las mismas.  
. 

  

https://www.facebook.com/groups/582611505139991/
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Quitanieves en Luanda 
 
https://peacekeeper.design.blog/2020/03/28/limpa-neves-em-luanda-inspiracao-para-cartoonista/ 
 

– En un vuelo C-130 que tardó más de 20 horas en cubrir la ruta Lisboa x Luanda, con 
dos escalas técnicas de una hora en Cabo Verde y Santo Tomé y Príncipe, finalmente sobrevolábamos la capital 
angoleña. 
Nuestro Hércules evolucionó sobre la Ciudad para posicionarse mejor para el aterrizaje. 
La maniobra nos permitió observar el verdadero tamaño de la ciudad. 
Más allá de las zonas de la bahía y del centro de la ciudad, con sus altos edificios, amplias avenidas y barrios con 
hermosas villas coloniales, había otra Luanda; un enorme museo, que se extendía hasta donde alcanzaba la vista, 
formado por senderos sinuosos de edificios de una sola planta hechos de arcilla, donde vivían más del 70% de los 
dos millones de personas que vivían en Luanda en ese momento. 
Durante el aterrizaje observamos que el aeropuerto se encontraba militarizado, con muchas antenas de radar y 
otros equipos bélicos distribuidos entre las plataformas y pistas. 
Sin embargo, lo que más me llamó la atención fue un grupo de tres vehículos oxidados que yacían más allá del 
umbral de la pista. 

Reconocí esas máquinas perfectamente, pero no pude 
conectar el objeto con la ubicación o función. 
Me encontré ante una escena que traicionaba la forma 
estereotipada de interpretar lo que me rodeaba. 
Fue una de esas sensaciones de ver un barco varado en las 
arenas de un desierto. 
Sentía especial curiosidad por aquel equipo de aeródromo que, 
dado su aspecto oxidado, no debería haber tenido mucho uso. 
Cuando desembarcamos, fuimos recibidos amablemente con el 
cartel por una delegación de la Embajada de Portugal en 
Luanda y representantes de la ONU. 
Pregunté al personal militar de la Embajada qué eran esos 

vehículos extraños que se estaban pudriendo al final del carril. 
Me dijeron que eran “quitanieves” ofrecidas por la (antigua) ayuda soviética. 
 – “¿Quitanieves? ¿En Luanda? – pregunté (retóricamente) riendo, para no ofender a los presentes. 
 –“Sí, para los soviéticos, cualquier aeropuerto que se precie tenía que estar equipado con quitanieves . 
La ubicación geográfica era un mero detalle. 
Enviaron tanto material para ayudar a Angola que “más quitanieves, menos quitanieves”, nadie notó la coherencia 
de la oferta”. 
Por supuesto, esas máquinas nunca fueron utilizadas y se pudrieron en el lugar donde habían sido descargadas.  
Era la definición del surrealismo en la versión quitanieves. 
Estas máquinas fuera de contexto me sorprendieron y despertaron mi vena humorística. 
Tan pronto como tuve la oportunidad y la tranquilidad, hice mi primer borrador de una caricatura sobre una misión 
operativa. 
A partir de ese momento comencé a observar y dibujar todas las situaciones que se desviaban de la banalidad de la 
vida cotidiana, complementando mis diarios de misión. 
Por otro lado, como descubriría más tarde, el tipo de actividad que desarrollaría en la ONU prohibía la toma de 
fotografías. 
Incluso había instrucciones específicas que prohibían el uso de cámaras. 
Esta restricción, con la que me encontraría en otras misiones de la ONU, buscaba evitar malentendidos por parte 
de las facciones en conflicto, que veían la actividad fotográfica como una forma velada de recopilación de 
información. 
Las caricaturas fueron una alternativa pacífica para recordar gráficamente la experiencia sobre el terreno, sin entrar 
en problemas con las fuerzas en conflicto. 

Coronel Paulo Goncalves (Portugal) 28 de marzo de 2020 
 

https://peacekeeper.design.blog/2020/03/28/limpa-neves-em-luanda-inspiracao-para-cartoonista/
https://peacekeeper.design.blog/author/unmo1060/
https://peacekeeper.design.blog/2020/03/28/limpa-neves-em-luanda-inspiracao-para-cartoonista/
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5.- REPUBLICA DEMOCRATICA DEL CONGO –  

MONUC/MONUSCO - Misión de las Naciones 

Unidas en la República Democrática del 

Congo 

 

 

Uruguay en 
MONUC - MONUSCO 

1999/2025 

 

 

 
 

Un Comandante de Compañía del Batallón Uruguay en misión de paz en el Congo. (13ª 
Parte) 
Diario Personal de Experiencias sobre las Operaciones del Batallón Uruguay en la República Democrática del 
Congo (2003-2004). Este diario recoge las vivencias y reflexiones de un Comandante de Compañía del Batallón 
Uruguay durante su despliegue en la República Democrática del Congo entre 2003 y 2004. Los relatos aquí 
presentados son fieles a las circunstancias y el contexto que se vivieron en aquellos días. Aunque hoy los leamos 
con una perspectiva diferente, reflejan la realidad de los hechos ocurridos. Los conceptos, pensamientos y 
descripciones son de exclusiva responsabilidad de su autor, Coronel Gustavo M. Cabrera.  
 
LA COMPAÑÍA DE FUSILEROS ALFA 2003-2004 del Batallón Uruguay IV 
 
Abril 1, 2004 
23.30 hs- Me llama el Cnel. Me pone en situación de como aparentemente sería el nuevo despliegue de la 
Compañía.  
La van a desmembrar.  
Una sección para un lado, otras 2 para otro, pero ni él la tiene clara.  
Aparte quiere que vaya pero que venga unos días antes de la venida del presidente para ayudarle a acomodar 
todo. Este mes viene lindo, se va a ir volando, si Dios quiere.  
También me hablo de que recibió la orden de Uruguay de no hacer más operaciones, está un poco enojado con los 
superiores, en parte tiene razón, nos estamos moviendo con una mano atrás y otra adelante, porque firmamos 
como autosuficientes, o sea ONU, solo nos provee la acomodación, el resto corre por nuestra cuenta, pero no nos 
mandan nada, y si todavía nos oponemos al sistema, todo lo que conseguimos por amigocracia se va al carajo… 
¡¡¡OPTIMISMO!!!  
 
Abril 5, 2004  
KISANGANI 
20.30 hs- Por vez primera desde que estoy en Kisangani, escucho disparos.  
Al principio son 2 o 3 ráfagas, pero la violencia aumenta.  
Informan del H.Q. que el ejército local, se está sublevando porque no les pagan, y una de las formas de presionar 
es atacando a vehículos de MONUC. 
Mando a aprontar 2 TBA, para salir a la calle a buscar al personal que está con licencia.  
Hay una actitud diferente, entre el personal del destacamento Kisangani y el que prestó servicios en Bunia.  
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Los soldados de la Compañía, los teníamos que bajar de los cóndor. Se pechaban por salir a la calle mientras que 
los de acá, no sabían que hacer caminaban de un lado a otro, después no quieren que se haga diferencia.  
Ya en el pueblo, recorremos los lugares habituales a los que concurre el personal. Llegamos al gimnasio de 
MONUC, allí hay 3 P/S y una doctora, la señorita no quiere venir, dice que se va con “el amigo” … Intercambio de 
palabras que termina con el típico guarde silencio Tte. 
Retornamos a la base S/N y con el personal que estaba de licencia.  
 
Abril 6, 2004 
08.30 hs- El May. De Reboledo manda llamar a la Dra. Bonetti (la de ayer). 
Comienza el diálogo, como es de prever, cuenta verdades a medias.  
Al finalizar su “exposición” le hago saber que sus comentarios le hacen falta algunos detalles “que hacen de la 
cosa”, me sale con un montón de estupideces, entre otros haciendo referencia a la educación, el May. la corta.  
13.30 hs- Le comunico a la Dra. que me pida órdenes. Le hablo: dos cosas en claro: 1) que ella no es quien para 
cuestionar la educación militar; 2) que en estos momentos está en una institución militar, por lo que debe de 
ajustarse a la escala jerárquica.  
Me pide disculpas, asunto terminado.  
19.00 hs- Trato de ponerme en contacto con el May. García, no puedo. Se comunica con el May. Javier quien me 
informa que por orden del May. García, Pablo viaje de Uvira a Bukabu.  
20.00 hs- Me comunico con Uvira, bajo las órdenes recibidas. Pablo me informa de que tiene órdenes directas del 
J.E.M., que no sabe básicamente nada, referente al redespliegue de la Compañía.  
Como siempre, órdenes de un lado, órdenes de otro, lo más trise que son totalmente contrarios, y uno está en el 
medio.  
No cené bien. Me quedó algo en el estómago, a parte, de confianza, no tengo a nadie en quien confiar y desahogar 
estos temas.  
 
Abril 8, 2004 
18.30 hs- Viene de paso, ya que sigue para Bunia, el jefe del Contingente Nacional, Cnel. Lavista. 
Hacemos una parada, estoy a cargo. Estoy veterano, a esta altura, ya me estoy haciendo cargo de formaciones por 
ser el de la derecha.  
Todos me confirman que me quedo en Kisangani como MOVCOM.  
 
Abril 9, 2004 
19.30 hs- Hablo con el May. Roque García, le planteo el tema de órdenes, y de entrega de novedades desde Uvira, 
de que no me llegan las cosas como deben ser.  
Lo mismo que hable temprano con el J.E.M. Tte. Cnel. Sosa.  
Me dice que no me caliente, que me va a llevar de S-3 del Batallón, porque como MOVCOM estoy desperdiciado. 
No sé todavía, no tengo claro mi futuro destino.  
 
Abril 15, 2004 
11.30 hs- Como tantas otras veces, fuimos al mercado a realizar unas compritas, pero no pasamos nunca por la 
plaza de comidas. Hoy sí tuvimos ese gusto. Realmente… ¿asqueroso? ¿impresionante? 
Bueno, si cuando los morochos allá en Bunia, me sorprendieron el día de la caza de langostas, hoy me encontré en 
este hermoso lugar, con gusanos vivitos y coleando, con todos los fierros, y así nomás para adentro, espectacular.   
17.00 hs- Llega el May. Roque García, y ahí comienza a funcionar la máquina de trabajar, O.O. para el 
redespliegue, con tareas y órdenes para todo el mundo.  
Me dice de que prevea que me voy a trabajar con él.  
 
Abril 25, 2004 
11.00 hs- Recién hoy hay un poco de calma en la base, será porque es domingo. Estos últimos días han sido de 
tremendo ajetreo, de comenzar a las 0700 y terminar a la 0130 del día siguiente.  
La semana comenzó movidita, con el relevo de la gente que se iba y la que venía de Uruguay.  
Siguió su transcurso con el mismo tema. El Jefe, dándome órdenes para que yo le trasmita a los Jefes recién 
llegados. Una situación incómoda, por suerte los Jefes son unos señores y no complicaron por el contrario, me 
dieron una mano bárbara.  
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Ayer hicimos orden cerrado a órdenes del Jefe del Batallón. Ya aprovecharon la oportunidad para hacer los relevos 
de los 2 Ctes. de la Compañía. Me enteré de pedo y cuando quise acordar y darme cuenta, ya no tenía más 
personal a órdenes directas mías.  
La clásica pregunta ¿y ahora qué soy? 
 
Abril 27, 2004 
07.00 hs- Ayer, otro día movidito. Por todos lados y haciendo de todo.  
Por la mañana, meeting por la venida del Presidente Dr. Jorge Batlle. Por la tarde, repartija de invitaciones. Como 
no tenía vehículo de Uruguay tuvimos que conseguir uno de N.U. prestado, lo último, pero cumplimos la misión. La 
base está quedando de lo mejor, todo blanco y celeste.  
 
Abril 28, 2004 
15.30 hs- Vino el Sr. Presidente de la Republica. Estuvo como máximo 2 horas. Acto al rayo del sol, formación, 
condecoración del Pabellón de Guerra. Lleno de locales, el despelote se armó al refrigerio, los lugareños 
desesperados, querían entrar, no había más lugar puteaban, empujaban, etc.  
Durante la visita y recorrida, el Gral Pomoli, apurando, no le pudimos mostrar todo lo que preparamos.  
Como vino, se fue, unas palabras que no convencieron a nadie y chau.  
Aparentemente salió todo bien. 
 
Abril 30, 2004 
11.30 hs- Se sigue yendo la gente, y esto vuelve a quedar más tranquilo todavía. Me cruzo con el Jefe, aprovecho y 
le pregunto por mi futuro. Me dice que haga lo que quiera que disfrute, que ya cumplí con el Batallón. Que fui el 
mejor Cte. de Compañía, comandando la mejor Compañía, y que falta poco para retornar.  
Una buena peinada, y bueno, mientras dure, seguiremos así, disfrutando.  
 

Continuará – Coronel Gustavo M. Cabrera 
 
 

Me despierto, pero tengo ganas de seguir durmiendo... me doy media vuelta, me arropo y miro la hora: 4.30. 
Habrán pasado unos segundos desde que me desperté y 
caigo en la cuenta de que no estoy en casa, sino en 
Goma.   
Decido levantarme y salir a correr. Nunca me gustó hacer 
deportes (menos, salir a correr), pero últimamente parece 
ser la única cosa que me calma un poco, aunque en 
realidad no corro: camino. Tanto es la única cosa que me 
calma que, con frecuencia, lo hago antes y después del 
trabajo; salgo hacia mi derecha y luego de dar media 
vuelta a la base me enfrento a un reflejo luminoso que 
parece taladrar el cielo desde el espacio exterior. Todas 
las mañanas pienso lo mismo: «parece salido de una 
historieta... parece un rayo abductor proveniente de una 
nave extraterrestre»; me rio de mi misma porque sé que 

no es un rayo rojo que baja, sino el reflejo del lago de lava del Nyiragongo que sube.  
El Nyirangongo forma parte de la vida de todos los que hemos pasado por Goma o sus alrededores. Para los 
locales es una amenaza perpetua, los montículos de lava que se ven por la ciudad son un recordatorio permanente 
del poder de su furia; y para los que vamos de pasada, una especie de monstruo sagrado que nos vigila a diario, 
atento a nuestros movimientos.   
Nyiragongo quiere decir «a tu espalda» o «en tu espalda», según se entienda que es suajili o kinyaruanda; como 
sea, su presencia, que todo lo invade, genera esa fascinación que provoca pensar en una danza de fuego y ceniza 
cuando entra en acción. Se sea local o visitante es imposible dejarlo a nuestra espalda; todo lo invade: es tan 
irresistible como peligroso. Me repito (como todas las mañanas) que algún día voy a subir y ver el lugar desde el 
que emana esa hipnótica luz.  
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Y un día lo hago; una mañana, un grupo de integrantes del Batallón vamos a su encuentro. 
Salimos temprano y demoramos horas en llegar a la cima... casi es de noche y estamos mojados (nos agarró la 
lluvia en la ascensión —no sé si por la altura o por efecto del propio volcán—); pero no importa: llegamos y 
deseamos asomarnos al borde del cráter y ver qué hay.   
Me asomo al borde del cráter y miro en su interior. El lago de lava parece un caldero hirviente; siento su calor y otra 
vez me hace sonreír; «parece polenta», pienso... de otro color, pero polenta al fin (mal hecha como me queda a 
veces): una masa espesa y burbujeante; y otra vez surge la analogía con las fantasías: «parece el caldero de una 
bruja de Disney».  
Definitivamente, es tan cautivante como peligroso, y me quedo allí, mirando como hierve la lava: la superficie del 
lago se resquebraja y brota una burbuja; y otra... y otra más; un sinfín de burbujas en una danza seductora, 
magnética y sigo fascinada con la explosión de las burbujas, con el ruido, con el calor, con la experiencia... y 
recuerdo la conversación de un tiempo antes.  
Una mañana, un grupo de integrantes del Batallón estábamos en la base de la Fuerza Aérea india cuando tocó 
Plan de defensa por un aumento en la actividad del Nyiragongo y nos pusimos a conversar acerca de qué pasaría 
si erupcionara. Todos especulábamos sobre qué haríamos; cuánto tiempo tendríamos para evacuar nuestra base, 
qué llevaríamos con nosotros... y si daría el tiempo para que saliéramos todos...  
 

- ¿Vos qué harías si erupciona? 

- Ustedes vayan; yo me preparo el mate y me siento a disfrutar del espectáculo.  

 

Seudónimo: Dos 

 

 
 

 
(Foto: Georges Dominique/MONUC)  
Kisangani lleva más de una semana sin agua ni electricidad. La presa 
principal de la ciudad se ha quedado sin electricidad después de que 
un rayo dañara una parte importante de la misma. 
 
Esta semana debería llegar una pieza de repuesto desde Kinshasa, 
coincidiendo con la llegada del Ministro de Energía. 
 
Los habitantes de Kisangani, como se les llama a los habitantes de la 
ciudad, han tenido que hacer frente desde entonces a este cambio 
inesperado. El corte de electricidad, inusualmente prolongado, ha 

afectado al hospital, donde se utilizan generadores para ahorrar reservas de sangre, y ha dejado la sala de 
operaciones y la maternidad en un estado lamentable. 
 
En la ciudad, los habitantes hacen cola en los pozos, los precios de los productos se han duplicado y los habitantes 
de Kisangani pasan las noches con lámparas de aceite. 
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í
PAÍS OBS. MIL CONTINGENTE TOTAL 

Uruguay 51 1761 1812 

Sudáfrica 13 1434 1447 

Bangladés 29 1302 1331 

Nepal 20 1224 1244 

Pakistán 39 1050 1089 

Marruecos 4 801 805 

Túnez 28 465 493 

Ghana 23 462 485 

Senegal 22 459 481 

India 41 331 372 

China 12 218 230 

Bolivia 7 202 209 

Indonesia 12 175 187 

Ante 8 86 94 

Kenia 36 6 42 

Jordán 30 0 30 

Rusia 29 0 29 

Egipto 28 0 28 

Malí 28 0 28 

Rumania 27 0 27 

Nigeria 25 0 25 

Malawi 24 0 24 

Benigno 23 0 23 

Zambia 22 0 22 

Malasia 20 0 20 

Paraguay 20 0 20 

Níger 16 0 16 

Ucrania 15 0 15 

Burkina Faso 12 0 12 

Argelia 11 0 11 

Francia 5 3 8 

Inglaterra 8 0 8 

Canadá 7 0 7 

Serbia 0 6 6 

Bélgica 5 0 5 

Bosnia 5 0 5 

República Checa 5 0 5 

Perú 5 0 5 

Camerún 3 0 3 

Irlanda 3 0 3 

Polonia 3 0 3 

España 3 0 3 

Dinamarca 2 0 2 

Mongolia 2 0 2 

Mozambique 2 0 2 

Sri Lanka 2 0 2 

Suiza 2 0 2 
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6.- REPUBLICA DE HAITÍ –  

MINUSTAH/ MINUJUSTH -Misión de 

Estabilización de las Naciones Unidas en 

Haití 

 

2004/2017 

 

 

 
 

Secretario General de la ONU, solicita una nueva misión a Haití 

http://www.civpol.org/portal/html/modules.php?name=News&file=article&sid=409 
 
Rob escribe : "NACIONES UNIDAS - El Secretario General de la ONU, Kofi Annan, solicita una nueva 
misión a Haití que incluiría 6.700 soldados y más de 1.600 policías internacionales. 
Annan afirma que el contingente militar de la ONU reemplazaría a los 3.600 soldados internacionales 
enviados para estabilizar la nación caribeña después de que una rebelión obligara al presidente Jean-
Bertrand Aristide a abandonar el poder a principios de este año. 
Annan afirma que la transferencia de autoridad de la fuerza multinacional liderada por Estados Unidos a una fuerza 
de la ONU se concretaría el 1 de junio. 
Se han realizado 10 misiones internacionales a Haití en la última década. El enviado especial de la ONU ha 
declarado que estas misiones han fracasado debido a la falta de un compromiso sostenido. 
Mientras tanto, en Puerto Príncipe, marines estadounidenses y policías haitianos utilizaron porras para repeler a los 
reclutas que huían en estampida en una academia de policía. 
Cientos de personas irrumpieron en el edificio. Se reportan varios heridos. 
La campaña de reclutamiento se lanzó para cubrir cientos de puestos vacantes dejados por oficiales leales al 
presidente derrocado. 
 

Nota: Fuente: http://www.cbc.ca/stories/2004/04/20/world/haiti040420 " 
 

Haití: Refuerzo progresivo de la MINUSTAH: 4.489 

militares y 1.228 policías civiles ya están 

presentes en Haití 
https://reliefweb.int/report/haiti/ha%C3%AFti-renforcement-progressif-de-la-minustah-4489-militaires-et-1228-
policiers-civils 

Publicado originalmente     
PIO/PR/55/2004 
Puerto Príncipe, 11 de noviembre de 2004 - El personal militar y político de la Misión de las Naciones Unidas para 
la Estabilización de Haití (MINUSTAH) se encuentra presente y en el centro de la historia de las Tropas, 
respectivamente, hasta la fecha. 4489 militares de los 6700 previstos por el Consejo de Seguridad de las Naciones 
Unidas y 1228 de los 1622 asistentes de la Policía Civil (CivPol). 
 

http://www.civpol.org/portal/html/modules.php?name=News&file=article&sid=409
https://web.archive.org/web/20040620091720/http:/www.civpol.org/portal/html/user.php?op=userinfo&uname=Rob
https://reliefweb.int/report/haiti/ha%C3%AFti-renforcement-progressif-de-la-minustah-4489-militaires-et-1228-policiers-civils
https://reliefweb.int/report/haiti/ha%C3%AFti-renforcement-progressif-de-la-minustah-4489-militaires-et-1228-policiers-civils
https://web.archive.org/web/20040620091720/http:/www.civpol.org/portal/html/modules.php?name=News&new_topic=5
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Entre los últimos contingentes recibidos por la MINUSTAH se encuentran 205 soldados, que llegaron el 6 de 
noviembre desde Perú, así como 163 oficiales marroquíes, recibidos el 4 de noviembre y ya desplegados en Fort 
Liberté, en misión junto al batallón español, con 200 cascos azules. Setenta oficiales de Guatemala fueron enviados 
a Haití el 28 de octubre, así como 750 de Sri Lanka, que fueron liberados previamente en Leogane, Killick y Petit 
Goave.  
 

Otros contingentes militares de la MINUSTAH se han desplegado en Haití, las provincias de Brasil, Uruguay, Chile, 
Argentina, Nepal, Jordania y Ecuador. 
Además, con la llegada a Puerto Príncipe, el 10 de noviembre, de 250 agentes de policía de la Unidad de Policía 
Formada (FPU), el número de agentes de policía civil de la Misión asciende a 1228 y el de la FPU a 644. El 
siguiente contingente de la Unidad de Policía, procedente de Nepal, el mayor de la fuerza (106 miembros), llegó el 
24 de noviembre, con 19 precursores ya en Puerto Príncipe. 
 

Para obtener más información, comuníquese con la Oficina de Comunicaciones e Información Pública de la 
MINUSTAH por teléfono: (509) 510-2563 ext. 6343 o 510-3183/84/85 ext. : 6037-6034-6031 o consulte el sitio web 
de la Misión en http://www.minustah.org. 
Misión de Estabilización de las Naciones Unidas en Haití 
Oficina de Información y Comunicación, 387, Avenida John Brown, Bourdon - Puerto Príncipe, Haití 

í

https://hoy.com.do/identifican-a-los-seis-militares-de-la-onu-muertos-en-haiti/ 

octubre 10, 2009 
Montevideo, (EFE).- La Fuerza Aérea Uruguaya (FAU) identificó hoy a los seis militares 
uruguayos, incluida una mujer, muertos el viernes al estrellarse en Haití uno de sus aviones 
al servicio de la misión de paz de la ONU destacada en ese país. 
Un comunicado de la FAU indicó que los militares uruguayos fallecidos son el capitán aviador 
José Ignacio Larrosa Píriz, de 34 años, piloto del avión siniestrado; teniente primero aviador 

Santiago Gabriel Hernández Casas, de 30 años, copiloto; aerotécnico principal José Leonel Pastor Ramírez, de 41 
años, operador de sistemas. 
Además, murieron el aerotécnico primero Enrique Alejandro Montiel Ludeuña, de 32 años, mecánico; el aerotécnico 
segundo Néstor Fernando Morales Martínez, de 31 años, ingeniero de vuelo; y la aerotécnica segunda Yiyí Anabel 
Medina Rodríguez, de 29 años, operadora de sistemas. 
La Dirección de Seguridad de Vuelo «está en coordinación» con las autoridades de la Misión de Naciones Unidas 
para la Estabilización de Haití (MINUSTAH), agrega la nota. 
Las autoridades uruguayas dispusieron una investigación sobre lo sucedido y ahora se prepara la repatriación de 
los cadáveres. 
El avión siniestrado es un C.A.S.A C-212 Aviocar con matrícula FAU 531 al servicio de la misión de paz en Haití. 
En el accidente murieron también cinco militares jordanos asimismo integrantes de la misión internacional 
(MINUSTAH). 
El avión se estrelló cerca de la localidad haitiana de Fond Verrettes cuando realizaba una misión de vigilancia en la 
frontera de Haití con República Dominicana. 
La aeronave perdió el contacto con los controladores de MINUSTAH cerca del mediodía, mientras sobrevolaba la 
localidad de Ganthier. 
Un segundo aparato enviado por los responsables de la ONU en Puerto Príncipe localizó desde el aire los restos 
del avión uruguayo a unos 20 kilómetros al oeste de la localidad de Fond Verrettes. 
La MINUSTAH fue creada en 2004 por el Consejo de Seguridad de Naciones Unidas para restaurar el orden 
después del violento derrocamiento y salida del país del presidente haitiano Jean Bertrand Aristide. 
MINUSTAH cuenta con un contingente militar de 7.000 efectivos y otro policial de 2.000, en los que participa 
militares de Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, Colombia, Ecuador, El Salvador, Guatemala, Paraguay, Perú y 
Uruguay, así como Canadá, Estados Unidos, España, Francia, Italia y Jordania, entre otros. EFE 
 
 

  

https://hoy.com.do/identifican-a-los-seis-militares-de-la-onu-muertos-en-haiti/
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7.- ERITREA –ETIOPÍA  

UNMEE – MISION DE NACIONES UNIDAS EN 

ERITREA Y ETIOPÍA.  

 

 

 

 

 

  

 

Notas informativas para los medios de comunicación de la MINUEE, 21 de marzo de 2003 
https://reliefweb.int/report/eritrea/unmee-media-briefing-notes-21-mar-2003 
 

INFORMACIÓN PÚBLICA DE LA MINUEE 
A continuación figura una transcripción casi textual de la conferencia de prensa presidida en la capital de Etiopía, 
Addis Abeba, por la portavoz y jefa de Información Pública de la MINUEE, Gail Bindley-Taylor Sainte, mediante una 
videoconferencia que unió Addis Abeba y Asmara. También estuvo presente en Asmara el Sr. Simon Nhongo, 
Coordinador Humanitario y Representante Residente del PNUD para Eritrea. 
 
POLÍTICO 

El 18 de marzo, Legwaila Joseph Legwaila, Representante Especial del Secretario General, regresó a Asmara 
desde Nueva York. Durante su estancia en la Sede de las Naciones Unidas, participó en las consultas del Consejo 
de Seguridad sobre el informe del Secretario General al Consejo, así como sobre la renovación del mandato de la 
MINUEE. El mandato de la Misión se prorrogó seis meses, hasta el 15 de septiembre de 2003, en virtud de la 
resolución 1466. 
 
El 17 de marzo, el Representante Especial Adjunto del Secretario General Kane asistió al desfile de la Medalla 
Irlandesa, que coincidió con las celebraciones del Día de San Patricio en el campamento del contingente irlandés. A 
las celebraciones también asistieron el Comandante de la Fuerza, el General de División Robert Gordon, el 
Comandante Adjunto de la Fuerza y Jefe de Observadores Militares, el General de Brigada Peter M. Manyara, el 
General de Brigada Abrahaley Kifle de la Comisión de Coordinación con la Misión de Mantenimiento de la Paz 
(CCPM) y miembros del cuerpo diplomático en Eritrea. El mismo día, el Representante Especial Adjunto del 
Secretario General Kane se reunió con el General Colm Mangan, Jefe de Estado Mayor de las Fuerzas de Defensa 
Irlandesas, y agradeció al General la contribución de Irlanda a la MINUEE. 
 
El 19 de marzo, en Asmara, el Representante Especial del Secretario General, Sr. Legwaila, informó a los garantes 
del proceso de paz y a los amigos de la MINUEE sobre su reciente viaje a la Sede de las Naciones Unidas. La 
información se centró en las deliberaciones del Consejo de Seguridad y en la renovación del mandato de la 
MINUEE. 
 
El 20 de marzo, en Asmara, el Representante Especial del Secretario General, Sr. Legwaila, informó al 
Comisionado Abrahaley Kifle sobre las consultas que había celebrado en Nueva York y abordó una serie de 
cuestiones de interés común. También informó a los representantes de la comunidad diplomática sobre las 
consultas del Consejo de Seguridad relativas a la prórroga del mandato de la MINUEE. 
 

https://reliefweb.int/report/eritrea/unmee-media-briefing-notes-21-mar-2003
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MILITAR 

 
La situación general en la zona de responsabilidad permanece tranquila. 
 
El 19 de marzo se celebró en Yibuti la 17ª reunión de la Comisión de Coordinación Militar (CCM). (Para más 
detalles, véase nuestro comunicado de prensa sobre la reunión). 
 
Una delegación militar zambiana de tres miembros, encabezada por el Comandante Adjunto y Jefe de Estado 
Mayor del Ejército de Zambia, el General de División Ralph Chisheta, visitó la MINUEE del 10 al 14 de marzo. 
Durante la visita, la delegación zambiana visitó a la Sra. Angela Kane, Representante Especial Adjunta del General 
en Asmara, y al Comandante en funciones de la Fuerza y Jefe de los Observadores Militares, el General de Brigada 
Peter M. Manyara. En la sede de la MINUEE, la delegación recibió información sobre las actividades de la 
organización. También visitó al jefe de la Misión de Enlace de la Unión Africana en Etiopía y Eritrea (OLMEE), el Sr. 
Rodney Kiwa, y visitó las bases de operaciones de la MINUEE en Senafe y Barentu. 
 
Los días 13 y 14 de marzo, el Comandante de la Fuerza, el general de división Robert Gordon, hizo una 
presentación en el Curso de planificación de operaciones de apoyo a la paz para altos dirigentes en Nairobi, al que 
asistieron altos funcionarios internacionales, incluidos delegados de Etiopía y Eritrea. También pidió al Jefe de 
Defensa de Kenya, el general Kibwana, que expresara su gratitud por el continuo apoyo de Kenya a la misión de la 
MINUEE en un momento en que el nuevo batallón keniano se estaba desplegando en el sector este. Por último, 
visitó a los desminadores humanitarios de alto riesgo de Kenya, que acababan de terminar su largo período de 
formación antes de su despliegue en la MINUEE, y les entregó sus certificados oficiales de calificación. 
 
El 15 de marzo, el comandante adjunto de la fuerza y observador militar jefe, general de brigada Peter M. Manyara, 
visitó el Batallón Keniano (KENBATT) en el Sector Este. 
 
Ese mismo día, el comandante del centro del sector, coronel Suddhasattwa Bhattacharyya, distribuyó certificados 
de mérito a 25 estudiantes que completaron con éxito una clase básica de informática de cuatro semanas impartida 
por el Batallón Indio (INDBATT) en Adi Grat. 
 
El 16 de marzo, el Jefe de la Cooperación Civil-Militar (CIMIC) de la UNMEE inauguró la Escuela Primaria Semema, 
a 20 km al norte de Inda Silase, en Etiopía. Este proyecto fue un esfuerzo conjunto del Departamento de Educación 
de la Zona Noroeste, el Equipo de la UNMO de Inda Selase y el Equipo CIMIC Oeste. Los alumnos reciben 
educación hasta el octavo grado en esta escuela. La comunidad local, por iniciativa propia, construyó una 
estructura básica, mientras que la UNMEE invirtió 15.000 dólares y financió la instalación de puertas, ventanas, 
pisos de hormigón y la provisión de una cerca compuesta. La UNMEE tiene planes futuros para proporcionar 
también mobiliario escolar a esta escuela. 
 
El 18 de marzo llegó a Asmara un equipo de instructores conjuntos nórdicos integrado por 12 miembros. La 
delegación visitará la MINUEE hasta el 26 de marzo para obtener información con el fin de mejorar y desarrollar su 
metodología de formación en el Curso de Oficiales de Estado Mayor Civil (UNCIVSOC) que se imparte en el Centro 
Internacional de las Fuerzas Armadas de Suecia para futuros Oficiales de Estado Mayor. El equipo también visitó al 
Comandante de la Fuerza, el General de División Robert Gordon. 
 
El 18 de marzo, el Comandante de la Fuerza, el General de División Robert Gordon, visitó el Sector Este y 
presenció la ceremonia de entrega de mando entre el KENBATT 9 y el KENBATT 11. Felicitó y agradeció al 
KENBATT 9 por su arduo trabajo y dedicación durante un año en un entorno difícil y climáticamente hostil; y dio la 
bienvenida al nuevo KENBATT 11 a la Misión, prometiendo una atención especial a su trabajo y la necesidad de 
concentración y rigor en su apoyo al proceso de paz dentro de su Sector. También se reunió con el Comandante 
del Cuerpo de la 491.ª EDF, el General de División Samuel Haile en el campamento de la Fuerza de Defensa de 
Eritrea (EDF) de Assab. 
 
Los contingentes de desminado de la MINUEE continuaron su labor en todos los sectores durante la semana. 
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HUMANITARIO 

 
No ha habido cambios en el número de desplazados internos ni en Etiopía ni en Eritrea y la repatriación de 
refugiados eritreos desde Sudán a Eritrea sigue en suspenso. 
 
El 14 de marzo, el equipo de las Naciones Unidas en el país y la Comisión de Prevención y Preparación para 
Desastres de Etiopía publicaron una adenda al llamamiento de asistencia de emergencia original de diciembre de 
2002. En esta actualización, el Gobierno y las Naciones Unidas estiman que aproximadamente el 20% de la 
población del país está en peligro debido a la sequía de 2002. Las necesidades de alimentos para el resto de 2003 
han aumentado de 1,44 millones de toneladas métricas a 1,46 millones de toneladas métricas. Las necesidades de 
asistencia no alimentaria también han aumentado a 81,1 millones de dólares de los EE.UU., frente a la estimación 
original de 75 millones de dólares. 
 
Mientras tanto, en Eritrea, una delegación del equipo de las Naciones Unidas en el país acaba de regresar de un 
viaje a América del Norte cuyo objetivo era concienciar sobre el deterioro de la situación humanitaria y las 
necesidades de socorro en el país. La misión de las Naciones Unidas visitó Washington, Ottawa y Nueva York para 
reunirse con representantes de los donantes sobre la baja tasa de respuesta de los donantes a la crisis humanitaria 
en Eritrea, que sigue siendo de alrededor del 25% para las promesas de ayuda alimentaria y del 3% para las 
promesas de ayuda no alimentaria. 
 
Aunque no se hicieron promesas adicionales durante esas reuniones, la misión informó que pudieron proporcionar 

detalles actualizados sobre la terrible situación, ya que muchos donantes no habían comprendido plenamente la 

magnitud de las necesidades de socorro en Eritrea. Como resultado, se decidió que el equipo de las Naciones 

Unidas en el país y el Gobierno de Eritrea revisarían y actualizarían el Llamamiento Unificado para que se pudieran 

establecer prioridades en proporción directa a la disponibilidad de recursos y, de ese modo, obtener niveles más 

elevados de respuesta de los donantes.  

 

MEMORIAS DE MISIONES DE PAZ EN LAS NACIONES UNIDAS 
Pilotoviejo, mayo de 2010 
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Prólogo 

Es una tragedia de muchos militares, los pilotos entre ellos, no realizarse nunca profesionalmente. Somos muchos 

los que pasamos la vida entrenando para una misión de guerra que nunca llega (felizmente, aunque sea una 

paradoja). En especial los cazadores, que intuimos la gloria en cada vuelo preparándonos e imaginando el 

momento sublime en que se podrá emplear, en el combate real, todo el conocimiento y las habilidades adquiridas. 

Pero de pronto nos damos cuenta que ya nos comienza a blanquear y caer el pelo, y que nuestra hora pasó, sin 

que tuviéramos la oportunidad de saber si dábamos la talla, o no, como guerreros. 

No es el caso de Julio Aparicio y el de los pilotos y del personal del Escuadrón Aéreo No.5. Ellos sí que se realizan 

profesionalmente. Ellos sí devuelven continuamente todo lo que la sociedad paga por su existencia, y lo hacen con 

creces, en misiones reales. 

Nada me quitará nunca el orgullo del piloto de caza y menos el de haber pertenecido al 

Grupo 2, pero mi arrogancia desaparece cuando pienso en la tarea concreta y 

verdadera que ha realizado y está realizando el Escuadrón Aéreo No.5 Helicópteros. 

Dejemos de lado el honor con que el Escuadrón Aéreo No.5 está llevando la bandera 

uruguaya a recorrer el mundo. 

Dejemos de lado la inmensa gratitud de todos esas personas que ellos han ayudado y 

muy probablemente salvado la vida. 

Personalmente me quedo con la emoción que me llena el pecho cuando me entero del 

trabajo/hazaña que realizan, porque de alguna misteriosa manera emparentada con la 

camaradería, siento que yo también estoy allí, y que participo en cada misión de vuelo. 

  

Mil gracias a Julio Aparicio, a sus pilotos y a su personal, por permitirme tener ese 

sentimiento. Gracias camaradas por llevarme a volar en sus helicópteros, hombro con 

hombro con ustedes. 

  

 

 

Hace mucho tiempo empecé a escribir esta anécdota…pero la actividad diaria hizo que quedara archivada en el 

cajón del escritorio de algún destino y luego se esfumó en el tiempo. 

Hoy estoy de nuevo donde nunca creí volver a estar. 

  

2003 

El año 2003 marcó mi vida al tener la increíble oportunidad de comandar un grupo de uruguayos con el primer 

Contingente de la FAU en Naciones Unidas en el Estado de Eritrea, en Africa (URUMEE I). Y mi despedida de allí 

en el 2004 creyó ser para siempre. 
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8.- REPUBLICA ARABE DE SIRIA –  

UNDOF - Fuerza de las Naciones Unidas de 

Observación de la Separación 

 

 

 

 

Contingente uruguayo en Golán es reconocido por 
autoridades militares de Naciones Unidas 

 
https://www.gub.uy/ministerio-defensa-nacional/comunicacion/noticias/contingente-uruguayo-golan-es-
reconocido-autoridades-militares-naciones 
 
El contingente uruguayo que cumple con la misión de paz de las Naciones Unidas en Golán, fue reconocido por las 
autoridades militares de la ONU, por el compromiso demostrado por los efectivos uruguayos en esa misión. 
 
El general de División Nirmal Kumar Thapa junto con otros líderes de la Fuerza de las Naciones Unidas de 
Observación de la Separación (UNDOF) , reconocieron a las fuerzas uruguayas con la medalla de la Organización 
de las Naciones Unidas (ONU) por su contribución a la paz en la región. Felicitó a todos los destinatarios y 
agradeció al comandante de misión y a todos los rangos de la Compañía Uruguaya de Infantería Mecanizada por 
su compromiso con el mandato de la misión. 
El desfile de medallas de la Compañía Uruguaya de Infantería Mecanizada (UMIC) fue realizado el pasado 25 de 
agosto en Golán. 
La Fuerza de las Naciones Unidas de Observación de la Separación se estableció en Golán en mayo de 1974. 
Desde principios de marzo de 1974, la situación entre las fuerzas de Israel y Siria se hizo cada vez más inestable y 
se intensificó el fuego armado. 
La Fuerza de las Naciones Unidas de Observación de la Separación (FNUOS) fue creada el 31 de mayo de 1974 
mediante la resolución 350 (1974) del Consejo de Seguridad, tras la retirada acordada de las fuerzas de Israel y 
Siria del Golán. 
Desde entonces, la FNUOS ha permanecido en la zona para mantener el alto el fuego entre las fuerzas de Israel y 
Siria y supervisar la aplicación del acuerdo de retirada. 
Sin embargo, durante el conflicto sirio, se incumplió el alto el fuego con la escalada de la actividad militar en la zona 
de separación vigilada por el personal de mantenimiento de la paz de FNUOS. 
El 29 de junio de 2017, el Consejo de Seguridad aprobó por unanimidad la resolución 2361 (2017) por la que se 
renovaba el mandato de FNUOS hasta diciembre de 2017 y se condenaba rotundamente el uso de armas pesadas 
por parte de las fuerzas armadas sitias y los grupos armados de la zona de conflicto. 
De los diez países principales que aportan contingentes y fuerzas policiales a la misión, Uruguay es el segundo 
país contribuyente de efectivos, totalizando 214 efectivos del Ejército, luego de Nepal que aporta 415 efectivos a la 
misión. 
El ministro de Defensa Javier García, junto con el entonces comandante en jefe del Ejército Gral. de Ejército 
Gerardo Fregossi, visitaron en el mes de noviembre pasado al contingente uruguayo en Golán. 

https://www.gub.uy/ministerio-defensa-nacional/comunicacion/noticias/contingente-uruguayo-golan-es-reconocido-autoridades-militares-naciones
https://www.gub.uy/ministerio-defensa-nacional/comunicacion/noticias/contingente-uruguayo-golan-es-reconocido-autoridades-militares-naciones
https://undocs.org/es/S/RES/350(1974)
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Galería de imágenes 

    
 

    
 

 

9.-NICARAGUA 

MIDERMIN- Misión de remoción de campos 

minados Nicaragua  

 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  
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10.-SAHARA OCCIDENTAL - MARRUECOS 

MINURSO- Misión de Naciones Unidas para el 

referéndum en el Sahara Occidental 

 

 

Uruguay en 
Sahara Occidental 

1991/2008 

 

 

 

 

 

 

 
http://www.minurso.unlb.org/ceasefire.htm 
 
1. El 1º de septiembre de 1991, la MINURSO desplegó en el Sáhara Occidental los primeros cien observadores 
militares de las Naciones Unidas para supervisar la cesación del fuego oficial que entró en vigor el 6 de septiembre 
de 1991. Desde entonces, las dos partes militares en el conflicto, el Real Ejército de Marruecos (RMA) y el Frente 
POLISARIO (FPOL), han evitado la reanudación del conflicto armado. No se ha producido ningún incidente grave, 
como un intercambio de disparos. 
2. El objetivo de las actividades militares de la MINURSO es claro. A falta de confianza mutua, la misión de la 
MINURSO es asegurar a cada una de las partes que la otra no está modificando el statu quo ni está intensificando 
ni preparándose para operaciones ofensivas. Por consiguiente, la MINURSO vigila las actividades de las dos partes 
día y noche durante todo el año mediante una combinación de patrullas terrestres y aéreas y puestos de 
observación, así como mediante visitas e inspecciones de unidades y cuarteles generales. 
 

Mapa del alto el fuego de la MINURSO 
Ambas partes deben tener confianza en que ellas y el Consejo de 
Seguridad serán informados si la MINURSO detecta cualquier actividad 
que pueda dar lugar a violaciones del alto el fuego. 
3. Las actividades de mantenimiento de la paz de la MINURSO permiten a 
las dos partes y a la población civil concentrarse en sus actividades 
cotidianas sin que exista un riesgo inminente de que se produzca un 
nuevo conflicto armado. En el plano político, el alto el fuego permite ganar 
tiempo para continuar la búsqueda de una solución duradera de la 
cuestión del Sáhara Occidental. 
4. Oficiales militares de 26 países prestan servicios como observadores 
militares de las Naciones Unidas en nueve bases de operaciones situadas 
en zonas remotas del vasto desierto y en la Oficina de Enlace de la 
MINURSO en Tinduf (Argelia). Cada día, los observadores militares de las 
Naciones Unidas realizan aproximadamente 25 patrullas terrestres y en 
helicóptero diurnas y nocturnas en todo el Sáhara Occidental utilizando 

http://www.minurso.unlb.org/ceasefire.htm
https://web.archive.org/web/20070218192806/http:/www.minurso.unlb.org/Docs/Other/MINURSO_Ceasefire.pdf
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las bases de operaciones como base. Cada mes, las patrullas ascienden a más de 100.000 km de recorrido por el 
desierto y 10.000 horas-hombre con visitas e inspecciones a varios cientos de unidades y cuarteles generales. 
5. Las nueve bases de operaciones comunican sus observaciones a la sede de la MINURSO en El Aaiún, donde los 
oficiales de estado mayor de las Naciones Unidas analizan los informes y dan instrucciones para las patrullas 
futuras. Los informes de las bases de operaciones también sirven para mantener informada a la sede de las 
Naciones Unidas en Nueva York sobre la situación. La atención se centra principalmente en las actividades 
militares cerca de la “berma” de 1.600 km de longitud que atraviesa el Sáhara Occ idental. Pero las patrullas 
también vigilan la situación en ciudades alejadas de la berma, ya que la zona geográfica de responsabilidad de la 
MINURSO abarca todo el Sáhara Occidental. 
6. El componente militar de la MINURSO mantiene estrechos contactos a todos los niveles con las dos partes para 
intercambiar información y garantizar la cooperación en situaciones críticas y tensas, así como para fomentar la 
confianza mutua. Los observadores militares actúan de manera profesional, firme e imparcial para cumplir el 
mandato que les ha confiado el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas. 
7. Para llevar a cabo sus tareas, es importante que los observadores militares de la MINURSO gocen de plena 
libertad de movimiento en todo el Sáhara Occidental. Esta es la situación general cuando patrullan en el desierto y 
en las zonas urbanas, mientras que el acceso de los observadores militares de la MINURSO a algunas unidades, 
cuarteles generales y puntos fuertes suele estar sujeto a restricciones impuestas por ambas partes. Este es un 
problema importante, ya que los observadores militares de la MINURSO deberían poder verificar que se respeta el 
statu quo y que las partes se adhieren a las disposiciones de alto el fuego y a los acuerdos militares. La MINURSO 
está trabajando con ambas partes para que se levanten todas las restricciones. Hasta entonces, todas las 
violaciones de la libertad de movimiento se notifican a la Sede de las Naciones Unidas. 
8. Las nueve bases de operaciones necesitan alojar a 20 oficiales de operaciones de las Naciones Unidas en 
promedio cada una. Como no hay acceso a suministro externo de agua, electricidad, etc., cada base de 
operaciones debe funcionar con sus propias instalaciones, como generadores, cocina, refrigeración, lavado, baños, 
comunicaciones, etc. El combustible, el agua, las piezas de repuesto, los alimentos, etc. deben transportarse a 
cada base de operaciones con camiones, aviones y helicópteros. Por lo tanto, las necesidades diarias de apoyo 
administrativo, médico y logístico son bastante exigentes, ya que las bases de operaciones están ubicadas en 
lugares remotos a varios cientos de kilómetros en el desierto. 
9. El apoyo médico lo proporciona una unidad médica de Malasia integrada por veinte personas. La unidad médica 
está ubicada en la sede de El Aaiún, pero siempre hay equipos médicos que rotan por las distintas bases de 
operaciones. 
10. Durante las patrullas, los oficiales de la MINURSO se encuentran con personas en peligro. Los observadores 
humanitarios prestan entonces ayuda de emergencia con carácter puramente humanitario. En el pasado, esa ayuda 
incluía evacuaciones médicas, suministro de alimentos y agua de emergencia y asistencia médica por parte de los 
equipos médicos. 
  
Acuerdo militar nº 1 
11. En 1997/1998 la MINURSO elaboró y firmó el Acuerdo Militar Nº 1 (MA#1) con el Ejército Real de Marruecos 
(RMA) y la FPOL respectivamente. En el MA#1 se establecen las obligaciones de ambas partes en el conflicto y se 
describe el marco operacional de las actividades de mantenimiento de la paz de la MINURSO en el espíritu del 
Acuerdo de Cesación del Fuego. 
12. La MA#1 es el instrumento jurídico básico para la supervisión del alto el fuego por parte de las Naciones 
Unidas. Desde su creación, ha demostrado ser una herramienta eficaz, aunque adolece de algunas lagunas y, en 
ocasiones, de un lenguaje ambiguo. 
13. La MA#1 divide el territorio disputado del Sáhara Occidental en cinco partes: 
- UnoFranja de protección (BS) de 5 km de ancho al lado sur y este de la berma; 
- Dos zonas restringidas de 30 km de ancho a lo largo de la berma . La franja de protección está incluida en la 
zona restringida del lado del POLISARIO y la berma está incluida en la zona restringida del lado de la RMA; 
- Dos Áreas con Restricciones Limitadas (ALR) , que son las dos vastas extensiones de tierra restantes del 
Sáhara Occidental en ambos lados respectivamente. 
Cada una de las cinco partes tiene restricciones específicas en cuanto a las actividades militares de ambas partes: 
Franja de separación: No se permite el ingreso de personal y equipo de la RMA y la FPOL, ni por tierra ni por aire. 
No se permite disparar armas en la zona ni sobre ella. 
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Zonas restringidas: No se permiten disparos de armas ni ejercicios de entrenamiento militar, con excepción de 
actividades de entrenamiento físico de personal desarmado. No se permiten refuerzos tácticos, redespliegues ni 
traslados de tropas, cuarteles generales/unidades, almacenes, equipos, municiones y armas, ni la entrada de 
aeronaves militares ni mejoras en las infraestructuras de defensa. Se aplican algunas excepciones y se permiten 
algunas actividades previa información o aprobación de la MINURSO (Nota: estas restricciones son breves; para 
obtener información detallada, lea la MA#1 completa). 
Zonas con restricciones limitadas : Se pueden llevar a cabo todas las actividades militares normales, con 
excepción del refuerzo de los campos minados existentes, la colocación de minas, la concentración de fuerzas y la 
construcción de nuevos cuarteles, cuarteles e instalaciones de almacenamiento de municiones. Es necesario 
informar a la MINURSO si las partes tienen intención de realizar ejercicios militares, incluido el lanzamiento de 
armas de un calibre superior a 9 mm. 
14. En caso de que ambas partes violen las restricciones antes mencionadas, se les enviará una “notificación de 
violación” y se informará de la violación a la Sede de las Naciones Unidas en Nueva York. Se informará al Consejo 
de Seguridad. En promedio, en la actualidad se producen entre dos y cuatro violaciones por mes. 
15. En el documento MA#1 también se proporciona información sobre la libertad de circulación de los observadores 
de las Naciones Unidas. En junio de 2006, los observadores de las Naciones Unidas informaron de 189 violaciones 
de esa libertad, todas ellas relacionadas con la denegación de la entrada de observadores de las Naciones Unidas 
a los puntos fuertes y unidades de las partes. 
 

11.-IRAK - IRAN 

UNIIMOG -  Grupo de Observadores Militares 

de las Naciones Unidas para Irán e Irak 

 

 

 

 

UNIIMOG 

 

 

 

 
 

 

GUERRA ENTRE IRÁN e IRAK 
 

https://military-history.fandom.com/wiki/United_Nations_Iran%E2%80%93Iraq_Military_Observer_Group 
 

https://military-history.fandom.com/wiki/Iran%E2%80%93Iraq_War 
 

La Guerra Irán-Irak [alfa inferior 3] (persa: جنگ ایران و عراق ; idioma árabe: الأولى الخليج حرب ) fue un conflicto armado 
prolongado que comenzó el 22 de septiembre de 1980, cuando Irak invadió al vecino Irán. La guerra duró casi ocho 
años y terminó en un punto muerto el 20 de agosto de 1988, cuando Irán aceptó un alto el fuego mediado por la 
ONU. El fundamento de Irak para la invasión fue principalmente paralizar a Irán e impedir que el ayatolá Ruhollah 
Jomeini exportara el movimiento de la Revolución Iraní de 1979 al Irak de mayoría chiita y amenazara al liderazgo 
baazista dominado por suníes. Irak también había deseado reemplazar a Irán como estado dominante en el Golfo 
Pérsico, algo que hasta ese momento los líderes iraquíes no consideraban factible debido al colosal poder 
económico y militar del Irán prerrevolucionario, así como a sus estrechas alianzas con los Estados Unidos. Estados 
Unidos e Israel. La guerra siguió a una larga historia de disputas fronterizas, como resultado de las cuales Irak 
había planeado anexar la provincia iraní de Juzestán, rica en petróleo, y la orilla oriental del Shatt al-Arab (también 
conocido en Irán como Arvand Rud). 

https://military-history.fandom.com/wiki/United_Nations_Iran%E2%80%93Iraq_Military_Observer_Group
https://military-history.fandom.com/wiki/Iran%E2%80%93Iraq_War
https://military-history.fandom.com/wiki/Iran%E2%80%93Iraq_War#cite_note-75
https://military-history.fandom.com/wiki/War
https://military-history.fandom.com/wiki/War
https://military-history.fandom.com/wiki/Iraqi_invasion_of_Iran
https://military-history.fandom.com/wiki/United_Nations_Security_Council_Resolution_598
https://military-history.fandom.com/wiki/United_Nations_Security_Council_Resolution_598
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Aunque Irak esperaba aprovechar el caos posrevolucionario de Irán y esperaba una victoria decisiva frente a un 
Irán severamente debilitado, el ejército iraquí sólo logró avances durante tres meses, y en diciembre de 1980 la 
invasión se había estancado. Cuando estallaron feroces combates entre los dos bandos, el ejército iraní comenzó a 
ganar impulso contra los iraquíes y recuperó prácticamente todo el territorio perdido en junio de 1982, empujando a 
los iraquíes de regreso a las líneas fronterizas anteriores a la guerra. Después de esto, los siguientes cinco años 
vieron a Irán pasar a la ofensiva [69] hasta que Irak retomó la iniciativa a mediados de 1988, y cuyas principales 
ofensivas llevaron a la conclusión final de la guerra. [64] [70] Había una serie de fuerzas proxy operando para ambos 
países, en particular los Muyahidines del Pueblo de Irán, que se habían puesto del lado de Irak y las milicias kurdas 
iraquíes del KDP y PUK, que se habían puesto del lado de Irán. Estados Unidos, el Reino Unido, la Unión Soviética, 
Francia y la mayoría de los países árabes proporcionaron abundante apoyo financiero, político y logístico a Irak, 
mientras que Irán quedó en gran medida aislado. 
Los ocho años de agotamiento por la guerra, devastación económica, disminución de la moral, estancamiento 
militar, falta de simpatía internacional contra el uso de armas de destrucción masiva contra civiles iraníes por parte 
de las fuerzas iraquíes y el aumento de las tensiones militares entre Estados Unidos e Irán condujeron a un alto el 
fuego mediado por las Naciones Unidas. 
El conflicto ha sido comparado con la Primera Guerra Mundial en términos de las tácticas utilizadas, incluida la 
guerra de trincheras a gran escala con alambre de púas tendido a lo largo de líneas defensivas fortificadas, puestos 
de ametralladoras tripulados, cargas de bayoneta, ataques de oleadas humanas iraníes, uso extensivo de armas 
químicas por parte de Irak y, más tarde, ataques deliberados contra objetivos civiles. Una característica especial de 
la guerra puede verse en el culto iraní al mártir que se había desarrollado en los años previos a la revolución. Los 
discursos sobre el martirio formulados en el contexto islámico chiita iraní condujeron a la táctica de "ataques de 
oleadas humanas" y, por tanto, tuvieron un impacto duradero en la dinámica de la guerra. [71] 
En total, alrededor de 500.000 soldados iraquíes e iraníes murieron en el transcurso de la guerra, además de unos 
100.000 civiles. El fin de la guerra no resultó en reparaciones ni cambios de fronteras. 
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Fecha 22 de septiembre de 1980 - 20 de agosto de 1988 (7 años, 10 meses, 4 semanas y 1 día) 
Ubicación Irán, Irak, Golfo Pérsico 
Resultado Estancamiento; ambos bandos reclaman la victoria 
 

Terminología 
La Guerra Irán-Irak se conoció originalmente como Guerra del Golfo Pérsico hasta la Guerra del Golfo Pérsico de 
1990 y 1991, después de lo cual se conoció como la Primera Guerra del Golfo Pérsico. El conflicto entre Irak y 
Kuwait, conocido como Segunda Guerra del Golfo Pérsico, acabó conociéndose simplemente como Guerra del 
Golfo Pérsico. La Guerra de Irak de 2003 a 2011 ha sido denominada Segunda Guerra del Golfo Pérsico. [72] 
 

En Irán, la guerra se conoce como Guerra Impuesta ( تحميلی  جنگ Jang-e Tahmili) y Defensa Santa (  مقدس دفاع 
Defā'-e Moghaddas). Los medios estatales en Irak apodaron la guerra Qadisiyyah de Saddam ( صدام قادسية, 
Qādisiyyat Ṣaddām), en referencia a la batalla de al-Qādisiyyah del siglo VII, en la que los guerreros árabes 

vencieron al Imperio sasánida durante la conquista musulmana de Irán. [73] 
 

ANTECEDENTES 
2.1 Relaciones Irán-Irak 
Artículos principales: relaciones Irán-Irak y enfrentamientos de Shatt al-Arab 
Acuerdo de Argel de 1975 
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En abril de 1969, Irán derogó el tratado de 1937 sobre el Shatt al-Arab y los barcos iraníes dejaron de pagar peajes 
a Irak cuando utilizaban el Shatt al-Arab. [74] El Sha argumentó que el tratado de 1937 era injusto para Irán porque 
casi todas las fronteras fluviales del mundo discurrían a lo largo del thalweg y porque la mayoría de los barcos que 

utilizaban el Shatt al-Arab eran iraníes. [75] Irak amenazó con la guerra 
por la medida iraní, pero el 24 de abril de 1969, un petrolero iraní 
escoltado por buques de guerra iraníes ( Operación Conjunta Arvand) 
navegó por el Shatt al-Arab, e Irak, siendo el estado militarmente más 
débil, no hizo nada. [76] La abrogación iraní del tratado de 1937 marcó el 
comienzo de un período de aguda tensión iraquí-iraní que duraría hasta 
los Acuerdos de Argel de 1975. [76] 
 
La relación entre los gobiernos de Irán e Irak mejoró brevemente en 1978, 
cuando agentes iraníes en Irak descubrieron planes para un golpe de 
estado prosoviético contra el gobierno de Irak. Cuando se le informó de 

este complot, Saddam ordenó la ejecución de decenas de oficiales de su ejército y, en señal de reconciliación, 
expulsó de Irak a Ruhollah Jomeini, líder exiliado de la oposición clerical al Shah. No obstante, Saddam consideró 
que el Acuerdo de Argel de 1975 era simplemente una tregua, más que un acuerdo definitivo, y esperó una 
oportunidad para impugnarlo. [77] [78] 
 

2.2 Después de la revolución iraní 
Véanse también: Revolución iraní, Invasión iraquí de Irán (1980) y Asedio a la embajada iraní 
Las tensiones entre Irak e Irán fueron alimentadas por la revolución islámica de Irán y su apariencia de ser una 
fuerza panislámica, en contraste con el nacionalismo árabe de Irak. [79] A pesar del objetivo de Irak de recuperar 
Shatt al-Arab [nota 5], el gobierno iraquí inicialmente pareció dar la bienvenida a la Revolución iraní, que derrocó al 
Shah Mohammad Reza Pahlavi, quien era visto como un enemigo común. [80] Hubo frecuentes enfrentamientos a 
lo largo de la frontera entre Irán e Irak a lo largo de 1980, Irak se quejó públicamente de al menos 544 incidentes e 
Irán citó al menos 797 violaciones de su frontera y espacio aéreo. [81] 
 

Ruhollah Jomeini llegó al poder después de la Revolución iraní.  
 

El ayatolá Ruhollah Jomeini llamó a los iraquíes a derrocar al 
gobierno Baaz, lo que fue recibido con considerable ira en 
Bagdad. [80] El 17 de julio de 1979, a pesar del llamado de 
Jomeini, Saddam pronunció un discurso alabando la 
Revolución iraní y pidió una amistad iraquí-iraní basada en la 
no interferencia en los asuntos internos de cada uno. [80] 
Cuando Jomeini rechazó la propuesta de Saddam llamando a 
la revolución islámica [77] en Irak, Saddam se alarmó. [80] La 
nueva administración islámica de Irán fue considerada en 
Bagdad como una amenaza irracional y existencial para el 
gobierno Baaz, especialmente porque el partido Baaz, al tener 
una naturaleza secular, discriminaba y representaba una 
amenaza para el movimiento fundamentalista chiita en Irak., 
cuyos clérigos eran aliados de Irán dentro de Irak y a quienes 

Jomeini consideraba oprimidos. [80] 
 

El principal interés de Saddam en la guerra también puede haber surgido de su deseo de corregir el supuesto "mal" 
del Acuerdo de Argel, además de lograr finalmente su deseo de anexar Juzestán y convertirse en la superpotencia 
regional. [77] [82] El objetivo de Saddam era reemplazar a Egipto como "líder del mundo árabe" y lograr la 
hegemonía sobre el Golfo Pérsico. [83] [84] Vio la creciente debilidad de Irán debido a la revolución, las sanciones y 
el aislamiento internacional. [85] Saddam había invertido mucho en el ejército iraquí desde su derrota contra Irán en 
1975, comprando grandes cantidades de armamento a la Unión Soviética y Francia. Sólo entre 1973 y 1980, Irak 
compró aproximadamente 1.600 tanques y APC y más de 200 aviones de fabricación soviética. [86] En 1980, Irak 
poseía 242.000 soldados (sólo superado por Egipto en el mundo árabe), [87] 2.350 tanques [88] y 340 aviones de 
combate. [89] Al observar la desintegración del poderoso ejército iraní que lo frustró en 1974-1975, vio una 
oportunidad para atacar, utilizando la amenaza de la Revolución Islámica como pretexto. [90] [91] La inteligencia 
iraquí informó en julio de 1980 que a pesar de la retórica belicosa de Irán, "está claro que, en la actualidad, Irán no 
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tiene poder para lanzar operaciones ofensivas amplias contra Irak, o para defenderse a gran escala". [92] Días 
antes de la invasión iraquí y en medio de una rápida escalada de escaramuzas transfronterizas, la inteligencia 
militar iraquí reiteró nuevamente el 14 de septiembre que "la organización de despliegue del enemigo no indica 
intenciones hostiles y parece estar adoptando un modo más defensivo. " [93] 
 

El 8 de marzo de 1980, Irán anunció que retiraba a su embajador de Irak, degradó sus relaciones diplomáticas al 
nivel de encargado de negocios y exigió que Irak hiciera lo mismo. [80] [94] Al día siguiente, Irak declaró persona 
non grata al embajador de Irán y exigió su retirada de Irak antes del 15 de marzo. [95] 
 

2.3 preparativos iraquíes 
Irak comenzó a planificar ofensivas, confiando en que tendrían 
éxito. Irán carecía de un liderazgo cohesivo y de repuestos para sus 
equipos fabricados en Estados Unidos y en Gran Bretaña. Los 
iraquíes podían movilizar hasta 12 divisiones mecanizadas y la 
moral estaba alta. [ cita necesaria ] 
 

Además, los alrededores del Shatt al-Arab no supusieron ningún 
obstáculo para los iraquíes, ya que disponían de equipos para 
cruzar el río. Irak dedujo correctamente que las defensas de Irán en 
los puntos de cruce alrededor de los ríos Karkheh y Karoun no 
tenían suficiente personal y que los ríos podían cruzarse fácilmente. 
La inteligencia iraquí también fue informada de que las fuerzas 
iraníes en Juzestán (que consistían en dos divisiones antes de la 
revolución) ahora solo estaban compuestas por varios batallones 
mal equipados y con pocas fuerzas. Sólo un puñado de unidades 
de tanques del tamaño de una empresa permanecieron operativas.  

Los únicos escrúpulos que tenían los iraquíes eran sobre la Fuerza Aérea de la República Islámica de Irán (antes 
Fuerza Aérea Imperial Iraní). A pesar de la purga de varios pilotos y comandantes clave, así como de la falta de 
repuestos, la fuerza aérea mostró su poder durante los levantamientos y rebeliones locales. También estuvieron 
activos tras el fallido intento estadounidense de rescatar a sus rehenes, la Operación Garra de Águila. Basándose 
en estas observaciones, los líderes iraquíes decidieron llevar a cabo un ataque aéreo sorpresa contra la 
infraestructura de la fuerza aérea iraní antes de la invasión principal. [78] 
 
2.4 Preparativos iraníes 
En Irán, severas purgas de oficiales (incluidas numerosas ejecuciones ordenadas por Sadegh Khalkhali, el nuevo 
juez del Tribunal Revolucionario) y la escasez de repuestos para los equipos iraníes fabricados en Estados Unidos 
y Gran Bretaña habían paralizado al otrora poderoso ejército de Irán. Entre febrero y septiembre de 1979, el 
gobierno de Irán ejecutó a 85 generales de alto rango y obligó a todos los generales de división y a la mayoría de 
los generales de brigada a jubilarse anticipadamente. [80] 
 

En septiembre de 1980, el gobierno había purgado a 12.000 oficiales del ejército. [80] Estas purgas resultaron en 
una drástica disminución de las capacidades operativas del ejército iraní. [80] Su ejército regular (que, en 1978, era 
considerado el quinto más poderoso del mundo) [96] había quedado gravemente debilitado. La tasa de deserción 
había alcanzado el 60% y el cuerpo de oficiales estaba devastado. Los soldados y aviadores más hábiles fueron 
exiliados, encarcelados o ejecutados. A lo largo de la guerra, Irán nunca logró recuperarse completamente de esta 
fuga de capital humano. [97] 
 

Las continuas sanciones impidieron que Irán adquiriera muchas armas pesadas, como tanques y aviones. Cuando 
se produjo la invasión, muchos pilotos y oficiales fueron liberados de prisión o se les conmutó la ejecución para 
combatir a los iraquíes. Además, muchos oficiales subalternos fueron ascendidos a generales, lo que hizo que al 
final de la guerra el ejército estuviera más integrado como parte del régimen, como lo está hoy. [97] Irán todavía 
tenía al menos 1.000 tanques operativos y varios cientos de aviones en funcionamiento, y podía canibalizar equipos 
para adquirir repuestos. [98] 
 

Mientras tanto, una nueva organización paramilitar ganó prominencia en Irán, el Cuerpo de la Guardia 
Revolucionaria Islámica (a menudo abreviado como Guardia Revolucionaria, y conocido en Irán como Sepah-e-
Pasaran). [99] Esto tenía como objetivo proteger el nuevo régimen y contrarrestar al ejército, que era visto como 
menos leal. A pesar de haber sido formados como una organización paramilitar, tras la invasión iraquí se vieron 
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obligados a actuar como un ejército regular. Al principio se negaron a luchar junto al ejército, lo que provocó 
muchas derrotas, pero en 1982 los dos grupos comenzaron a llevar a cabo 
operaciones combinadas. [98] 
 

Otra milicia paramilitar se fundó en respuesta a la invasión, el "Ejército de los 
20 Millones", comúnmente conocido como Basij. [100] Los Basij estaban mal 
armados y tenían miembros de entre 12 y 70 años. A menudo actuaban en 
conjunto con la Guardia Revolucionaria, lanzando los llamados ataques de 
oleadas humanas y otras campañas contra los iraquíes. [100] Estaban 
subordinados a la Guardia Revolucionaria y constituían la mayor parte del 
personal que se utilizó en los ataques de la Guardia Revolucionaria. [77] 
 

Stephen Pelletiere escribió en su libro de 1992 La guerra Irán-Irak: Caos en 
el vacío: 
 

La ola humana ha sido en gran medida mal interpretada tanto por los medios populares de Occidente como por 
muchos académicos. Los iraníes no se limitaron a reunir masas de individuos, apuntarles al enemigo y ordenar una 
carga. Las oleadas estaban formadas por los escuadrones de 22 hombres mencionados anteriormente [en 
respuesta al llamado de Jomeini al pueblo para que acudiera en defensa de Irán, cada mezquita organizó a 22 
voluntarios en un escuadrón]. A cada escuadrón se le asignó un objetivo específico. En la batalla, avanzaban para 
cumplir sus misiones y, por lo tanto, daban la impresión de una ola humana que se precipitaba contra las líneas 
enemigas. [101] 
 

2.5 Conflictos fronterizos que conducen a la guerra 
Artículo principal: Invasión iraquí de Irán (1980) #Conflictos fronterizos que conducen a la guerra 
shatt al arab 
 

 
La disputa más importante fue sobre la vía fluvial Shatt al-Arab. Irán 
repudió la línea de demarcación establecida en la Convención anglo-
otomana de Constantinopla de noviembre de 1913. Irán pidió que la 
frontera discurriera a lo largo del thalweg, el punto más profundo del 
canal navegable. Irak, alentado por Gran Bretaña, llevó a Irán a la 
Sociedad de Naciones en 1934, pero su desacuerdo no se resolvió. 
Finalmente, en 1937, Irán e Irak firmaron su primer tratado de fronteras. 
El tratado estableció la frontera de la vía fluvial en la orilla oriental del río, 
excepto por una zona de anclaje de 6 kilómetros (4 millas) cerca de 
Abadan, que fue asignada a Irán y donde la frontera discurría a lo largo 

del thalweg. Irán envió una delegación a Irak poco después del golpe del Baaz en 1969 y, cuando Irak se negó a 
continuar con las negociaciones sobre un nuevo tratado, Irán retiró el tratado de 1937. La abrogación iraní del 
tratado de 1937 marcó el comienzo de un período de aguda tensión iraquí-iraní que duraría hasta los Acuerdos de 
Argel de 1975. 
 

Los enfrentamientos de Shatt al-Arab de 1974-75 fueron un enfrentamiento previo entre Irán e Irak en la región de 
la vía fluvial de Shatt al-Arab a mediados de la década de 1970. Casi 1.000 personas murieron en los 
enfrentamientos. Fue la disputa más importante sobre la vía fluvial Shatt al-Arab en los tiempos modernos, antes de 
la guerra entre Irán e Irak. 
 

El 10 de septiembre de 1980, Irak recuperó por la fuerza territorios en Zain al-Qaws y Saif Saad que le habían 
prometido según los términos del Acuerdo de Argel de 1975 pero que Irán nunca había entregado, lo que llevó a 
que tanto Irán como Irak declararan el tratado nulo y sin efecto., los días 14 y 17 de septiembre, respectivamente. 
Como resultado, la única disputa fronteriza pendiente entre Irán e Irak en el momento de la invasión iraquí del 22 de 
septiembre fue la cuestión de si los barcos iraníes enarbolarían banderas iraquíes y pagarían derechos de 
navegación iraquíes por un tramo del río Shatt al-Arab que abarca varias millas. [102] [103] 
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12.-IRAK - KUWAIT 

UNIKOM -  Misión de Observación de las 

Naciones Unidas para Irak y Kuwait 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 
 
 

Annan recomienda mantener la fuerza de observación de 
la ONU en Irak y Kuwait en la región 
   https://news.un.org/en/story/2003/04/63572-annan-recommends-maintaining-uns-iraq-kuwait-observer-force-
region 
 

El Secretario General Kofi Annan recomendó mantener en la ciudad de Kuwait durante tres meses más un 
pequeño cuartel general logístico de la misión de las Naciones Unidas que vigila la frontera entre Irak y 
Kuwait para apoyar las actividades de la ONU en la región, donde el organismo mundial se concentra 
actualmente en la ayuda humanitaria. 
«El pequeño cuartel general en la base logística de la UNIKOM en la ciudad de Kuwait asumirá funciones de enlace 
y prestará un valioso apoyo a otras actividades de las Naciones Unidas, según sea necesario», afirma el Sr. Annan 
en su último informe al Consejo de Seguridad sobre las operaciones de la Misión de Observación de las Naciones 
Unidas para el Iraq y Kuwait (UNIKOM). 
"Recomiendo que esta presencia residual de mantenimiento de la paz se mantenga a un nivel adecuado durante 
tres meses más, hasta el 6 de julio de 2003, con sujeción a cualquier decisión ulterior que adopte el Consejo 
respecto al mandato de la UNIKOM." 
El Sr. Annan retiró a todo el personal de la UNIKOM de la región fronteriza en vísperas de las hostilidades en el 
Iraq, pero mantuvo un pequeño cuartel general integrado por 12 oficiales militares, 20 funcionarios civiles 
esenciales y algo de personal local en la ciudad de Kuwait. 
En su informe, el Secretario General dice que todo el personal de la UNIKOM sólo ha sido dispersado 
temporalmente y que el momento de su regreso a sus funciones se decidirá en consulta con el Consejo. 
La UNIKOM se creó en 1991 después de la guerra que siguió a la invasión de Kuwait por Irak para supervisar la 
zona desmilitarizada entre los dos países. 

https://news.un.org/en/story/2003/04/63572-annan-recommends-maintaining-uns-iraq-kuwait-observer-force-region
https://news.un.org/en/story/2003/04/63572-annan-recommends-maintaining-uns-iraq-kuwait-observer-force-region
http://www.un.org/Docs/journal/asp/ws.asp?m=S/2003/393
https://main.un.org/securitycouncil/
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13.-EL SALVADOR 

ONUSAL -  Misión de Observación de las 

Naciones Unidas EN EL SALVADOR 

 

 

ONUSAL

 

 

 
 

 

La Guerra Civil de El Salvador: A través de los ojos de mi padre 
El blog de la pasión de Jacqueline 
https://sites.psu.edu/jacquelinealv/2022/10/22/the-civil-war-of-el-salvador-through-my-fathers-eyes/ 
 
Era el 25 de diciembre de 1969. Mi padre, Jesús Manuel Álvarez, nació en un país que apenas podía mantener la 
cabeza en alto. A lo largo de su infancia, vio su tierra natal convertirse en una zona de guerra, de la que nunca 
pudo escapar, ni siquiera después de emigrar. 
 
Mendoza, Por Insy. “Negocios De Santa Rosa De Lima Afectados Por Hurtos: Noticias De El Salvador”. 
Elsalvador.com, , https://historico.elsalvador.com/historico/472712/negocios-de-santa-
rosa-de-lima-afectados-por-hurtos.html. 
Mi padre nació en Santa Rosa de Lima, El Salvador, en el departamento de La Unión. Era un barrio muy pobre, que 
diez años después, en 1979, fue controlado por la guerrilla del FMLN en un esfuerzo por combatir al gobierno 
salvadoreño. El padre de mi padre, Esteban Álvarez, era un empresario que, lamentablemente, falleció durante un 
terremoto en Nicaragua durante la Guerra Civil. Mi padre fue criado por su abuela, Mamá Santo, porque su madre, 
Mamá Julia, revivía su vida con su padrastro, Papá Toño. 

     
Mi padre me cuenta que vivía con miedo y temía ir a la escuela porque sabía que la guerrilla buscaría reclutas, 
aunque solo era un niño. Veía cadáveres de mujeres, niños y hombres camino a la escuela y no se atrevía a mirar a 
los soldados y rebeldes a los ojos por miedo a ser el siguiente. Pero retrocedamos un poco… ¿por qué comenzó 
esta Guerra Civil? Para empezar, el gobierno de El Salvador (en aquel entonces llamado Gobierno Revolucionario 
de Junta) prometió al pueblo salvadoreño una mejora en sus condiciones de vida y trabajo. Una y otra vez, la gente 
se sintió decepcionada por los esfuerzos del gobierno y provocó que el FMLN tomara las riendas del asunto. 
 
 

https://sites.psu.edu/jacquelinealv/
https://sites.psu.edu/jacquelinealv/2022/10/22/the-civil-war-of-el-salvador-through-my-fathers-eyes/


61 

Mi padre recuerda que ambos bandos, el ejército y la guerrilla, buscaban reclutar gente para sus fuerzas. Mientras 
que el gobierno se centraba en reclutar hombres, el FMLN buscaba que las mujeres y los niños se unieran a ellos. 
A menudo los amenazaban con la muerte de un ser querido o incluso con sus propias vidas. Mi padre ha sido 
reclutado por ambos bandos desde los nueve años; ni siquiera tuvo una infancia normal. Recuerda que el gobierno 
lo secuestró en la calle y le explicó cuál era su responsabilidad con el país; por suerte, escapó. Poco después, mi 
padre recuerda que el FMLN llegó a las escuelas primarias, secundarias y preparatorias a buscar niños para 
convertirlos en soldados. Mi padre fue uno de los pocos niños que seleccionaron y recuerda que «no tenía miedo, 
porque estaba tan acostumbrado al trauma diario que tenía que vivir». 

     
Una guerra civil en El Salvador los separó. Su reunión de exalumnos los unió de nuevo. Los Angeles Times, Los 
Angeles Times, 9 de enero de 2020, https://www.latimes.com/california/story/2020-01-09/el-salvador-war-high-
school-reunion. 
 
Espero que lo hayan disfrutado. Me costó un poco conseguir que mi padre hablara de este tema. En la próxima 
entrada, seguiré hablando de la guerra civil y las consecuencias que tuvo para personas como mi padre y cómo 
dejó al pueblo de El Salvador. 
¡Gracias!  
 

14.-LIBERIA 

UNOMIL -  Misión de las Naciones Unidas en 

Liberia 

 

 

ONUMIL

 

 

 
 

Liberia: guerra civil de 1989-1997, acontecimientos de posguerra  
https://www.everycrsreport.com/reports/RL30933.html 

 RL30933 
La Misión de Observadores de las Naciones Unidas en Liberia (en inglés : United Nations Observer Mission in 
Liberia , UNOMIL ) fue una misión de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas en Liberia . Fue establecido 
en la Resolución 866 (1993) y tiene su sede en la capital, Monrovia . 
La UNOMIL se creó como parte del Acuerdo de Cotonú para apoyar los esfuerzos de la Comunidad Económica de 
los Estados de África Occidental (CEDEAO) en Liberia durante la Primera Guerra Civil Liberiana (1989-1996). [ 1 ] 

https://www.everycrsreport.com/reports/RL30933.html
https://pt.wikipedia.org/wiki/L%C3%ADngua_inglesa
https://pt.wikipedia.org/wiki/Manuten%C3%A7%C3%A3o_da_paz
https://pt.wikipedia.org/wiki/Na%C3%A7%C3%B5es_Unidas
https://pt.wikipedia.org/wiki/Lib%C3%A9ria
https://pt.wikipedia.org/wiki/Monr%C3%B3via
https://pt.wikipedia.org/wiki/Comunidade_Econ%C3%B4mica_dos_Estados_da_%C3%81frica_Ocidental
https://pt.wikipedia.org/wiki/Comunidade_Econ%C3%B4mica_dos_Estados_da_%C3%81frica_Ocidental
https://pt.wikipedia.org/wiki/Primeira_Guerra_Civil_da_Lib%C3%A9ria
https://pt.wikipedia.org/wiki/Miss%C3%A3o_de_Observa%C3%A7%C3%A3o_das_Na%C3%A7%C3%B5es_Unidas_na_Lib%C3%A9ria#cite_note-1
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Su mandato inicial era monitorear la implementación de los acuerdos de paz entre las partes liberianas, investigar 
violaciones del alto el fuego , ayudar en el mantenimiento de los lugares de reunión y la desmovilización de los 
combatientes, facilitar la asistencia humanitaria , investigar violaciones de los derechos humanos y monitorear el 
proceso electoral. . [ 2 ] Mientras estuvo en el cargo, la UNOMIL llevó a cabo trabajos de logística, mientras que el 
Grupo de Vigilancia de la Comunidad Económica de los Estados de África Occidental proporcionó seguridad y llevó 
a cabo campañas de información pública destinadas a educar a los votantes. [ 3 ] 
Fue sustituida por la Misión de las Naciones Unidas en Liberia , creada en septiembre de 2003. 

 
Este informe cubre el primer conflicto civil de Liberia (1989-1997), los 
acontecimientos de la posguerra hasta aproximadamente 2001 y la historia 
de las relaciones entre Estados Unidos y Liberia y la política 
estadounidense hacia Liberia. Los acontecimientos posteriores, más 
recientes, se tratan en el Informe CRS RL32243, Liberia: Transición a la 
paz. El estado liberiano moderno fue fundado por "americano-liberianos", 
hombres negros libres y ex esclavos de las Américas que se establecieron 
en Liberia a partir de 1821. La estructura estatal y la sociedad en la Liberia 
contemporánea reflejan una mezcla de influencias culturales y políticas 
indígenas y americano-liberianas. pero este último históricamente ejerció 
un amplio control sobre la economía y el gobierno central de Liberia. El 
gobierno estadounidense-liberiano persistió hasta diciembre de 1989, 
cuando después de casi una década bajo el gobierno corrupto de Samuel 
K. Doe, quien tomó el poder mediante un golpe de estado en 1980, Liberia 
se sumió en una guerra civil. El conflicto entre facciones se prolongó 

durante siete años, a pesar de la firma de múltiples acuerdos de paz, la presencia de observadores de la ONU y el 
despliegue de una fuerza de intervención regional enviada por la Comunidad Económica de los Estados de África 
Occidental. El conflicto causó entre 150.000 y 200.000 muertes y desplazó a gran parte de la población. Las 
facciones en conflicto cometieron numerosas atrocidades y reclutaron por la fuerza a miles de niños como 
combatientes. Durante todo el conflicto, el Congreso y las sucesivas administraciones brindaron asistencia 
humanitaria al pueblo liberiano. Estados Unidos había sido el principal socio comercial de Liberia antes de la guerra 
y un importante donante de ayuda. Un proceso de paz, iniciado a mediados de 1996, resultó en la elección el 19 de 
julio de 1997 del ex líder de la facción Charles Taylor como presidente de Liberia. Cuando el nuevo gobierno inició 
las tareas de reconstrucción y reconciliación, Liberia parecía haber entrado en un período de normalidad. Sin 
embargo, el asesinato y el acoso de destacados líderes de la oposición y el cierre de un periódico y estaciones de 
radio por parte de la nueva administración generaron dudas generalizadas sobre su compromiso con la buena 
gobernanza y el apoyo a los derechos humanos básicos. Estos incidentes provocaron fuertes expresiones de 
preocupación estadounidense e internacional, pero persistieron los informes de abusos de derechos humanos, 
corrupción y falta de progreso democrático bajo la administración de Taylor, al igual que las críticas a la misma. La 
preocupación internacional, particularmente en 1999 y posteriormente, se centró cada vez más en la continua 
asistencia militar del gobierno de Taylor a los rebeldes del Frente Revolucionario Unido (RUF) que luchaban contra 
el gobierno vecino de Sierra Leona. Esta ayuda, que Taylor negó haber proporcionado, implicó en particular el 
intercambio de ayuda militar por diamantes de Sierra Leona y prolongó su conflicto. Para contrarrestar estas 
acciones, Estados Unidos y otros gobiernos apoyaron una serie de resoluciones del Consejo de Seguridad de la 
ONU destinadas a poner fin al comercio de "diamantes en conflicto" y sancionar al gobierno de Taylor. Estados 
Unidos también buscó sancionar unilateralmente al gobierno de Taylor.  
Eventualmente, la Guerra Civil de El Salvador: A través de los ojos de mi padreas malas condiciones políticas y de 
derechos humanos y los resentimientos y rivalidades residuales de la guerra civil dieron lugar a una serie de 
incursiones armadas limitadas en Liberia por parte de disidentes anti-Taylor en 1999, que continuaron sus 
esfuerzos el año siguiente, dando origen a una insurgencia armada amplia y sostenida que eventualmente se 
convirtió en una segunda guerra civil a gran escala (tratada en el Informe CRS RL32243, como se señaló 
anteriormente). 
 

 

 

https://pt.wikipedia.org/wiki/Cessar-fogo
https://pt.wikipedia.org/wiki/Ajuda_humanit%C3%A1ria
https://pt.wikipedia.org/wiki/Direitos_humanos
https://pt.wikipedia.org/wiki/Miss%C3%A3o_de_Observa%C3%A7%C3%A3o_das_Na%C3%A7%C3%B5es_Unidas_na_Lib%C3%A9ria#cite_note-2
https://pt.wikipedia.org/wiki/Grupo_de_Monitoramento_da_Comunidade_Econ%C3%B4mica_dos_Estados_da_%C3%81frica_Ocidental
https://pt.wikipedia.org/wiki/Miss%C3%A3o_de_Observa%C3%A7%C3%A3o_das_Na%C3%A7%C3%B5es_Unidas_na_Lib%C3%A9ria#cite_note-3
https://pt.wikipedia.org/wiki/Miss%C3%A3o_das_Na%C3%A7%C3%B5es_Unidas_na_Lib%C3%A9ria
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15.-RUANDA 

UNAMIR -  Misión de Asistencia de las 

Naciones Unidas para Ruanda 

 

 

 

 

 

 

 

MISIÓN DE ASISTENCIA DE LAS NACIONES UNIDAS PARA RUANDA 
https://peacekeeping.un.org/mission/past/unamir_b.htm 
 
ANTECEDENTES 
 

Los combates entre las Fuerzas Armadas del Gobierno de 
Ruanda y el Frente Patriótico Ruandés (FPR) estallaron por 
primera vez en octubre de 1990 a través de la frontera entre 
Ruanda y su vecino del norte, Uganda. A pesar de una serie de 
acuerdos de alto el fuego posteriores, las hostilidades se 
reanudaron en la parte norte del país a principios de febrero de 
1993. Esto interrumpió negociaciones amplias entre el Gobierno 
de Ruanda y el FPR, que contaron con el apoyo de la 
Organización de la Unidad Africana (OUA) y facilitaron por la 
República Unida de Tanzania. 
En apoyo de la reanudación de las negociaciones, Ruanda y 
Uganda, en cartas separadas dirigidas al Presidente del Consejo 
de Seguridad el 22 de febrero de 1993, pidieron el despliegue de 
observadores militares de las Naciones Unidas a lo largo de la 
frontera común de 150 kilómetros para impedir el uso militar de 
la zona, especialmente el transporte de suministros militares. El 

control del FPR en la zona fronteriza había sido amplio. 
Tras las consultas del Consejo de Seguridad el 24 de febrero sobre estas cartas, el Secretario General de las 
Naciones Unidas, Boutros Boutros-Ghali, decidió enviar una misión de buena voluntad a Ruanda y Uganda. Dio 
instrucciones a la misión para que examinara todos los aspectos importantes del proceso de paz, incluida la 
posibilidad de desplegar observadores militares a lo largo de la frontera. La misión de buena voluntad cumplió este 
mandato del 4 al 18 de marzo de 1993. 
Mientras tanto, los esfuerzos de la OUA y Tanzania llevaron a una reunión entre el Gobierno de Ruanda y el FPR 
del 5 al 7 de marzo en Dar-es-Salaam, la capital de Tanzania. En un comunicado conjunto de cierre, el Gobierno de 
Ruanda y el FPR prometieron su compromiso con un acuerdo negociado y acordaron restablecer el alto el fuego el 
9 de marzo y la reanudación de las conversaciones de paz en Arusha, Tanzania. También se comprometieron a 
brindar seguridad y protección adecuadas a las personas desplazadas. 
El 12 de marzo de 1993, el Consejo de Seguridad, en su resolución 812 (1993), pidió al Gobierno de Ruanda y al 
FPR que respetaran el nuevo alto el fuego, reanudaran las negociaciones, permitieran la entrega de suministros 
humanitarios y el regreso de las personas desplazadas. , y para cumplir con las obligaciones y compromisos que 
las partes habían asumido en el pasado. El Consejo también acogió con satisfacción la misión de buena voluntad 

https://peacekeeping.un.org/mission/past/unamir_b.htm
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que el Secretario General había enviado a Ruanda y Uganda. Por último, le pidió que examinara las solicitudes de 
esos dos países para el despliegue de observadores a lo largo de su frontera común. 
El Secretario General envió una misión técnica a la zona fronteriza entre Ruanda y Uganda, que visitó Uganda del 2 
al 5 de abril y Ruanda el 6 de abril. Informó que sería posible desplegar observadores militares de las Naciones 
Unidas para vigilar la frontera entre Uganda y Ruanda y verificar que no se estuviera proporcionando asistencia 
militar (armas letales, municiones y otros materiales de posible uso militar) a través de ella. Se decidió que el 
despliegue de los observadores se realizaría únicamente en el lado ugandés de la frontera. 
 
MANDATO 
La UNAMIR fue establecida por la resolución 872 (1993) del Consejo de Seguridad , de 5 de octubre de 1993, para 
ayudar a aplicar el Acuerdo de Paz de Arusha firmado por las partes rwandesas el 4 de agosto de 1993. El mandato 
de la UNAMIR era: ayudar a garantizar la seguridad de la ciudad capital de Kigali; supervisar el acuerdo de alto el 
fuego, incluido el establecimiento de una zona desmilitarizada ampliada y los procedimientos de desmovilización; 
supervisar la situación de seguridad durante el período final del mandato del Gobierno de transición previo a las 
elecciones; ayudar en la limpieza de minas; y ayudar en la coordinación de las actividades de asistencia 
humanitaria junto con las operaciones de socorro. 

 
Tras la reanudación de los combates en abril de 1994, el mandato de la UNAMIR fue ajustado por la resolución 912 
(1994) del Consejo de Seguridad , de 21 de abril de 1994, de modo que pudiera actuar como intermediario entre las 
partes rwandesas en guerra en un intento de lograr su acuerdo sobre un alto el fuego; ayudar a la reanudación de 
las operaciones de socorro humanitario en la medida de lo posible; y supervisar los acontecimientos en Rwanda, 
incluida la seguridad de los civiles que buscaron refugio en la UNAMIR. 
 
Después de que la situación en Rwanda se deterioró aún más, el mandato de la UNAMIR se amplió mediante la 
resolución 918 (1994) del Consejo de Seguridad , de 17 de mayo de 1994, para permitirle contribuir a la seguridad y 
protección de los refugiados y los civiles en riesgo, entre otras cosas mediante el establecimiento y mantenimiento 
de zonas humanitarias seguras y la prestación de seguridad para las operaciones de socorro en la medida de lo 
posible. 
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Tras el alto el fuego y la instalación del nuevo Gobierno, el Consejo de Seguridad ajustó aún más las tareas de la 
UNAMIR para garantizar la estabilidad y la seguridad en las regiones noroccidental y suroccidental de Rwanda; 
estabilizar y supervisar la situación en todas las regiones de Rwanda para alentar el regreso de la población 
desplazada; proporcionar seguridad y apoyo a las operaciones de asistencia humanitaria dentro de Rwanda; y 
promover, mediante la mediación y los buenos oficios, la reconciliación nacional en Rwanda. 
 
En su resolución 997 (1995), de 9 de junio de 1995, el Consejo decidió ajustar aún más el mandato de la UNAMIR 
para que ejerciera sus buenos oficios para ayudar a lograr la reconciliación nacional; ayudar al Gobierno de 
Rwanda a facilitar el regreso voluntario y en condiciones de seguridad de los refugiados y su reintegración en sus 
comunidades de origen y, con ese fin, apoyar al Gobierno de Rwanda en sus esfuerzos constantes por promover un 
clima de confianza mediante el desempeño de tareas de vigilancia en todo el país con observadores militares y 
policiales; apoyar la prestación de ayuda humanitaria y de asistencia y conocimientos especializados en ingeniería, 
logística, atención médica y remoción de minas; ayudar en el adiestramiento de una fuerza de policía nacional; 
contribuir a la seguridad en Rwanda del personal y los locales de los organismos de las Naciones Unidas y del 
Tribunal Internacional para Rwanda, incluida la protección permanente de la Fiscalía, así como de los oficiales de 
derechos humanos, y contribuir también a la seguridad de los organismos humanitarios en caso de necesidad. 
 
En la resolución 965 (1994), de 30 de noviembre de 1994, se pidió específicamente a la UNAMIR que contribuyera 
a la seguridad en Rwanda del personal del Tribunal Internacional para Rwanda y de los oficiales de derechos 
humanos, y que ayudara a establecer y adiestrar una nueva fuerza de policía nacional integrada. 
 
El 12 de diciembre de 1995, el Consejo de Seguridad, en su resolución 1029 (1995) , ajustó aún más el mandato de 
la UNAMIR para que se centrara principalmente en facilitar el regreso seguro y voluntario de los refugiados y, como 
medida provisional, contribuir, con el acuerdo del Gobierno de Rwanda, a la protección del Tribunal Internacional 
para Rwanda. 
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El mandato de la UNAMIR finalizó oficialmente el 8 de marzo de 1996. La retirada de la Misión concluyó en abril de 
1996. 
 
DURACIÓN 
Octubre de 1993 - Marzo de 1996 
REPRESENTANTES ESPECIALES DEL SECRETARIO GENERAL Y JEFES DE MISIÓN 

Jacques-Roger Booh-Booh (Camerún) Noviembre de 1993-junio de 1994 

Shaharyar M. Khan (Pakistán) Julio de 1994-marzo de 1996* 

[*Tras el cierre de la UNAMIR, el Sr. Khan continuó como Representante Especial del Secretario General hasta abril 
de 1996] 
COMANDANTES DE LA FUERZA 

General de División Romeo A. Dallaire (Canadá) Octubre de 1993-agosto de 1994 

General de división Guy Tousignant (Canadá) Agosto de 1994-diciembre de 1995 

General de brigada Shiva Kumar (India) (en funciones) Diciembre de 1995-marzo de 1996 

COMISARIOS DE POLICIA 

Coronel Manfred Bliem (Austria) Diciembre de 1993-abril de 1994 

Coronel CO Diarra (Malí) Octubre de 1994-enero de 1996 

DOTACIÓN 
 
CONTRIBUYENTES DE PERSONAL MILITAR Y DE POLICÍA CIVIL 
Argentina, Australia, Austria, Bangladesh, Bélgica, Brasil, Canadá, Chad, Congo, Djibouti, Egipto, Etiopía, Fiji, 
Alemania, Ghana, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, India, Jordania, Kenia, Malawi, Malí, Países Bajos, Níger, 
Nigeria, Pakistán, Polonia, Rumania, Federación de Rusia, Senegal, República Eslovaca, España, Suiza, Togo, 
Túnez, Reino Unido, Uruguay, Zambia y Zimbabue 
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16.- Tayikistán 

UNMOT -  MISIÓN DE OBSERVADORES DE LAS 

NACIONES UNIDAS EN TAYIKISTÁN 

 

  

 
 

El cuestionable legado de la MONUT para Tayikistán 
https://eurasianet.org/unmots-questionablw-legacy-for-tajikistan 

Marie Struthers 15 de mayo de 2000 
Como observador de primera mano desde 1997 de la Misión de Observadores de las Naciones Unidas en 
Tayikistán (MONUT), fui testigo del final de su mandato el 15 de mayo con sentimientos encontrados. Es poco 
probable que la retirada de la MONUT suponga una diferencia significativa a corto plazo en la protección de los 
derechos humanos, prueba de su éxito y de su irrelevancia. 
La MONUT medió en las negociaciones de paz y supervisó la implementación del acuerdo de paz de 1997 que 
puso fin formalmente a la guerra civil de cinco años entre el gobierno y la Oposición Tayika Unida (UTO). La 
MONUT ayudó a poner fin a ese conflicto al llevar a las partes en conflicto a la mesa de paz. Sólo eso ayudó a 
crear un grado significativo de seguridad. 
Sin embargo, un acuerdo de paz mal aplicado no puede erradicar el conflicto, y mucho menos establecer un estado 
de derecho capaz de garantizar la protección de los derechos humanos a largo plazo. Más bien, ahora reina en 
Tayikistán una forma nueva y más latente de conflicto: disturbios civiles impulsados por elementos armados 
incontrolados, así como corrupción en los poderes ejecutivo y judicial del gobierno. Es criminalidad nacida del 
tráfico de drogas, la brutalidad y la incompetencia dentro de las fuerzas de seguridad. Human Rights Watch ha 
documentado que han persistido violaciones graves incluso después de la firma del acuerdo de paz, incluidas 
ejecuciones extrajudiciales, agresiones, extorsiones, secuestros y violaciones. Parte de la culpa recae en el fracaso 
de la MONUT a la hora de asegurar la implementación adecuada de las disposiciones del acuerdo. 
Tres años y 100 millones de dólares después de la firma del acuerdo de paz, la misión de la MONUT deja tras de sí 
un panorama desastroso en materia de derechos humanos. La desmovilización es incompleta y los organismos de 
seguridad siguen en gran medida sin reformar y no rinden cuentas por los abusos contra los derechos humanos. Un 
indicador de la sensación de inseguridad de la población es la reciente apertura de centros de asesoramiento 
internacional en Dushanbe, donde los pacientes relatan que su trauma es directamente atribuible al miedo a una 
violencia impredecible a manos de tropas gubernamentales, policías u otros grupos armados. 
La misión de mantenimiento de la paz de la ONU se vio perjudicada de varias maneras. El acuerdo de paz era un 
documento legal débil, carecía de puntos de referencia y plazos fijos para su finalización. El cronograma de 
implementación inicial también era tremendamente poco realista: el año originalmente asignado para la 
implementación rápidamente se convirtió en casi tres. La MONUT tuvo un papel mediador, pero no se le concedió 
ninguna autoridad ejecutiva, lo que podría haberla ayudado a acelerar el ritmo de implementación. Además, los 
observadores militares de la misión estaban desarmados, lo que los hacía vulnerables a varios casos de toma de 
rehenes y asesinato. Estos desafortunados incidentes retrasaron aún más el proceso de implementación. En 
particular, los asesinatos de cuatro miembros del personal de la MONUT en julio de 1998 provocaron el cierre de la 
oficina sobre el terreno que permaneció cerrada durante diez meses. 
La misión hizo poco para restaurar su autoridad, credibilidad y eficacia. A pesar de los objetivos de derechos 
humanos claramente enunciados contenidos en el acuerdo de paz y en el mandato de la MONUT, la misión nunca 

https://eurasianet.org/people/marie-struthers
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creó una unidad de monitoreo o presentación de informes sobre derechos humanos. También omitió 
sistemáticamente denunciar los abusos contra los derechos humanos o exigir responsabilidades. Por ejemplo, 
guardó silencio incluso cuando el referéndum constitucional y las elecciones presidenciales y parlamentarias 
estaban amañados, lo que indica que el fraude electoral es tolerable cuando es conveniente a los ojos de la ONU. 
De hecho, la MONUT dio muestras de su indiferencia hacia las elecciones parlamentarias cerrando sus oficinas 
sobre el terreno incluso antes de que se completaran la segunda vuelta y la segunda vuelta. 
Quizás el punto más bajo del trabajo de derechos humanos de la misión fue durante el juicio que siguió al asesinato 
en 1998 de los cuatro empleados de la MONUT. La MONUT condicionó la reanudación de sus actividades a la 
conclusión de un juicio por asesinato, pero no insistió en que el juicio fuera justo. Por el contrario, los 
representantes de la OSCE y la MONUT que observaron el proceso afirman que los sospechosos fueron 
maltratados, los testigos coaccionados y el juez abiertamente intimidado. Inconcebiblemente, los funcionarios de la 
MONUT admiten abiertamente que es casi seguro que los sentenciados no son los responsables de los asesinatos. 
Por lo tanto, la MONUT fue cómplice de violaciones que debería haber condenado enérgicamente. 
En un futuro próximo, el gran contingente de la MONUT será reemplazado, con la aprobación del Consejo de 
Seguridad, por una oficina política muy pequeña, aún sin nombre, dependiente del Departamento de Asuntos 
Políticos. Enfrentará la enorme tarea de consolidar el proceso de paz, la recuperación posconflicto y la 
reconstrucción económica. Su mejor esperanza de hacer una contribución genuina a la promoción de los derechos 
humanos es monitorear de cerca la asignación de ayuda a programas que apoyan la reforma de las estructuras de 
seguridad, la desmovilización y reintegración de los combatientes y la creación de un poder judicial independiente. 
También debería trabajar para condicionar los créditos internacionales a mejoras mensurables en las prácticas de 
derechos humanos. De lo contrario, cualquier esperanza de progreso en la escena de derechos humanos posterior 
a la MONUT seguirá dependiendo, como siempre, de los ideales y la valentía de los apasionados ciudadanos 
tayikos. 
Marie Struthers ha sido directora de la oficina de Human Rights Watch en Tayikistán desde 1997. Tiene una 
licenciatura del Vassar College y una maestría de la Universidad de Montreal. 
 

17.- GEORGIA 

UNOMIG -  MISIÓN DE OBSERVADORES DE LAS 

NACIONES UNIDAS EN GEORGIA 

 

19 Octubre 1994 
Un Mayor y dos Capitanes del ejército nacional partieron a la República de Georgia para 

integrarse al grupo de observadores militares desplegados en la mencionada ex República 

soviética. El mes pasado un Capitán compatriota fue transferido a esa nación desde la 

República de Liberia, lo que ahora son cuatro los observadores militares de nuestro país en 

ese escenario.  

El actual despliegue de nuestro Ejército en operaciones de mantenimiento de la paz 

comprende a 106 integrantes de Personal Superior y 794 Personal Subalterno en lo que se 

encuentra diseminados por El Sahara occidental, Mozambique, Sinaí, Irak, Kuwait, India, 

Pakistán, Liberia, Ruanda y Georgia. 
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18.- GUATEMALA 

MINUGUA -  MISIÓN DE VERIFICACIÓN DE LAS 

NACIONES UNIDAS EN GUATEMALA 

 

El proceso de transición de MINUGUA 
Guatemala en el camino hacia la paz 
Por Tom Koenigs y Marcie Mersky 
https://www.un.org/french/pubs/chronique/2004/numero4/0404p68.html 
 

Con la firma del acuerdo de paz en diciembre de 1996, Guatemala emprendió un camino de transformación social y 
política después de 36 años de conflicto interno. 
 

Durante la última década, la Misión de Verificación de las Naciones Unidas en Guatemala (MINUGUA) ha 
desempeñado un papel crucial en los esfuerzos de consolidación de la paz del país centroamericano, supervisando 
y apoyando la implementación de acuerdos firmados entre el gobierno y los grupos insurgentes. Durante este 
período, Guatemala ha logrado avances significativos. Pero incluso con la implementación de los acuerdos de paz, 
que constituyen una agenda nacional integral para guiar las políticas hacia la democratización, el desarrollo y la 
justicia social, está claro que el proceso de paz requerirá un esfuerzo sostenido en los años venideros, después del 
final del mandato de MINUGUA. mandato el 15 de noviembre de 2004. 
 

Con esto en mente, MINUGUA comenzó, hace varios años, a preparar su salida buscando mitigar al máximo sus 
consecuencias y contribuyendo a la consolidación del proceso de paz. Para responder a estos desafíos, MINUGUA 
creó una Unidad de Transición en 2002, encabezada por un alto funcionario que depende directamente del 
Representante Especial del Secretario General. Esta estrategia de transición nació de la creencia de que el éxito a 
largo plazo del proceso de paz depende de las instituciones guatemaltecas, tanto del Estado como de la sociedad 
civil, y de su compromiso con los acuerdos de paz. Se hizo hincapié en el desarrollo de capacidades nacionales y el 
intercambio de experiencias con la Misión y conocimientos con instituciones y organizaciones que pueden 
desempeñar un papel vital en el establecimiento de una paz a largo plazo. 
 

El programa de transición afectó a las actividades de todo el personal de la misión, tanto en la sede como en las 
oficinas regionales. Se requerían cambios importantes en materia de políticas y operaciones en al menos tres áreas 
clave. En primer lugar, MINUGUA tuvo que reducir gradualmente su papel político y de buenos oficios y al mismo 
tiempo alentar a los guatemaltecos a asumir una mayor responsabilidad pidiendo públicamente el cumplimiento de 
los acuerdos de paz y la búsqueda de soluciones a los conflictos; en segundo lugar, se indujo al personal a ver la 
labor de la Misión de manera diferente, a redefinir claramente sus prioridades y a centrarse en el desarrollo de las 
capacidades de sus homólogos nacionales; y, tercero, la descentralización era esencial ya que a las oficinas 
regionales se les dio cada vez más discreción para establecer sus prioridades específicas y adoptar la estrategia 
general para satisfacer las necesidades en cada contexto local particular. 
 

Para fortalecer las capacidades nacionales, MINUGUA ha utilizado su propio personal en lugar de depender del 
mecanismo de apoyo a proyectos de asistencia técnica financiados por fondos fiduciarios que utilizan consultores 

https://www.un.org/french/pubs/chronique/2004/numero4/0404p68.html
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externos. Con sus homólogos nacionales, el personal de la misión identificó los recursos técnicos que serían más 
importantes, implementó capacitación adecuada y desarrolló documentos de referencia que documentaron en gran 
medida los 4.500 casos de violaciones de derechos humanos examinados por MINUGUA, así como numerosos 
estudios de situación relacionados con las cuestiones de la MINUGUA. acuerdos de paz. Se elaboraron y 
distribuyeron materiales digitalizados sobre cuestiones de derechos humanos, reforma judicial, tierras e historia del 
proceso de paz. MINUGUA también trabajó estrechamente con la Universidad Nacional de Guatemala para crear 
una Biblioteca de la Paz, basándose en la documentación y los materiales de referencia más importantes 
proporcionados por la Misión. 
 

Particular énfasis se puso en el fortalecimiento de la Procuraduría de los Derechos Humanos (PDH), especialmente 
en las oficinas regionales. En 2003, MINUGUA llevó a cabo un programa de desarrollo de capacidades para la PDH 
que incluyó docenas de sesiones de capacitación descentralizadas sobre monitoreo de derechos humanos, análisis 
de conflictos y contenido y estatus de los acuerdos de paz. MINUGUA realizó actividades prácticas con la PDH, 
como compartir bases de datos y metodologías, discutir casos y realizar operativos de verificación de manera 
conjunta. Las oficinas regionales también aumentaron el papel de la Defensoría del Pueblo en una serie de foros de 
participación que alentó la MINUGUA y que abordaron cuestiones relacionadas con los derechos humanos, la 
justicia y otras cuestiones de mantenimiento de la paz a nivel local. 
 

MINUGUA también ha brindado capacitación e información a varias organizaciones de la sociedad civil, 
especialmente en temas relacionados con los acuerdos de paz, brindándoles asistencia y asesoría en temas tan 
variados como los derechos de las poblaciones indígenas, la formulación de agendas de desarrollo a nivel local, el 
control ciudadano. técnicas y mejores estrategias de defensa de los derechos. En materia de derechos humanos, la 
Misión ha desarrollado un sistema de base de datos fácil de usar que comprende más de cuarenta organizaciones 
locales en el país para abordar las violaciones de derechos humanos, que proporcionará una herramienta básica 
para los defensores de los derechos humanos, cuyo número sigue creciendo. 
 

A finales de 2003, MINUGUA creó un programa especial de formación destinado a integrar a unos sesenta jóvenes 
profesionales guatemaltecos en las actividades de la misión como voluntarios de la ONU, actividades que hasta 
entonces habían sido realizadas por personal internacional. Ha emprendido un esfuerzo concertado para 
seleccionar candidatos indígenas de todo el país que regresarán a sus comunidades y aplicarán los métodos de 
trabajo de la misión y los conocimientos adquiridos. MINUGUA organizó pasantías para estos voluntarios en 
instituciones estatales o de la sociedad civil durante los últimos meses del proyecto con, en algunos casos, la 
posibilidad de compromisos a largo plazo. 
 

El apoyo de los donantes también ha sido importante durante todo el proceso de transición. Varios países que 
habían proporcionado fondos a MINUGUA permitieron que los fondos no utilizados se utilizaran para apoyar el 
Programa de Transición Voluntaria y otras iniciativas, como la creación de la Biblioteca de la Paz y la producción de 
referencias digitalizadas. Esto permite que la Misión no dependa de contribuciones voluntarias de los Estados 
miembros en esta etapa final. 
 

Como parte del programa de transición, se han realizado esfuerzos para garantizar una cooperación internacional 
continua en cuestiones clave como los derechos humanos y los derechos de los pueblos indígenas, en particular a 
través de la Oficina del Alto Comisionado para los Derechos Humanos de las Naciones Unidas. La MINUGUA 
también organizó numerosas reuniones para informar al personal sobre las tareas que debían realizar, como 
compartir documentación y contactos, particularmente a nivel local. Además, la Misión participó en la elaboración 
de una evaluación común para el país y el Marco de Asistencia de las Naciones Unidas para el Desarrollo para 
continuar los esfuerzos de paz. Trabajó estrechamente con fondos, programas y otras agencias especializadas de 
la ONU para crear indicadores que se utilizarán para definir los aspectos socioeconómicos que se abordarán. Au 
cours de la période de transition, elle a travaillé en étroite collaboration avec le système des Nations Unies afin 
d'assurer la continuité des projets techniques essentiels, en particulier en ce qui concerne les biens fonciers, la 
participation des citoyens, la sécurité publique et la justicia. 
 

Durante los dos últimos años de su mandato, la MINUGUA situó el proceso de transición en el centro de sus 
actividades. A través de sus esfuerzos por definir una estrategia y la participación concertada de todos los 
afectados por el proceso de implementación, la Misión espera que su trabajo dé frutos mucho después de su 
partida. 
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19.- SIERRA LEONA 

UNOMSIL/UNAMSIL -  MISIÓN DE OBSERVADORES DE 

LAS NACIONES UNIDAS EN SIERRA LEONA 

 

 

 

 

 
 

Fuerza de la ONU permanecerá en Sierra Leona 
http://news.bbc.co.uk/2/hi/africa/2280793.stm 

La misión militar de la ONU en Sierra Leona continuará durante al menos otros ocho meses. 
El Consejo de Seguridad acordó por unanimidad extender el mandato de las fuerzas por seis meses y ha dicho que 

las medidas para reducir el tamaño de la fuerza de 17.300 
miembros comenzarán después de ocho meses. 
Una declaración de la ONU dijo que la fuerza permanecería "en 
un intento de apoyar los esfuerzos del gobierno de Sierra Leona 
para continuar construyendo el proceso de paz". 
El mandato de la fuerza en Sierra Leona -el mayor despliegue 
de la ONU en todo el mundo- expiraba el 30 de septiembre. 
Las tropas de la ONU, junto con las fuerzas británicas, 
desempeñaron un papel importante para poner fin a la guerra 
civil de 10 años y lograr la estabilidad, lo que permitió la 
celebración de elecciones en mayo. 

El 9 de septiembre, el presidente Ahmad Tejan Kabbah escribió al secretario general de la ONU pidiéndole que 
prorrogara el mandato de la fuerza debido al peligro que representaban para el proceso de paz los combates en la 
vecina Liberia. 
La guerra en Sierra Leona se desarrolló a partir de la participación del país en la guerra civil de Liberia. 
Reducir el tamaño 
El anuncio de la extensión por parte de la ONU enfatizó la necesidad de que la fuerza de la ONU (UNAMSIL) se 
prepare para un "traspaso gradual de la seguridad y otras responsabilidades" al gobierno de Sierra Leona. 
La asunción de estas funciones por parte del gobierno permitiría a la ONU "reducir la operación", reduciendo la 
fuerza en 4.500 efectivos. 
El Consejo de Seguridad de la ONU destacó que el desarrollo de "las capacidades administrativas del Gobierno de 
Sierra Leona, en particular una fuerza policial, un ejército, un sistema penal y un poder judicial independiente 
eficaces y sostenibles, era esencial para la paz y el desarrollo a largo plazo". 
La ONU enviará 170 agentes de policía adicionales de los estados miembros para entrenar a las fuerzas de 
seguridad de Sierra Leona. 
El consejo también tomó nota de las preocupaciones sobre los combates en Liberia y su probable efecto sobre la 
estabilidad regional. 
En su carta a la ONU instando a que la fuerza permaneciera, el presidente Kabbah había dicho que Sierra Leona se 
encontraba "en una coyuntura crítica" debido a la amenaza de desestabilización en las zonas fronterizas. 

http://news.bbc.co.uk/2/hi/africa/2280793.stm
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Secuestrado 
La amenaza a la seguridad ha quedado demostrada por una serie de ataques a través de 
la frontera desde Liberia, el más reciente hace aproximadamente un mes. Han resultado 
en saqueos tanto por parte del ejército liberiano como de unidades rebeldes de aldeas de 
Sierra Leona, según personal de la ONU en Sierra Leona. 
Varios sierraleoneses han sido secuestrados en estos ataques 
para actuar como porteadores para los liberianos, y 16 seguían 
desaparecidos, según informó la ONU a la BBC el 10 de 
septiembre. 
Además, 32.000 refugiados liberianos habían entrado en Sierra 
Leona en los últimos meses para escapar de los combates en 
Liberia. 

Esto está ejerciendo presión sobre la capacidad del Gobierno de Sierra Leona y de las 
agencias de ayuda para hacer frente a los refugiados. 
Además de los 17.000 soldados de la ONU en Sierra Leona, Gran Bretaña todavía tiene 
380 soldados en el país que ayudan al gobierno, principalmente en capacidad de entrenamiento. 
 

20.- TIMOR ORIENTAL 

UNAMET /UNTAET/ UNMISET /UNMIT-  Misión de 

las Naciones Unidas en Timor Oriental 

 

 
 

La ONU entrega la policía y la defensa a Timor-Leste 
http://www.civpol.org/portal/html/modules.php?name=News&file=article&sid=421 

 
 
 

 

Katuas escribe : "  – En otro hito de progreso para Timor Oriental, 
 
la misión de las Naciones Unidas en el país del sudeste asiático transfirió hoy toda la responsabilidad oficial de la 
policía y la seguridad externa al gobierno del miembro más joven del organismo mundial. 
"Esta es una ocasión histórica y un hito importante en la historia de Timor Oriental como estado soberano e 
independiente", declaró Kamalesh Sharma, Representante Especial del Secretario General Kofi Annan, tras la 
transferencia formal de poder en una ceremonia en el aeropuerto de Dili, la capital. 
El Sr. Sharma elogió a todas las fuerzas de policía y mantenimiento de la paz de la ONU, así como a las naciones 
que contribuyeron a las operaciones de la ONU desde octubre de 1999, después de que Timor Oriental votara a 
favor de separarse de Indonesia y tras la independencia formal en mayo de 2002, más recientemente en la Misión 
de Apoyo de las Naciones Unidas en Timor Oriental (UNMISET). 

http://www.civpol.org/portal/html/modules.php?name=News&file=article&sid=421
https://web.archive.org/web/20040620100602/http:/www.civpol.org/portal/html/user.php?op=userinfo&uname=katuas
https://web.archive.org/web/20040620100602/http:/www.civpol.org/portal/html/modules.php?name=News&new_topic=36
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"No solo han mantenido con éxito la paz y la seguridad, sino que también han entrenado y apoyado a la policía y las 
fuerzas de defensa de Timor Oriental", proporcionando un "entorno propicio para los líderes y el pueblo de Timor-
Leste se centrará en el desarrollo social y económico”, afirmó. 
El Sr. Sharma, el presidente de Timor-Leste, Xanana Gusmão, y el primer ministro, Mari Alkatiri, firmaron la 
transferencia de la autoridad de defensa, mientras que la comisionada de policía de la ONU, Sandra Peisley, y el 
comisionado de policía de Timor-Leste, Paulo Martins, firmaron el documento policial. 
La UNMISET fue prorrogada la semana pasada por el Consejo de Seguridad hasta mayo de 2005, tras una revisión 
provisional del Consejo de Seguridad tras seis meses. Un aspecto clave de la misión prorrogada será la tutoría 
continua y el desarrollo de capacidades del servicio de policía, así como de la administración pública y el sistema 
judicial de Timor-Leste. 
“Les expreso mi profunda gratitud por ayudar a construir una cultura de paz”, declaró el presidente Gusmão, 
dirigiéndose a la policía de la ONU y a las fuerzas de mantenimiento de la paz. 
Los socios para el desarrollo del país, incluidas las Naciones Unidas e instituciones financieras internacionales, 
elogiaron efusivamente al gobierno en la Reunión de Timor-Leste y los Socios para el Desarrollo (TLDPM), que 
concluyó ayer en Dili. 
Por su parte, el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) informó que funcionarios de nueve 
Estados miembros… Los miembros de la Comunidad de Democracias que visitaron el país la semana pasada 
constataron que el país había logrado grandes avances en el establecimiento de la democracia, pero necesitaba 
fortalecer el sistema judicial y tomar otras medidas para asegurar que la democracia se arraigara firmemente. 
http://www.globalsecurity.org/military/library/news/2004/05/mil-040519-unnews01.htm 
 

21.- AFGANISTÁN 

UNAMA-  Misión de ASISTENCIA DE las Naciones 

Unidas en AFGANISTÁN 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

22.- costa de marfil 

unoci -  Operación de las Naciones Unidas en 

Costa de Marfil 

 

 

 

 
 

Los primeros elementos de la ONUCI llegan a Costa 
de Marfil 
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https://www.lemonde.fr/archives/article/2004/04/02/les-premiers-elements-de-l-onuci-arrivent-en-cote-d-
ivoire_4298981_1819218.html 
 

ABIYÁN. Los primeros elementos de la fuerza de paz de la ONU en Costa de Marfil llegaron a Abiyán el miércoles 
31 de marzo, poco menos de una semana después de los enfrentamientos más violentos en la capital económica 
desde el levantamiento en el norte del país en septiembre de 2002. Treinta oficiales militares y cinco policías se 
encuentran en Abiyán tras recibir entrenamiento en la vecina Ghana, y se espera la llegada de otras fuerzas de paz 
en los próximos días, según informó la portavoz de la ONU, Marie Okabé. Se espera que la operación de la ONU 
en Costa de Marfil (ONUCI) cuente con 6.240 miembros, incluidos 200 observadores militares y hasta 350 policías. 
Mientras tanto, partidos de la oposición y exrebeldes exigieron el miércoles que, "antes de cualquier reanudación 
del diálogo" con el régimen del presidente Gbagbo, se reconozca su derecho constitucional a manifestarse, que, 
según afirman, está consagrado en la Constitución. - (AFP, Reuters.) 
PAG/ 
El mundo 
 

23.- BURUNDI 

ONUB-  Operación de las Naciones Unidas en 

Burundi 

 

 
 

 
 

La historia de las Naciones Unidas y Burundi 
https://apnews.com/general-news-fea0c8fa24204207a7055b44b1057351 
 

    Por Edith M. Lederer 

La ONU votará el jueves una resolución que condena las matanzas en Burundi y amenaza con posibles sanciones. 
NACIONES UNIDAS (AP) — El Consejo de Seguridad de la ONU programó el jueves una votación sobre una 
resolución que condena enérgicamente el aumento de asesinatos, torturas y violaciones de derechos humanos en 
Burundi, y amenaza con posibles sanciones contra quienes contribuyan a la violencia. 
Altos funcionarios de la ONU y grupos de derechos humanos han instado a tomar medidas contra lo que los 
testigos califican de una mortífera represión gubernamental contra miembros de la oposición. Las declaraciones de 
la semana pasada de funcionarios del gobierno, que se hicieron eco del lenguaje empleado en el genocidio de 
Ruanda de 1994, han generado alarma en la ONU. 
El proyecto de resolución pide al Secretario General Ban Ki-moon que envíe un equipo a Burundi para trabajar con 
el gobierno, la Unión Africana y otros socios para “desarrollar opciones para abordar las preocupaciones políticas y 
de seguridad”. 

https://www.lemonde.fr/archives/article/2004/04/02/les-premiers-elements-de-l-onuci-arrivent-en-cote-d-ivoire_4298981_1819218.html
https://www.lemonde.fr/archives/article/2004/04/02/les-premiers-elements-de-l-onuci-arrivent-en-cote-d-ivoire_4298981_1819218.html
https://apnews.com/general-news-fea0c8fa24204207a7055b44b1057351
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La Unión Africana ha pedido a la Fuerza de Reserva de África Oriental que agilice la planificación de contingencia 
para desplegarse en Burundi si la situación empeora. 
Un portavoz del departamento de mantenimiento de la paz de la ONU dijo el miércoles que la ONU está trabajando 
estrechamente con la UA y que el despliegue de fuerzas de paz desde el Congo también se ha mencionado como 
una posible opción. 
“Si bien esto es, en última instancia, una cuestión que debe decidir el Consejo de Seguridad, una coalición regional 
estaría en una posición idónea para dar una respuesta rápida y creíble si la situación en Burundi empeora”, declaró 
el portavoz, quien habló bajo condición de anonimato por no estar autorizado a hablar públicamente. “También se 
seguirán explorando otras opciones”. 
Matthew Rycroft, embajador de Gran Bretaña ante la ONU y actual presidente del consejo, dijo que los miembros 
se han reunido esta semana "para garantizar que estamos haciendo todo lo posible para aumentar la presión sobre 
las autoridades de Burundi para advertir sobre los peligros de atrocidades masivas". 
Al menos 240 personas han muerto desde que comenzaron las protestas en abril contra el intento finalmente 
exitoso del presidente Pierre Nkurunziza de conseguir un tercer mandato. 
 
 

24.- CHIPRE 

UNFICYP-  Fuerza de las Naciones Unidas para 

el Mantenimiento de la Paz en Chipre 

 

 

 

 
 

La historia de la UNFICYP 

 
https://web.archive.org/web/20010406080017/http://www.unficyp.org/histbackground.htm 

http://www.unficyp.org/blue_beret.htm 

 

ANTECEDENTES 

La Constitución La República de Chipre se convirtió en Estado independiente el 16 de agosto de 1960 y un mes 

después en Miembro de las Naciones Unidas. La Constitución de la República, que entró en vigor el día de la 

https://web.archive.org/web/20010406080017/http:/www.unficyp.org/histbackground.htm
http://www.unficyp.org/blue_beret.htm
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independencia, tiene su origen en los acuerdos alcanzados entre los jefes de gobierno de Grecia y Turquía en 

Zurich el 11 de febrero de 1959, que se incorporaron a los acuerdos alcanzados entre esos gobiernos y el Reino 

Unido en Londres el 19 de febrero. Ese mismo día, los 

representantes de las comunidades grecochipriota y turcochipriota 

aceptaron los documentos en cuestión y las declaraciones adjuntas 

de los tres gobiernos como "la base acordada para la solución 

definitiva del problema de Chipre". Los acuerdos se plasmaron en 

tratados -el Tratado de Establecimiento y el Tratado de Garantía, 

firmados por Chipre, Grecia, Turquía y el Reino Unido, yel Tratado 

de Alianza, firmado por Chipre, Grecia y Turquía- y en la 

Constitución, firmada en Nicosia el 16 de agosto de 1960. 

El acuerdo de 1959 preveía que Chipre se convirtiera en una república con un régimen especialmente adaptado 

tanto a la composición étnica de su población (aproximadamente el 80 por ciento de grecochipriotas y el 18 por 

ciento de turcochipriotas) como a lo que se reconocía como relaciones especiales entre la República y los otros tres 

Estados interesados en los acuerdos. Así, los acuerdos reconocían una distinción entre las dos comunidades y 

procuraban mantener un cierto equilibrio entre sus respectivos derechos e intereses. Grecia, Turquía y el Reino 

Unido proporcionaban una garantía multilateral de los artículos básicos de la Constitución. En caso de 

incumplimiento del Tratado de Garantía, las tres potencias se comprometían a consultarse sobre una acción 

concertada y, si esto resultaba imposible, cada una de ellas se reservaba el derecho de adoptar medidas "con el 

único objetivo de restablecer el estado de cosas" establecido en el tratado. Tanto la unión de Chipre con cualquier 

otro Estado como la partición de la isla estaban expresamente prohibidas. El acuerdo también permitía al Reino 

Unido conservar la soberanía sobre dos zonas que se mantendrían como bases militares, zonas que de hecho 

estaban excluidas del territorio de la República de Chipre. 

La Constitución garantizaba la participación de cada comunidad en el ejercicio de las funciones de gobierno, 

procurando al mismo tiempo evitar en una serie de cuestiones la supremacía de la comunidad mayoritaria y 

asegurando también una autonomía administrativa parcial a cada comunidad. En virtud de la Constitución, las 

comunidades respectivas elegían al presidente, un grecochipriota, y al vicepresidente, un turcochipriota, y 

designaban por separado a los miembros del Consejo de Ministros, integrado por siete grecochipriotas y tres 

turcochipriotas. Se requería el acuerdo del presidente y del vicepresidente para ciertas decisiones y 

nombramientos, y tenían derecho a veto, por separado o conjuntamente, respecto de ciertos tipos de legislación, 

incluida la de asuntos exteriores. Se garantizaban los derechos humanos y las libertades fundamentales, así como 

la supremacía de la Constitución. 

La aplicación de las disposiciones de la Constitución tropezó con dificultades casi desde el nacimiento de la 

república y condujo a una sucesión de crisis constitucionales y a una acumulación de tensiones entre los dirigentes 

de las dos comunidades. 

El 30 de noviembre de 1963, el Presidente de la República, Monseñor Makarios, expuso públicamente 13 puntos 

que, en su opinión, debían modificarse en la Constitución. Lo hizo con el argumento de que la Constitución vigente 

creaba muchas dificultades para el buen funcionamiento del Estado y el desarrollo y progreso del país, que sus 

numerosas disposiciones sui generis entraban en conflicto con los principios democráticos internacionalmente 

aceptados y creaban fuentes de fricción entre los chipriotas griegos y turcos, y que sus efectos estaban haciendo 

que las dos comunidades se distanciaran aún más en lugar de acercarlas. 

Las propuestas del Presidente habrían, entre otras cosas, abolido el poder de veto del Presidente y del 

Vicepresidente, y este último habría sustituido al Presidente en su ausencia. El Presidente grecochipriota de la 

Cámara de Representantes y el Vicepresidente turcochipriota habrían sido elegidos por la Cámara en su conjunto y 

no, como en virtud de la Constitución, por separado por sus miembros griegos y turcos. Se habrían abolido las 

disposiciones constitucionales relativas a las mayorías separadas para la promulgación de ciertas leyes por la 

Cámara de Representantes, se habrían establecido municipios unificados y se habrían unificado la administración 
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de justicia y las fuerzas de seguridad. Se habría reducido la proporción de turcochipriotas en la función pública y en 

las fuerzas militares, y se habría abolido la Cámara Comunitaria grecochipriota, aunque la comunidad turca habría 

podido conservar su cámara. 

El vicepresidente no respondió inmediatamente a este programa propuesto, pero el Gobierno turco, al que se 

habían comunicado las propuestas del presidente "con fines informativos", las rechazó de inmediato y de manera 

categórica. Posteriormente, la Cámara Comunitaria Turcochipriota calificó de propaganda falsa la afirmación del 

Presidente de que la Constitución había resultado ser un obstáculo para el buen funcionamiento de la República y 

sostuvo que los grecochipriotas nunca habían intentado aplicar la Constitución de buena fe. Los turcochipriotas 

sostuvieron que la estructura de la República se basaba en la existencia de dos comunidades y no de una mayoría 

y una minoría. Se negaron a considerar las enmiendas propuestas por la otra parte, que, en su opinión, estaban 

destinadas a debilitar a las partes que reconocían la existencia de la comunidad turcochipriota como tal. 

Cualquier posibilidad que pudiera haber existido en ese momento para un debate tranquilo y racional de las 

propuestas del presidente entre las dos comunidades desapareció indefinidamente con el estallido de disturbios 

violentos entre ellas unos días después, el 21 de diciembre de 1963. 

En la tarde del 24 de diciembre de 1963, el contingente nacional turco, estacionado en Chipre en virtud del Tratado 

de Alianza y compuesto por 650 oficiales y otros soldados, abandonó su campamento y tomó posiciones en las 

afueras del norte de Nicosia, en la zona donde se estaban produciendo disturbios. El 25 de diciembre, el Gobierno 

de Chipre denunció que aviones de guerra turcos habían sobrevolado Chipre a la altura de los árboles, y durante 

los días siguientes hubo informes persistentes de concentraciones militares a lo largo de la costa sur de Turquía y 

de movimientos navales turcos frente a esa costa. 

 

Mientras tanto, el 26 de diciembre de 1963, el Representante Permanente de Chipre solicitó una reunión urgente 

del Consejo de Seguridad para examinar la denuncia de su Gobierno contra Turquía. La reunión se celebró el 27 de 

diciembre. El Secretario General se reunió con el Representante Permanente de Chipre para estudiar la mejor 

manera en que las Naciones Unidas podrían ayudar a restablecer la tranquilidad en el país. El representante de 

Chipre, así como los representantes de Grecia, Turquía y el Reino Unido, pidieron al Secretario General que 

designara un representante personal para observar la operación de pacificación en Chipre. 

 

Tras celebrar consultas en las que se llegó a un acuerdo con todos los interesados sobre las funciones del 

representante, el Secretario General nombró el 17 de enero de 1964 al Teniente General PS Gyani (India) como su 

representante personal y observador, para que fuera a Chipre inicialmente hasta fines de febrero. El Secretario 

General declaró que su función sería la de observar el progreso de la operación de establecimiento de la paz. El 

General Gyani debía informar al Secretario General sobre la manera en que el observador de las Naciones Unidas 

podría funcionar y ser más eficaz en el cumplimiento de la tarea, tal como se esbozaba en la solicitud formulada por 

el Gobierno de Chipre y aceptada por los Gobiernos de Grecia, Turquía y el Reino Unido. El mandato del General 

Gyani se prorrogó posteriormente hasta fines de marzo. 

 

La Conferencia de Londres, que se celebró el 15 de enero de 1964, no logró llegar a un acuerdo, y el Gobierno de 

Chipre rechazó las propuestas de reforzar la fuerza internacional de paz, insistiendo en que dicha fuerza se pusiera 

bajo el control de las Naciones Unidas. Desde Nicosia, el general Gyani informó de un rápido y grave deterioro de la 

situación, que incluía combates intercomunitarios dispersos con numerosas bajas, secuestros y toma de rehenes 

(muchos de los cuales fueron asesinados), actividades desenfrenadas de fuerzas irregulares, separación de los 

miembros de las dos comunidades y desintegración de la maquinaria gubernamental, así como temores de una 

intervención militar de Turquía o Grecia. La fuerza británica de paz estaba encontrando dificultades cada vez 

mayores. Si bien la presencia de Gyani había sido útil en varios casos, la atención se estaba centrando cada vez 

más en la posibilidad de establecer una operación de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas. 
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Misión del representante personal 

Ante el estallido de conflictos intercomunitarios, el 24 de diciembre de 1963 

los gobiernos del Reino Unido, Grecia y Turquía ofrecieron sus buenos 

oficios conjuntos al gobierno de Chipre. El 25 de diciembre informaron a ese 

gobierno, incluidos los elementos griegos y turcos, de su disposición a 

ayudar, si se les solicitaba, a restablecer la paz y el orden mediante una 

fuerza conjunta de pacificación bajo mando británico, compuesta por fuerzas 

de los tres gobiernos ya estacionadas en Chipre en virtud de los Tratados de 

Alianza y Establecimiento. Habiendo aceptado esta oferta el gobierno de 

Chipre, la fuerza conjunta se estableció el 26 de diciembre, se acordó un alto 

el fuego el 29 de diciembre y el 30 de diciembre se acordó crear una zona neutral a lo largo de la línea de alto el 

fuego ("línea verde") entre las áreas ocupadas por las dos comunidades en Nicosia. Esa zona debía ser patrullada 

por la fuerza conjunta de pacificación, pero en la práctica la tarea fue llevada a cabo casi exclusivamente por su 

contingente británico. Se acordó además que se convocaría en Londres, en enero de 1964, una conferencia de 

representantes de los Gobiernos del Reino Unido, Grecia y Turquía y de las dos comunidades de Chipre. Estos 

acuerdos se comunicaron al Consejo de Seguridad en una carta de fecha 8 de enero del Representante 

Permanente del Reino Unido ante las Naciones Unidas. 

  

Establecimiento de la Operación de las Naciones Unidas 

Creación de la Fuerza El 15 de febrero, los representantes del 

Reino Unido y de Chipre pidieron que el Consejo de Seguridad 

tomara medidas urgentes. El mismo día, el Secretario General hizo 

un llamamiento a todos los interesados para que actuaran con 

moderación. Ya estaba celebrando intensas consultas con todas 

las partes sobre las funciones y la organización de una fuerza de 

las Naciones Unidas y, el 4 de marzo, el Consejo de Seguridad 

aprobó por unanimidad la resolución 186 (1964), en la que se 

señalaba que la situación en Chipre podía amenazar la paz y la 

seguridad internacionales y se recomendaba la creación de una 

Fuerza de las Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en 

Chipre (UNFICYP), con el consentimiento del Gobierno de Chipre. 

 

El Consejo también instó a todos los Estados miembros a abstenerse de cualquier acción o amenaza de acción que 

pudiera empeorar la situación en la República soberana de Chipre o poner en peligro la paz internacional, pidió al 

Gobierno de Chipre, que tenía la responsabilidad de mantener y restablecer el estado de derecho, que adoptara 

todas las medidas adicionales necesarias para detener la violencia y el derramamiento de sangre en Chipre, e instó 

a las comunidades de Chipre y a sus dirigentes a actuar con la máxima moderación. 

En cuanto a la fuerza, el Consejo dijo que su composición y tamaño serían establecidos por el Secretario General, 

en consulta con los gobiernos de Chipre, Grecia, Turquía y el Reino Unido. El Comandante de la Fuerza sería 

nombrado por el Secretario General y le rendiría cuentas. El Secretario General, que mantendría plenamente 

informados a los gobiernos que proporcionaban la fuerza, informaría periódicamente al Consejo de Seguridad sobre 

su funcionamiento. La función de la fuerza debería ser, en interés de preservar la paz y la seguridad 

internacionales, hacer todo lo posible para evitar la reanudación de los combates y, cuando fuera necesario, 

contribuir al mantenimiento y restablecimiento del orden público y al retorno a las condiciones normales. El Consejo 

recomendó que el estacionamiento de la fuerza fuera por un período de tres meses y que todos los costos 

correspondientes fueran sufragados, en la forma que ellos acordaran, por los gobiernos que proporcionaban los 

contingentes y por el gobierno de Chipre. El Secretario General también estaba autorizado a aceptar contribuciones 
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voluntarias para ese fin. En la resolución, el Consejo también recomendó la designación de un mediador para 

promover una solución pacífica y un arreglo convenido del problema de Chipre. 

El Ministro de Asuntos Exteriores de Chipre informó rápidamente al Secretario General que su Gobierno consintió el 

establecimiento de la fuerza. 

Establecimiento operacional de la UNFICYP 

El 6 de marzo, el Secretario General informó del nombramiento del General Gyani como Comandante de la 

UNFICYP y se refirió a sus gestiones ante varios gobiernos sobre el suministro de contingentes. Las negociaciones 

con los posibles gobiernos que aportarían contingentes sufrieron ciertas demoras, relacionadas con aspectos 

políticos y financieros de la operación. 

Mientras tanto, a medida que la situación en Chipre se deterioraba aún más, el Secretario General envió el 9 de 

marzo mensajes al Presidente de Chipre y a los Ministros de Asuntos Exteriores de Grecia y Turquía, en los que 

pedía moderación y el cese de la violencia. El Gobierno de Turquía envió mensajes al Presidente Makarios el 12 de 

marzo y al Secretario General el 13 de marzo, en los que manifestaba que, a menos que cesaran los ataques 

contra los turcochipriotas, Turquía actuaría unilateralmente en virtud del Tratado de Garantía para enviar una fuerza 

turca a Chipre hasta que la fuerza de las Naciones Unidas, que debería incluir unidades turcas, cumpliera 

eficazmente sus funciones. El Secretario General respondió inmediatamente que se estaban tomando medidas 

para establecer la fuerza de las Naciones Unidas y que estaban logrando avances, y pidió a Turquía que se 

abstuviera de tomar medidas que pudieran empeorar la situación. 

A petición del representante de Chipre, el Consejo de Seguridad celebró una sesión de emergencia el 13 de marzo 

y aprobó la resolución 187 (1964). En la resolución se tomó nota de las garantías dadas por el Secretario General 

de que la fuerza estaba a punto de establecerse, se pidió a los Estados miembros que se abstuvieran de realizar 

acciones o amenazas que pudieran empeorar la situación en Chipre o poner en peligro la paz internacional y se 

pidió al Secretario General que prosiguiera sus esfuerzos para aplicar la resolución 186 (1964). 

El 13 de marzo, cuando llegaron las tropas del contingente canadiense, el Secretario General informó de que la 

fuerza ya estaba en funcionamiento. Sin embargo, no se puso en marcha hasta el 27 de marzo, cuando disponía de 

tropas suficientes en Chipre para poder desempeñar sus funciones. A partir de esa fecha comenzó a correr el 

mandato de tres meses, tal como se define en la resolución 186 (1964). Este hecho marcó una nueva fase en la 

situación de Chipre. El Secretario General señaló que la UNFICYP era una fuerza de las Naciones Unidas que 

operaba exclusivamente con arreglo al mandato que le había dado el Consejo de Seguridad y, dentro de ese 

mandato, con arreglo a las instrucciones impartidas por el Secretario General. Era un órgano imparcial y objetivo, 

que no tenía ninguna responsabilidad por las soluciones políticas y no trataría de influir en ellas en un sentido u 

otro. 

La fuerza estaba integrada por contingentes canadienses y británicos (la incorporación de estos últimos a la 

UNFICYP se había negociado con el Gobierno británico) y grupos de avanzada de contingentes suecos, irlandeses 

y finlandeses. Los cuerpos principales de los tres últimos contingentes mencionados llegaron en abril. Un 

contingente danés de aproximadamente 1.000 hombres, así como un hospital de campaña austríaco llegaron en 

mayo, junto con tropas suecas adicionales transferidas de la operación de las Naciones Unidas en el Congo. Para 

el 8 de junio de 1964, la fuerza había alcanzado una dotación de 6.411 efectivos. A medida que llegaban unidades 

de los nuevos contingentes, se repatriaban algunas unidades del contingente británico, que habían formado parte 

de la antigua fuerza de paz y habían sido incorporadas a la UNFICYP. Así, en 1964 se creó la UNFICYP, con 

contingentes militares de Austria, Canadá, Dinamarca, Finlandia, Irlanda, Suecia y el Reino Unido, y unidades de 

policía civil de Australia, Austria, Dinamarca, Nueva Zelandia y Suecia. 

En virtud de los términos del Tratado de Alianza de 1960, se dio a Grecia el derecho a mantener un contingente 

militar de 950 oficiales y soldados en la isla, y a Turquía un contingente de 650. Como ya se ha señalado, el 

contingente turco abandonó su campamento cuando estalló el conflicto intercomunitario y se desplegó en 

posiciones tácticas a lo largo de la carretera de Kyrenia al norte de Nicosia, donde permaneció hasta 1974. El 
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Gobierno de Chipre, sosteniendo que la medida turca constituía una violación del Tratado, lo derogó 

unilateralmente el 4 de abril de 1964. Sin embargo, ambos contingentes permanecieron en la isla. 

Durante las primeras etapas del funcionamiento de la UNFICYP, el Secretario General propuso que el Gobierno 

turco ordenara a su contingente que se retirara a sus cuarteles o aceptara su oferta de poner a los contingentes 

nacionales griego y turco bajo el mando de las Naciones Unidas, aunque no como contingentes de la UNFICYP. 

Grecia aceptó esta última sugerencia. Turquía propuso la condición de que el Comandante de la Fuerza, antes de 

dar órdenes al contingente turco para cualquier tarea o movimiento que exigiera un cambio en su posición actual, 

debía contar con el consentimiento previo del Gobierno turco. Como el Secretario General consideró que esta 

condición era inaceptable, los dos contingentes nacionales no fueron puestos bajo el mando de las Naciones 

Unidas. 

 

Golpe de Estado e intervención turca de 1974 
 

Acontecimientos relacionados con el golpe de 
Estado del 15 al 30 de julio 
El 15 de julio de 1974, la Guardia Nacional, bajo 
la dirección de oficiales griegos, dio un golpe de 
Estado contra el Gobierno de Chipre encabezado 
por el Presidente Makarios. En vista de la 
gravedad del asunto en relación con la paz y la 
seguridad internacionales y en vista de la 
intervención de las Naciones Unidas en Chipre, 
el Secretario General pidió al Presidente del 
Consejo de Seguridad el 16 de julio que 
convocara una reunión del Consejo. El 

representante permanente de Chipre también solicitó una reunión. El Consejo se reunió los días 16 y 19 de julio. 
 
Actividades de la UNFICYP 
Como consecuencia de estos acontecimientos, la UNFICYP se vio ante una situación que no había sido prevista en 
su mandato. Tal como lo estableció el Consejo de Seguridad en su resolución 186 (1964), las funciones de la 
UNFICYP se concibieron en relación con el conflicto intercomunitario en Chipre, no con las hostilidades en gran 
escala derivadas de la acción de las fuerzas armadas de una de las potencias garantes. 
 
El 15 de julio, tan pronto como se informó del golpe de Estado , la UNFICYP se puso en estado de máxima alerta. 
Se desplegaron oficiales de enlace adicionales a todos los niveles y se mantuvo una vigilancia intensificada en toda 
la isla en todas las zonas de probable enfrentamiento entre comunidades. Se adoptaron medidas especiales para 
garantizar la seguridad de la comunidad turcochipriota. Se informó de algunos casos de disparos contra el enclave 
turco al norte de Nicosia; los disparos se detuvieron mediante el enlace con la Guardia Nacional. 
 
El 20 de julio, día del desembarco turco, la UNFICYP fue puesta en alerta máxima. Se mantuvo un nivel de 
observación mayor en toda la isla y se tomaron precauciones adicionales para proteger las aldeas turcochipriotas 
aisladas. La Guardia Nacional reaccionó a las operaciones turcas con fuertes ataques simultáneos en otras partes 
de la isla contra la mayoría de los barrios y aldeas turcochipriotas. Lo máximo que la UNFICYP pudo hacer en esas 
circunstancias fue concertar ceses del fuego locales para evitar más pérdidas de vidas y daños materiales, ya que 
los combatientes turcochipriotas, que fueron desplegados principalmente para proteger aldeas y sectores urbanos 
aislados, estaban muy superados en número. Cuando la situación de guerra hizo necesario el 21 de julio evacuar 
misiones extranjeras a la Base Soberana Británica en Dhekelia, la UNFICYP desempeñó un papel importante en la 
organización y ejecución de esa operación humanitaria. En todas las zonas, incluido el sector de Kyrenia, se 
intensificó el patrullaje de las Naciones Unidas, se mantuvo una estrecha vigilancia sobre la zona de batalla y se 
hicieron todos los esfuerzos posibles para promover la seguridad de los civiles. 
 
El Secretario General informó al Consejo de Seguridad de que entendía que la UNFICYP debía, y en realidad 
debía, hacer todo lo posible para garantizar, en la medida de sus posibilidades, que se mantuviera la cesación del 
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fuego solicitada por el Consejo. Obviamente, no se podía esperar que una fuerza de mantenimiento de la paz de las 
Naciones Unidas, en una situación tan grave como la que prevalecía en Chipre, se quedara de brazos cruzados y 
no hiciera el máximo esfuerzo para garantizar que se aplicara una resolución del Consejo de Seguridad. Por esta 
razón, el Representante Especial, el Comandante de la Fuerza y todo el personal de la UNFICYP hicieron todo lo 
posible por restablecer la cesación del fuego, garantizar que se respetara y evitar que los incidentes se 
intensificaran hasta llegar a una reanudación total de los combates. A este respecto, la UNFICYP ayudó a delimitar 
las posiciones de las partes a las 16.00 horas del 22 de julio. Se establecieron puestos de observación adicionales 
de las Naciones Unidas en las zonas de enfrentamiento y se realizaron amplias patrullas para mantener una 
presencia de las Naciones Unidas en toda la isla. 
 
Además, el Secretario General solicitó refuerzos a los países contribuyentes, que llegaron entre el 24 de julio y el 
14 de agosto, con lo que el número total de efectivos de todos los rangos aumentó en 2.078, hasta un total de 
4.444. La UNFICYP fue redesplegada para hacer frente a la nueva situación, se establecieron dos nuevos distritos 
operacionales a ambos lados de la cabeza de puente turca y, en consecuencia, se incrementó el nivel general de 
vigilancia en toda la isla. Debido al sufrimiento causado por las hostilidades, la UNFICYP emprendió un número 
cada vez mayor de tareas humanitarias para ayudar a la población afectada de ambas comunidades. 
 
La Conferencia Tripartita y la Declaración de Ginebra 
Como se pidió en la resolución 353 (1974) del Consejo de Seguridad, los Ministros de Relaciones Exteriores de 
Turquía, Grecia y el Reino Unido iniciaron conversaciones en Ginebra el 25 de julio y el 30 de julio acordaron el 
texto de una declaración sobre la situación en Chipre, que fue transmitida inmediatamente al Secretario General. En 
la Declaración de Ginebra, los Ministros de Relaciones Exteriores acordaron ciertas medidas que implicaban la 
intervención de la UNFICYP. Así: 
 
1. Se establecería una zona de seguridad de un tamaño que determinarían los representantes de Grecia, Turquía y 
el Reino Unido, en consulta con la UNFICYP, en el límite de las zonas ocupadas por las fuerzas armadas turcas. En 
esa zona no entrarían fuerzas distintas de las de la UNFICYP, que supervisaría la prohibición de entrada. En 
espera de que se determinaran el tamaño y el carácter de la zona de seguridad, ninguna fuerza entraría en la zona 
existente entre las dos fuerzas. 
 
2. Todos los enclaves turcos ocupados por fuerzas griegas o grecochipriotas serían evacuados inmediatamente y 
seguirían estando protegidos por la UNFICYP. Los demás enclaves turcos situados fuera de la zona controlada por 
las fuerzas armadas turcas seguirían estando protegidos por una zona de seguridad de la UNFICYP y podrían, 
como hasta ahora, mantener su propia policía y sus propias fuerzas de seguridad. 
 
3. En las aldeas mixtas, las funciones de seguridad y policía estarían a cargo de la UNFICYP. 
 
4. El personal militar y los civiles detenidos como resultado de las recientes hostilidades debían ser intercambiados 
o liberados bajo la supervisión del Comité Internacional de la Cruz Roja (CICR) lo antes posible. 
 
En la sesión del Consejo de Seguridad celebrada el 31 de julio, el Secretario General hizo una declaración en la 
que se hacía referencia a las funciones previstas para la UNFICYP. El 1 de agosto, el Consejo aprobó la resolución 
355 (1974), en la que tomó nota de la declaración del Secretario General y le pidió que adoptara las medidas 
apropiadas a la luz de su declaración y que presentara un informe completo al Consejo, teniendo en cuenta que la 
cesación del fuego sería el primer paso para la plena aplicación de la resolución 353 (1974) del Consejo de 
Seguridad. 
 
Inmediatamente después de la aprobación de la resolución 355 (1974), el Secretario General dio instrucciones a su 
representante especial en Chipre y al comandante de la UNFICYP para que, en cooperación con las partes, 
procedieran a la plena aplicación de la función de la UNFICYP prevista en esa resolución. La UNFICYP informó 
rápidamente a las partes de que estaba dispuesta a desempeñar todas las funciones que le incumbían en virtud de 
la resolución y exhortó reiteradamente a que se respetara la cesación del fuego. 
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En el informe provisional del Secretario General de 10 de agosto de 1974, presentado de conformidad con la 
resolución 355 (1974), se daba cuenta de las medidas adoptadas para aplicar las diversas disposiciones de la 
Declaración de Ginebra. Los representantes militares de Grecia, Turquía y el Reino Unido se habían reunido desde 
el 2 de agosto junto con un representante de la UNFICYP, pero todavía no habían determinado el tamaño de la 
zona de seguridad. En consecuencia, las medidas adoptadas por la UNFICYP con respecto a esa zona se habían 
limitado a la participación en las deliberaciones. 
 
Respecto de los enclaves turcos ocupados por griegos o grecochipriotas  
El 12 de agosto, el Secretario General informó de que la Guardia Nacional había evacuado varias aldeas 
turcochipriotas y que la UNFICYP había asumido la responsabilidad de la protección de esas zonas. 
 
La segunda ronda de combates 
Tras el fracaso de la Conferencia de Ginebra el 14 de agosto, se reanudaron los combates en Chipre. En esas 
circunstancias, la UNFICYP recurrió aad hoc. Las unidades blindadas de reconocimiento de la UNFICYP 
mantuvieron la observación de la zona de combate siempre que fue posible. Durante la noche del 14 al 15 de 
agosto, y nuevamente el 15 y 16 de agosto, la UNFICYP logró un alto el fuego parcial en Nicosia para permitir la 
evacuación de todos los no combatientes. Hizo grandes esfuerzos en todo el país para poner fin a los combates, 
pero no pudo hacerlo en ciertas zonas de combate, donde hubo que retirar los puestos de la UNFICYP. En algunas 
de esas zonas se produjeron matanzas de civiles. 
 
La reanudación de los intensos combates el 14 de agosto había colocado a las unidades de la UNFICYP en una 
situación sumamente difícil y peligrosa, que había causado numerosas bajas. El Consejo de Seguridad tomó nota 
con preocupación de esa situación en su resolución 359 (1974), de 15 de agosto; recordó que la UNFICYP estaba 
estacionada en Chipre con el pleno consentimiento de los Gobiernos de Chipre, Turquía y Grecia; exigió que todas 
las partes interesadas respetaran plenamente el estatuto internacional de la fuerza de las Naciones Unidas y se 
abstuvieran de toda acción que pudiera poner en peligro la vida y la seguridad de sus miembros; exigió además que 
todas las partes cooperaran con la fuerza en el desempeño de sus tareas, incluidas las funciones humanitarias, en 
todas las zonas de Chipre y en relación con todos los sectores de la población. Tras las negociaciones, las fuerzas 
turcas declararon un alto el fuego a las 18.00 horas, hora local, del 16 de agosto. 
 
Ese mismo día, el Consejo adoptó la resolución 360 (1974), en la que dejó constancia de su desaprobación formal 
de las acciones militares unilaterales emprendidas contra la República de Chipre e instó a las partes a que 
cumplieran sus resoluciones anteriores y reanudaran sin demora las negociaciones solicitadas en la resolución 353 
(1974). 
 
Funciones humanitarias 
Durante los acontecimientos de julio y agosto de 1974, la UNFICYP asumió importantes funciones humanitarias, y 
el Consejo de Seguridad, en su resolución 359 (1974), tomó nota de esas tareas. El 22 de julio se había creado una 
subdivisión especial de asuntos humanitarios y económicos en la sede de la UNFICYP. Se hizo todo lo posible por 
proteger a la población civil atrapada en las hostilidades, incluidos tanto chipriotas como extranjeros. En 
cooperación con el CICR, se organizó una amplia gama de asistencia de socorro para los chipriotas griegos y 
turcos. Sin embargo, pronto se hizo evidente que se necesitaba una operación más sistemática y de mayor escala, 
ya que aproximadamente una tercera parte de la población de la isla había quedado sin hogar o se encontraba en 
necesidad por otras razones. En consecuencia, el 20 de agosto, el Secretario General designó al Alto Comisionado 
de las Naciones Unidas para los Refugiados Coordinador de la Asistencia Humanitaria de las Naciones Unidas para 
Chipre. En su resolución 361 (1974), de 30 de agosto, el Consejo de Seguridad, observando que un gran número 
de personas en Chipre se encontraban en extrema necesidad y "consciente de que uno de los propósitos 
primordiales de las Naciones Unidas es prestar asistencia humanitaria en situaciones como la que prevalece 
actualmente en Chipre", pidió al Secretario General que siguiera prestando asistencia humanitaria de emergencia a 
todos los sectores de la población de la isla que la necesitaran. La UNFICYP ayudó al coordinador a desempeñar 
sus funciones. 
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25.- SUDAN 

UNMIS-  Misión de las Naciones Unidas en 

Sudán 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

26.- SUDAN DEL SUR 

UNMISS-  Misión de Asistencia de las Naciones 

Unidas en la República de Sudán del Sur 

 

Sudán del Sur 

 
 

 

El país más nuevo de África que ha sido devastado 
por la guerra civil durante sus años de 
existencia. 

Los 13 años de existencia de Sudán del Sur no han logrado evitar la agitación política y la violencia civil que lo 
plagaron mientras era parte de Sudán. 
Por  Conor Wilson , reportero de noticias 

 
https://www.express.co.uk/news/world/1965843/africas-newest-country-south-
sudan?utm_source=mynewsassistant.com&utm_medium=referral&utm_campaign=embedded_search_item_deskto
p 
 
Sudán del Sur sigue siendo el país más nuevo del mundo 13 años después de su creación, pero aún conserva 
muchos problemas de larga data que llevaron a su disolución. 
Anteriormente reconocido como nación independiente en 2011 tras un acuerdo de 2005 para poner fin a una guerra 
civil que duró décadas , los diez estados más meridionales se separaron de Sudán para formar Sudán del Sur. 
 
Sin embargo, después de décadas de lucha por una mayor autonomía y soberanía, la separación no logró traer la 
paz al país. 
En 2013, estalló una guerra civil después de que el presidente Salva Kiir Mayardit destituyera a todo su gabinete y 
acusara al vicepresidente Riek Machar de instigar un golpe de Estado fallido. 
 
Una misión de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas hizo poco para frenar la violencia que ocurre con 
tanta regularidad que casi se ha convertido en una forma de vida. 
 

https://www.express.co.uk/journalist/123725/Conor-Wilson
https://www.express.co.uk/news/world/1965843/africas-newest-country-south-sudan?utm_source=mynewsassistant.com&utm_medium=referral&utm_campaign=embedded_search_item_desktop
https://www.express.co.uk/news/world/1965843/africas-newest-country-south-sudan?utm_source=mynewsassistant.com&utm_medium=referral&utm_campaign=embedded_search_item_desktop
https://www.express.co.uk/news/world/1965843/africas-newest-country-south-sudan?utm_source=mynewsassistant.com&utm_medium=referral&utm_campaign=embedded_search_item_desktop
https://www.express.co.uk/news/world/1909491/sudan-crisis-genocide-civil-war
https://www.express.co.uk/news/world/1942534/south-sudan-flooding-emergency
https://www.express.co.uk/news/world/1942534/south-sudan-flooding-emergency
https://www.express.co.uk/latest/united-nations
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Sin embargo, en 2018 se firmó un acuerdo de reparto de poder entre las partes en conflicto, y el presidente y su 
exvicepresidente acordaron deponer las armas a cambio de una paz precaria. 
A pesar del fin de la guerra civil, el conflicto en el vecino Sudán ha obligado al país a hacer frente a la afluencia de 
500.000 refugiados. 
 
Es tentador concluir el artículo con una nota alentadora, sugiriendo que la vida en el país mejorará enormemente, 
pero esa no es la realidad. 
 

      
 

27.- SUDAN DARFUR 

UNAMID -Operación Híbrida de la Unión 

Africana y las Naciones Unidas en Darfur 
 

 

DARFUR  UNAMID 
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Eliminación de municiones sin explotar en Darfur 

   •

Comprometidos con la creación de un entorno seguro y propicio 
Por Sharon Lukunka 

 
Más de 7 años de conflicto han dejado la mayor parte de Darfur 
plagada de municiones sin explotar  (UXO) y restos explosivos de 
guerra (REG). Los subproductos de los bombardeos aéreos y los 
ataques terrestres, UXO y REG  siguen amenazando a los civiles e 
impidiendo la  recuperación  económica y el desarrollo, afectando a 
las rutas de suministro logístico claves, dificultando así el 
movimiento seguro y libre de los convoyes de ayuda y poniendo en 
peligro la vida de la población. 
 
Para reducir las víctimas, los equipos de la Oficina de Acción contra 

Minas de UNAMID se unen a sus colegas uniformados en las patrullas para comprobar que las UXO no interfieran 
con sus operaciones. 
 
“Localizamos las amenazas y las eliminamos”, dijo el jefe de la oficina de El Geneina, Phillip Rowe. 
 
Los equipos de Acción contra las Minas de la UNAMID también realizan estudios y evaluaciones de rutas y zonas, 
marcando los artefactos explosivos sin detonar para su destrucción o las zonas peligrosas para su futura limpieza. 
 
El año pasado se destruyeron un total de 492 artefactos explosivos sin detonar mediante el acceso a más de 2.000 
kilómetros de carretera a 164 aldeas y zonas. 
 
Se encontró contaminación en más de 20 aldeas y zonas. Además, Mine Action concientizó a cerca de 19.500 
personas sobre los riesgos que plantean estos artefactos. Actualmente, se han identificado zonas afectadas por 
minas en Samaha, que se encuentra a lo largo de la frontera entre Darfur del Sur y Sudán del Sur, en las orillas del 
río Bahr Arab/Kirr. 
Recientemente se han retirado municiones sin explotar de una zona situada a 20 kilómetros al este de Shangil 
Tobaya, en Darfur del Norte. Las municiones  se dejaron tras los enfrentamientos que tuvieron lugar en diciembre 
de 2010 entre las fuerzas gubernamentales  y los movimientos rebeldes. El 5 de marzo, el Equipo de Acción contra 
Minas de UNAMID eliminó de manera similar un cohete sin explotar en Meresa, a 33 kilómetros al sureste de 
Kulbus, en Darfur Occidental. 
 
El Equipo de Acción contra Minas continúa realizando más esfuerzos para garantizar un entorno seguro  para los 
civiles y los convoyes de ayuda en la zona. Recientemente, un equipo destruyó varios artefactos en la zona de 
Kushiny y en la aldea de Um Laota, al sureste de Tawilla, en Darfur del Norte. En las montañas Kolge, a 34 
kilómetros al sureste de Tawilla, 
otro equipo localizó y destruyó 50 artículos que componían  de UXO y UXB (bombas sin explotar). 
 
Áreas operativas en Darfur 
Los equipos operan en áreas conocidas de  acción militar en el conflicto de Darfur y están desplegados 
estratégicamente para responder a cualquier denuncia de UXO. Recientemente, han estado trabajando en el norte, 
sur y oeste de Darfur, tras los combates en la región. Si bien se han limpiado las principales rutas de Darfur de 
artefactos explosivos sin detonar, aún quedan zonas en las que los artefactos amenazan a los civiles y afectan a la 
distribución de ayuda y a los esfuerzos de desarrollo. 
 
El jefe de la Oficina de Acción contra las Minas en Darfur, 
Robbie Roberts, explicó que “Aunque enfrentamos diversas restricciones y la situación de  seguridad en Darfur, 
nuestros equipos siguen  desplegándose en zonas de preocupación para verificar y eliminar las amenazas según 
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se ha informado, garantizando así la libertad de movimiento a la UNAMID y a todos los organismos de la ONU. 
Mientras tanto,  los equipos de educación sobre riesgos imparten conferencias y sesiones de formación a las 
comunidades afectadas  en los tres estados de Darfur como parte de nuestros esfuerzos por prevenir y reducir los 
accidentes o incidentes relacionados con artefactos explosivos sin detonar”. 
 
Incidentes importantes encontrados Recientemente, las fuerzas de paz de la UNAMID en Khor Abeche, Darfur del 
Sur, trataron a un niño de 13 años que resultó herido mientras jugaba con un artefacto explosivo sin detonar. Se 
informa que se encuentra en condición estable pero sigue recibiendo tratamiento. 
 
El año pasado, Mine Action en Darfur Occidental registró tres accidentes graves  en la zona. 
El primero se produjo entre Misteri y Kabila y otros tres ocurrieron en Kulbus, donde muchos niños resultaron 
muertos o heridos. El más grave afectó a cuatro niños: uno murió, otro perdió un brazo y otros dos resultaron 
heridos. 
 
Principales preocupaciones 
El corredor norte de Darfur Occidental, desde El Geneina hasta Kulbus, principalmente entre Sileia y Kulbus, y la 
zona de Jebel Marra siguen siendo motivo de preocupación. Ambas zonas han sufrido daños Se ha informado de 
que la zona está muy contaminada con artefactos explosivos sin detonar, pero la inseguridad, los combates y el 
bandidaje han retrasado las operaciones necesarias para limpiarla. Los combates en curso  aumentan el nivel de 
contaminación y, en muchos casos, es necesario volver a visitar las zonas ya limpiadas. 
 
Actividades de concienciación sobre los riesgos UNAMID Mine Action y sus socios locales también siguen 
realizando ejercicios de concienciación sobre los riesgos de los artefactos explosivos sin detonar y los restos 
explosivos de guerra en toda la región para sensibilizar a la población local sobre los riesgos de los artefactos 
explosivos sin detonar y los restos explosivos de guerra. los peligros de los artefactos. Los equipos de acción contra 
las minas seguirán realizando actividades en apoyo de las prioridades de la UNAMID a fin de crear un entorno 
seguro. 
“Estamos trabajando para garantizar que las zonas a las que regresan los desplazados internos  estén despejadas 
y sean seguras para que puedan regresar”, dijo Rowe. 
 

Las minas son municiones colocadas debajo, sobre o cerca del 
suelo u otra superficie para que exploten por la presencia, 
proximidad o contacto de una persona o un vehículo. 
Las municiones sin detonar (Municiones sin detonar) son armas 
militares, explosivos que han sido preparados, activados, armados 
o de otra manera preparados para su uso. Pueden haber sido 
disparados, arrojados, lanzados o proyectados, pero permanecer 
sin explotar ya sea por mal funcionamiento o diseño o por 
cualquier otra razón. Las Municiones sin detonar o UXB (bombas 
sin detonar) varían en tamaño y pueden pesar más de 200 libras. 
Pueden ser fatales al contacto. 
 

28.- ABYEI SUDAN 

UNISFA -  Fuerza Provisional de Seguridad de 

las Naciones Unidas para Abyei 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  
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29.- NEPAL 

UNMIN-  Misión de Naciones Unidas en NEPAL 

 

 

 

 

Con motivo del fin de la misión en Nepal, la ONU insta a 
redoblar esfuerzos para avanzar en el proceso de paz 

 
https://news.un.org/en/story/2011/01/364172         
Al conmemorar el final de la Misión de las Naciones Unidas en Nepal (UNMIN), el Secretario General Ban Ki-
moon y el Consejo de Seguridad instaron hoy al Gobierno y a todos los partidos políticos a encontrar una 
manera de completar el proceso de paz del país. 

La UNMIN se creó en 2007 tras el acuerdo de paz alcanzado entre el Gobierno y 
los maoístas, que puso fin a una guerra que se cobró 13.000 vidas. El Consejo de 
Seguridad decidió poner fin a su mandato después de que el Gobierno y los 
maoístas se comprometieran a completar las tareas restantes del proceso de paz 
antes del 15 de enero. 
“Lamentablemente, no se lograron avances suficientes”, señaló el Secretario 
General Ban Ki-moon en un mensaje dirigido a la ceremonia de arriado de la 
bandera de la ONU en Katmandú, la capital nepalí. “Animo a las partes a redoblar 
sus esfuerzos para generar la confianza necesaria para avanzar en todos los 
frentes del proceso de paz de Nepal”. 
En el mensaje, que fue entregado por el alto funcionario político de la ONU Tamrat 

Samuel, el Secretario General recordó que la UNMIN ayudó a las partes a negociar el acuerdo que ha servido de 
base para el monitoreo de armas y ejércitos. 
La Misión, entre otras cosas, también prestó apoyo a las históricas elecciones para una Asamblea Constituyente en 
2008, que fue una de sus tareas clave, junto con el seguimiento de la aplicación del acuerdo de vigilancia de armas 
y el código de conducta de alto el fuego. 
“A lo largo de su existencia, la UNMIN ha procurado infundir confianza en el proceso de paz y fomentar la atención 
hacia sus tareas más críticas”, dijo el Sr. Ban, quien aseguró al pueblo de Nepal que la ONU seguirá comprometida 
con el proceso de paz a través de su Equipo en el País y mediante la participación constante del Departamento de 
Asuntos Políticos. 
La Representante del Sr. Ban en Nepal y jefa de la UNMIN, Karin Landgren, señaló en la ceremonia que durante 
los últimos cuatro años, la ONU ha respondido a la solicitud de Nepal de apoyo a su proceso de paz mediante el 
despliegue de la misión. 
“Desde el apoyo a las elecciones exitosas, pasando por la asistencia en las operaciones para la remoción de minas 
terrestres y explosivos en tiempos de guerra, hasta el registro y verificación del personal del ejército maoísta y la 
baja de aquellos descalificados, la UNMIN ha trabajado con dedicación e imparcialidad”, afirmó. 

https://news.un.org/en/story/2011/01/364172
https://main.un.org/securitycouncil/
https://main.un.org/securitycouncil/
http://www.un.org/apps/sg/sgstats.asp?nid=5033
http://www.unmin.org.np/downloads/pressreleases/RSG%20Closing%20Remarks.14.01.2011.ENG.pdf
https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/7/78/United_Nations_Special_Service_Medal.gif
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“La contribución de la Misión al proceso de paz ha sido un trabajo bien hecho. Pero el proceso de paz en sí mismo 
está inconcluso”, señaló. El futuro de los ejércitos nepalí y maoísta y la redacción de una nueva constitución se 
encuentran entre los principales asuntos pendientes. 
El Consejo de Seguridad, en una declaración presidencial, instó hoy al Gobierno interino de Nepal y a todos los 
partidos políticos a “redoblar sus esfuerzos, a seguir trabajando juntos en un espíritu de consenso para cumplir los 
compromisos que asumieron en el Acuerdo General de Paz y otros acuerdos, y a resolver con prontitud las 
cuestiones pendientes del proceso de paz”. 
El órgano integrado por 15 miembros también expresó su agradecimiento a la Sra. Landgren y al equipo de la 
UNMIN por sus esfuerzos para ayudar al pueblo de Nepal en su labor de completar el proceso de paz. 
Después de que la UNMIN finalice oficialmente mañana a la medianoche, un pequeño equipo de liquidación de la 
misión permanecerá para completar los asuntos administrativos de la retirada. 
 

30.- REPUBLICA CENTROAFRICANA  

MINUSCA -  Misión Multidimensional 

Integrada de Estabilización de las Naciones 

Unidas en la República Centroafricana 

 
En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

31.- REPUBLICA CENTROAFRICANA Y CHAD 

MINURCAT-  Misión de las Naciones Unidas en 

la República Centroafricana y el Chad 

 

 

 
 

 

  

 
http://minurcat.unmissions.org/Default.aspx?tabid=264 

ANTECEDENTES 
  
Oficialmente conocido como la República del Chad, Chad es un país sin litoral en África central. Limita con Libia al 
norte, Sudán al este, la República Centroafricana al sur, Camerún y Nigeria al suroeste, y Níger al oeste. Con 
1.284.000 kilómetros cuadrados (496.000 millas cuadradas), Chad es el 21.º país más grande del mundo. Yamena, 
anteriormente Fort-Lamy, la capital, es la ciudad más grande. Chad alberga a más de 200 grupos étnicos y 
lingüísticos diferentes. En 2005, la población de Chad se estimó en 10.146.000 habitantes; el 25,8% vive en zonas 
urbanas y el 74,8% en zonas rurales. La población del país es joven: se estima que el 47,3% tiene menos de 15 
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años. El árabe y el francés son los idiomas oficiales. Su moneda es el franco CFA . El islam es la religión más 
practicada. La Constitución establece un estado laico y garantiza la libertad religiosa; las diferentes comunidades 
religiosas generalmente coexisten sin problemas.  
 
En 1960, Chad obtuvo su independencia bajo el liderazgo de François Tombalbaye . El resentimiento hacia sus 
políticas en el norte musulmán culminó en el estallido de una larga guerra civil en 1965. En 1979, los rebeldes 
conquistaron la capital y pusieron fin a la hegemonía del sur. Sin embargo, los comandantes rebeldes lucharon 
entre ellos hasta que Hissène Habré derrotó a sus rivales. Fue derrocado en 1990 por su general Idriss Déby . 
Recientemente, la crisis de Darfur en Sudán se ha extendido a través de la frontera y ha desestabilizado la nación, 
con cientos de miles de refugiados sudaneses viviendo en campamentos y alrededores en el este de Chad. Chad 
sigue plagado de violencia política. En 2006 y 2008, las fuerzas rebeldes intentaron tomar la capital por la fuerza, 
pero en ambas circunstancias fracasaron.  
  
El país es uno de los más pobres; la mayoría de los chadianos viven en la pobreza como pastores y agricultores de 
subsistencia. Desde 2003, el petróleo crudo se ha convertido en la principal fuente de ingresos de exportación del 
país, desplazando a la industria algodonera tradicional. Sin embargo, el algodón sigue siendo un producto de 
exportación fundamental. Más del 80% de la población de Chad depende de la agricultura de subsistencia y la 
ganadería para su sustento. Chad también exporta grandes cantidades de ganado. 
 
Desde 2003, casi 240.000 refugiados sudaneses han huido al este de Chad desde Darfur, una región asolada por la 
guerra, a los que se han sumado aproximadamente 45.000 refugiados de la República Centroafricana. Con los 
180.000 chadianos desplazados por la guerra civil en el este, esto ha generado un aumento de las tensiones entre 
las comunidades de la región. 
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32.- GUINEA BISSAU 

UNIOGBIS -  Oficina Integrada de las 

Naciones Unidas para la Consolidación de la 

Paz en Guinea-Bissau 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

33.- MALI 

MINUSMA- Misión Multidimensional Integrada 

de Estabilización de las Naciones Unidas en 

Malí 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

34.- COLOMBIA 

UNVMC -  Misión de Verificación de la ONU en 

Colombia 

 

 

 
 

 
 

 observadores tendrían la misión de la ONU que 
verificará la reincorporación de las Farc 

https://www.elcolombiano.com/colombia/paz-y-derechos-humanos/asi-sera-la-segunda-mision-de-la-onu-en-
colombia-GH7229668 
 

Olga Patricia Rendón Marulanda 
 
Por unanimidad el Consejo de Seguridad de la ONU aprobó la segunda misión de verificación del Acuerdo de Paz 
en Colombia. Esta Misión tendrá una duración de 12 meses que podrá ser prorrogada por solicitud de las partes.  

https://www.elcolombiano.com/colombia/paz-y-derechos-humanos/asi-sera-la-segunda-mision-de-la-onu-en-colombia-GH7229668
https://www.elcolombiano.com/colombia/paz-y-derechos-humanos/asi-sera-la-segunda-mision-de-la-onu-en-colombia-GH7229668
https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/7/78/United_Nations_Special_Service_Medal.gif
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La segunda misión de la ONU en Colombia, encargada de 
verificar la reincorporación económica, política y social de las 
Farc y las garantías de seguridad acordadas en La Habana, 
mantendría la presencia en el territorio que tiene hoy la misión 
dedicada a la verificación del cese el fuego y la dejación de 
armas. 
En un documento conocido por EL COLOMBIANO el 
secretario general de las Naciones Unidas, Antonio Guterres, 
le solicita al Consejo de Seguridad de la ONU que se 
despliegue la nueva misión así: “el cuartel general de la 
Misión en Bogotá, nueve oficinas regionales y 26 equipos 

locales que coinciden con las áreas territoriales de capacitación y reincorporación”. 
Algunas sedes locales serían trasladadas para lugares cercanos más centrales que permitan al equipo de la misión 
desplazarse a los lugares más críticos, también se integrarán con nueve de los 13 equipos locales desplegados por 
Naciones Unidas. 
Le puede interesar: Se amplía plazo para buscar caletas de las Farc 
La mayor parte del personal de la segunda misión será civil, que trabajará en equipo con los observadores 
internacionales no armados. “ La presencia de equipos combinados en los niveles local, regional y nacional 
proporcionará a la Misión el conjunto de competencias y conocimientos necesarios para ocuparse de las cuestiones 
de seguridad y otras relacionadas con su mandato, y colaborar eficazmente con sus homólogos civiles, militares y 
policiales”, dice Guterres en el documento entregado al Consejo de Seguridad el pasado miércoles 30 de agosto. 
La mayoría del personal pasará de la misión actual. “La Misión de Verificación procurará emplear personal nacional 
con la experiencia adecuada en el mayor número posible de funciones, dada la disponibilidad de colombianos 
altamente calificados en las esferas funcionales y temáticas abarcadas”. 
De acuerdo con la propuesta del secretario general de la ONU, la Misión de Verificación tendrá cuatro 
componentes: verificación, apoyo a la misión, coordinación sobre el terreno, y seguridad. Los componentes de 
verificación, apoyo a la misión y seguridad dependerán del Representante Especial del Secretario General. El 
componente de coordinación sobre el terreno de la misión dependerá del Representante Especial Adjunto del 
Secretario General, cuya oficina también incluirá un equipo de conducta y disciplina y una dependencia de 
capacitación. 
Lea aquí: ONU verificará reincorporación de las Farc y seguridad de líderes 
Así las cosas, la segunda misión será más pequeña que la actual, aunque tendrá la misma presencia local y 
regional. En total serían 120 observadores internacionales, más un equipo civil cuyo número no ha sido precisado. 
“Una diferencia importante entre la Misión actual y la nueva Misión es que los acuerdos de participación en la 
financiación de los gastos con el Gobierno de 
Colombia dejarán de ser aplicables y la Misión de Verificación se encargará de prestar todos los servicios de apoyo 
a su personal, para lo cual se necesitará un sólido componente de apoyo a la Misión. Para lograr la mayor eficiencia 
y asegurar una transición fluida”, asegura el UNSG.. 
 

 

35.- LIBANO 

UNIFIL -  Fuerza Provisional de las Naciones 

Unidas en el Líbano 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

  

https://archive.ph/o/lfpD5/https:/api.whatsapp.com/send?text=120+observadores+tendr%C3%ADa+la+misi%C3%B3n+de+la+ONU+que+verificar%C3%A1+la+reincorporaci%C3%B3n+de+las+Farc+https://www.elcolombiano.com/colombia/paz-y-derechos-humanos/asi-sera-la-segunda-mision-de-la-onu-en-colombia-GH7229668
https://archive.ph/o/lfpD5/https:/api.whatsapp.com/send?text=120+observadores+tendr%C3%ADa+la+misi%C3%B3n+de+la+ONU+que+verificar%C3%A1+la+reincorporaci%C3%B3n+de+las+Farc+https://www.elcolombiano.com/colombia/paz-y-derechos-humanos/asi-sera-la-segunda-mision-de-la-onu-en-colombia-GH7229668
https://archive.ph/o/lfpD5/www.elcolombiano.com/colombia/paz-y-derechos-humanos/nuevo-plazo-para-encontrar-caletas-restantes-de-las-farc-ME7215871
https://archive.ph/o/lfpD5/www.elcolombiano.com/colombia/acuerdos-de-gobierno-y-farc/onu-verificara-reincorporacion-de-las-farc-y-seguridad-de-lideres-GE6879558
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36.- kosovo 

UNMIK -  United Nations Mission in Kosovo 

    
 

 
 

En la región de Gjilane, Kosovo, teníamos la necesidad de instalar un repetidor de radio para que la policía de UN 
pudiera realizar las tareas de vigilancia y además controlar el cruce fronterizo entre Kosovo y la vecina Albania. 
Para eso identificamos una torre de telecomunicaciones que estaba instalada en un cerro que dominaba gran parte 
de la región debido a la altura de 1400 metros sobre el mar, y que contaba con electricidad y camino de acceso, 
factores fundamentales para que una instalación de radiocomunicaciones pueda ser efectiva y utilizable. 

El primer viaje a visitar el lugar transcurrió sin mayores 
inconvenientes que los propios de tener que pedir la autorización a 
las autoridades de la empresa telefónica que tenían a cargo esa 
instalación, explicando que equipos íbamos a instalar y que 
frecuencias iban a usarse. 
Una vez concluida esa parte administrativa, teníamos que acceder al 
lugar, ver los detalles de la torre, la distancia de esta hasta el edificio 
donde instalar el equipo, la disponibilidad de corriente eléctrica, y las 
dimensiones del lugar donde se instalarían las baterías y las 
protecciones. 
Transitar por el camino de acceso fue un poco complicado por la 
falta de mantenimiento, pero los vehículos 4 x 4 que utilizábamos 

eran muy buenos y logramos llegar a la cima sin ningún inconveniente. 
El guardián del lugar estaba avisado de nuestra visita por lo que todo fue rápido, decidimos el lugar de instalación 
de la antena en la torre existente, el sitio para el equipo y para las baterías, calculamos la cantidad de cable 
necesaria y las herramientas necesarias. 
Nos despedimos del guardián y emprendimos el regreso a Pristina. 
A los pocos días ya teníamos todo lo necesario para instalar el repetidor radial, por lo que iniciamos el viaje a 
realizar la instalación. 
Al llegar al lugar ese día, el guardián de la instalación no estaba avisado de nuestra visita por lo que tuvo que llamar 
a la empresa telefónica de Pristina para que le autorizaran nuestra entrada y la instalación del equipo. 
Eso tardo más de 45 minutos por lo que yo me dedique a recorrer el pinar que circundaba a la estación telefónica 
de microondas. 
En mi caminata note una abundancia de hongos de pino, el clásico “rosadito” o “delicioso” que nace en la pinocha. 
 
Ya pensando fijamente en que antes de irme juntaría unos cuantos para llevarme a Pristina y cocinarlos con ajo, 
perejil y buen aceite de oliva. 
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Cuando lo mencione a mis colegas me miraron con dudas de que esos 
hongos fueran comestibles y el guardián de la estación nos informó que 
en esa zona habían bombardeado con proyectiles de Uranio 
empobrecido (U235) y que nada de lo que había allí era comestible, 
cosa que echó por tierra mis planes. 
Terminada la instalación de antena, cables, protecciones, baterías y 
equipos, realizamos las pruebas con los destacamentos de policía de 
los pueblos cercanos y el más importante, el puesto policial instalado 
justo en el paso de frontera entre Kosovo y Albania. 
Todas las estaciones pudieron comunicarse y con excelente señal. 
Solo un detalle quedo pendiente en la instalación y fue el faltante de un 
fusible de protección para la línea de alimentación a la batería. 
 
Por tal motivo al día siguiente volví al lugar para instalar el fusible 
faltante y además dejar otro como repuesto, en caso de que algún día 
este se quemara. 
Fue mi sorpresa al llegar el ver 3 bolsas grandes repletas de hongos 
frescos justo al lado de la puerta de entrada al pequeño edificio. 
Un poco intrigado pregunte al guardián que se acercaba a recibirme, 
¿cómo era que los hongos con Uranio empobrecido estaban 
embolsados si no eran comestibles…? El guardián asintió, diciéndome 
en un pobre inglés: “Ayer mucha gente para repartir hongos, ¡hoy usted 
solo… puede llevar hongos tranquilos”! ¿O sea que de Uranio 

empobrecido nada? Pregunté… “No, dijo con una sonrisa pícara, aquí nunca bombardearon nada…” Muy hábil el 
guardián, que sonriente me regalo una bolsa de unos 3 kg de hongos recién recogidos. 
 
Esa noche volví a Pristina y los lave cuidadosamente, quitándoles parte del tallo, que tenía algo de tierra y arena, 
los sequé muy suavemente y al día siguiente los prepare con ajo y perejil, sobre un chorrito de aceite de oliva en la 
cocina de nuestro taller de telecomunicaciones. 
La cocina tenía también una muy bien montada barra de bar, con una selección de bebidas, cervezas y refrescos. 
Pristina era una ciudad pequeña y las reuniones de extranjeros si bien las realizábamos en restaurantes y cafés, 
muchos nos sentíamos observados por la gente local, como si les estuviésemos quitando espacio, o invadiendo sus 
lugares. 
Para evitar ese sentimiento que se percibía, aunque nunca me enteré de ningún incidente en los casi 5 años que 
estuve destinado allí, la sección de comunicaciones tenía su propio bar y salón de eventos sociales. 
El trabajo de carpintería fue realizado por un colega danés, aficionado a la carpintería con restos de madera de los 
muchos embalajes que recibíamos en la base con equipamiento. 
Los antenistas o “torreros” como se les dice comúnmente y que eran dos, uno de Nueva Zelandia y otro de 
Inglaterra, ellos construyeron y donaron las cuatro banquetas para la barra, construidas con trozos de torres y unos 
asientos de madera redondos, prolijamente tapizados. 

 
Con restos de cables de telecomunicaciones de cobre, yo contribuí con 
el colgador de copas y jarras, y al final lo único que compramos fue un 
tablón de madera para el mostrador o “counter top” que luego de varias 
manos de barniz quedo muy lindo. 
 
El aroma en el corredor era delicioso, y cuando llegaron mis colegas al 
almuerzo, cada uno con su comida, yo puse sobre el centro de la mesa 
los hongos recién hechos. 
Ahí surgieron las preguntas, y yo expliqué lo sucedido…aun así no se 
mostraban muy seguros de probarlos, por lo que yo tampoco insistí 

demasiado y solo algunos probaron ese delicioso manjar. 
Los restantes hongos marcharon hacia la heladera, para seguir disfrutando de ese delicioso manjar en días 
sucesivos. 
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En el bar el sistema de pago para las bebidas era con tickets, que se podían comprar en el mismo lugar, en 
libretitas de 10 tickets que valían 10 Euros, y equivalían a 10 refrescos, 10 cervezas, o 5 tragos (whisky, coñac o 
similares) La contabilidad y la reposición de stock se hacía cada 15 días, y también el arqueo de caja e inventario. 
Las reglas de la ONU permiten este tipo de actividad siempre que no sea lucrativa, y en nuestro caso un muy 

pequeño margen que se recaudaba, se reinvertía en mejorar nuestra 
cocina y bar, además de organizar una cena mensual a cargo del bar, 
en las que éramos siempre nosotros mismos. 
El barman era el técnico de guardia, pues al estar de turno, (rotaban 
cada semana y tocaba una semana cada mes y medio) ya que no podía 
retirarse de la base ni tampoco consumir nada con alcohol, así que se 
dedicaba esa semana a atender el bar que permanecía abierto desde 
las 18:30 a 21:30 y los viernes hasta las 23:30, sábados y domingos 
desde las 17:00 a 22:30 aunque muchas veces era media noche y el 
jolgorio seguía. 
Además, tenía la responsabilidad de preparar una picadita que algunas 

veces era casi una cena, dependiendo del barman y sus conocimientos culinarios, en mi caso los chorizos al vino 
blanco eran siempre muy elogiados. 
Una vez al hacer el inventario para entregar el bar a mi colega John, un noruego muy buen electricista y bastante 
nervioso, note que teníamos un faltante de 9 latas de coca cola. 
Al entregarle la pequeña cajita metálica roja con el efectivo y las libretitas de tickets junto con el inventario, le 
informe del faltante. 
A la mañana siguiente, munido de un taladro, una aldaba y un candado, además de una remachadora, John me dijo 
que iba a solucionar el tema de faltantes, poniendo un candado en la refrigeradora. 
Como se usaba como comedor el salón estaba siempre abierto y algunos empleados locales también lo usaban 
para almorzar, seguramente pensaron que los refrescos estaban allí para servirse. 
Acompañe a John que de inmediato se puso manos a la obra marcando prolijamente donde colocar la aldaba para 
el candado. 
Y taladro uno, dos, tres y en el cuarto agujero se sintió un ffffffssssssssshhhhh… El pobre noruego quedo 
pálido…había perforado un tubo de refrigerante. 
Guardo prolijamente sus herramientas y me dijo: “Estas cosas pasan cuando no tienen que pasar” y se fue 
caminando… Al poco rato volvió en una Pick-up cargado con una gran caja de cartón que era una refrigeradora de 
las que se utilizan en los comercios, con puerta de cristal y cerradura, nueva y de mucha más capacidad. 
Me miro y dijo: “esta no necesita candado” Le ayude a retirar la averiada e instalamos la nueva… resplandeciente, 
con 5 estantes cromados… una belleza. 
Cambiamos los refrescos, las cervezas, y cuando al final la vio funcionando, le paso llave y dijo: “a grandes 
problemas, grandes soluciones” Y se fue a continuar con su trabajo. 
La comisión del bar, reunida el siguiente sábado ofreció pagar a John el nuevo refrigerador, o al menos el 50% del 
valor, pero el rehusó amablemente el pago, dijo que era una donación de su parte, por supuesto si acepto muchas 
cervezas de parte de la comisión administradora del bar, en pago de su generosa contribución. 

Gonzalo De Murga.  UN Field Service Officer.  1989-2021 

 
 

F. Encontrado en internet  
Resumen del año 1996: 

 Misiones de paz de las Naciones Unidas  

 
https://web.archive.org/web/19970704031807/http://www.un.org/Depts/dpko/yir96/4mis.htm 
 

 

https://web.archive.org/web/19970704031807/http:/www.un.org/Depts/dpko/yir96/4mis.htm
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Cuatro misiones, cuatro enfoques 

Medidas preventivas - ex República Yugoslava de Macedonia 

En su informe de 1992, Un programa de paz, el Secretario General señaló que las técnicas preventivas pueden ser 
eficaces y rentables para abordar conflictos potenciales. 
Un ejercicio único de acción preventiva se puso en marcha cuando las fuerzas de mantenimiento de la paz de las 
Naciones Unidas se situaron en la ex República Yugoslava de Macedonia (ARYM), en la frontera con la República 
Federativa de Yugoslavia. Más de 1.000 efectivos de mantenimiento de la paz procedentes de lugares tan lejanos 
como la Argentina, Nepal, Indonesia y los Estados Unidos han desempeñado un papel crucial en el mantenimiento 
de la paz y la estabilidad en la ARYM, mientras que otras partes de la ex Yugoslavia estaban en guerra. La Fuerza 
de Despliegue Preventivo de las Naciones Unidas (UNPREDEP) ha combinado los buenos oficios, el despliegue de 
tropas y la atención a los problemas cotidianos de la población: la "dimensión humana" del mantenimiento de la 
paz. El Secretario General ha señalado que "la UNPREDEP es una demostración eficaz de lo que se puede lograr 
en el ámbito de la prevención de conflictos cuando la parte interesada invita a las Naciones Unidas a intervenir en el 
momento oportuno, cuando la comunidad internacional demuestra su voluntad política y cuando actúa de manera 
decisiva y rápida". El Gobierno de la ARYM considera que la presencia continua de la Fuerza de Despliegue 
Preventivo de las Naciones Unidas es necesaria para mantener la estabilidad del país. El Secretario General ha 
establecido opciones para que la UNPREDEP siga funcionando con distintos niveles de efectivos. En noviembre, el 
Consejo de Seguridad decidió reducir la UNPREDEP en 300 efectivos, con lo que su dotación se reduciría a 750 en 
abril de 1997, y prorrogó su mandato hasta el 31 de mayo de 1997. 

 
Las fuerzas de paz se enfrentan a la devastación en Ruanda 

Durante tres meses, a partir de abril de 1994, Ruanda se vio envuelta en un genocidio tras el derribo de un avión en 
el que viajaban los presidentes de Ruanda y Burundi. La guerra civil expulsó a las fuerzas gubernamentales del 
país y envió a los países vecinos una oleada de refugiados de dimensiones sin precedentes. El genocidio se cobró 
entre 500.000 y un millón de víctimas, principalmente miembros de la minoría tutsi y hutus moderados. Entre los 
asesinos había miembros de las fuerzas gubernamentales de entonces, pero en particular de la Guardia 
Presidencial y de las milicias interhamwe. 
La velocidad y la ferocidad de estos acontecimientos pusieron a prueba al máximo los intentos de respuesta de la 
comunidad internacional y prácticamente invalidaron el mandato de la Misión de Asistencia de las Naciones Unidas 
para Rwanda (UNAMIR). En los meses siguientes, el Consejo de Seguridad revisó el mandato de la UNAMIR en un 
esfuerzo por permitir que la fuerza contribuyera a estabilizar la situación, promover la reconciliación nacional y 
adaptarse a una situación que cambiaba rápidamente. 
Algunas de las actividades de la UNAMIR no son especialmente conocidas. Por ejemplo, la UNAMIR participó 
activamente en la limpieza de minas, desactivando unas 1.420 minas y otros artefactos explosivos. La UNAMIR 
también proporcionó asistencia médica urgente, incluidos procedimientos quirúrgicos. La UNAMIR reconstruyó 
cuatro puentes importantes dañados durante la guerra, ayudó a restablecer las operaciones en el aeropuerto de 
Kigali y el servicio telefónico en todo el país. En colaboración con organismos de las Naciones Unidas y 
organizaciones no gubernamentales, la UNAMIR proporcionó asistencia humanitaria, incluida la ayuda para la 
repatriación de refugiados y los esfuerzos para aliviar el hacinamiento en las cárceles. 
A fines de 1995, el Gobierno de Rwanda no aceptó la prórroga de la misión de la UNAMIR, porque, como misión de 
mantenimiento de la paz, no respondía a las necesidades prioritarias del país. La UNAMIR se retiró en marzo de 
1996. En la actualidad, los organismos de las Naciones Unidas siguen trabajando con el Gobierno en las esferas de 
la reconstrucción, la rehabilitación y el desarrollo. En noviembre, el Alto Comisionado de las Naciones Unidas para 
los Derechos Humanos pidió que se reforzara la Operación de Derechos Humanos sobre el Terreno para Rwanda, 
establecida en 1995. Se podrían desplegar hasta 300 observadores de derechos humanos para intensificar las 
actividades de vigilancia y ayudar al Gobierno en vista del retorno masivo de refugiados rwandeses del Zaire. El 
costo estimado de la operación de derechos humanos para 1997 es de 30 millones de dólares, que se financiarán 
mediante contribuciones voluntarias. 

 
La tragedia de los niños soldados en Liberia 

En agosto de 1996, el Consejo de Seguridad renovó el mandato de la Misión de Observadores de las Naciones 
Unidas en Liberia (UNOMIL) por sólo tres meses, lo que refleja la incertidumbre sobre el proceso de paz en ese 
país. Los observadores militares de las Naciones Unidas en Liberia trabajan en estrecha colaboración con el Grupo 
de Vigilancia de la Comunidad Económica de los Estados de África Occidental (ECOMOG) para supervisar la 
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aplicación de los acuerdos de paz por parte de las facciones liberianas. Los observadores de la UNOMIL se vieron 
obligados a evacuar el lugar cuando se reanudaron los combates en abril. En agosto se había restablecido una 
relativa calma, en gran medida gracias a los esfuerzos de paz de los dirigentes de África occidental. El proceso de 
paz parece haber cobrado nueva vida. Los observadores militares de la UNOMIL han regresado para ayudar a los 
liberianos a prepararse para el desarme y la desmovilización de las facciones, que comenzaron a fines de 
noviembre. La UNOMIL también tendrá que supervisar e investigar las violaciones de los derechos humanos. En 
octubre, el Secretario General advirtió que, a menos que los líderes de las facciones en el conflicto liberiano 
decidieran "hacer coincidir sus palabras con hechos claros y verificables", era poco probable que la comunidad 
internacional siguiera apoyando el proceso de paz. En noviembre, el Consejo prorrogó el mandato de la UNOMIL 
hasta fines de marzo de 1997, subrayando que su presencia dependía de la presencia del ECOMOG. 
Informe Machel 
"He escuchado el amargo remordimiento de ex soldados de 15 años que lloraban la pérdida de su infancia y de su 
inocencia, y me he quedado helada al escuchar a niños que han sido tan manipulados por los adultos y tan 
corrompidos por sus experiencias de conflicto que no podían reconocer el mal del que habían sido parte", dice 
Graça Machel, designada por el Secretario General para escribir un informe sobre el Impacto de los Conflictos 
Armados en los Niños. 
El informe, presentado a la Asamblea General en noviembre, revela la magnitud total del sufrimiento de los niños en 
los aproximadamente 30 conflictos armados actuales del mundo: se estima que 2 millones de niños mueren en 
conflictos armados; tres veces más resultan gravemente heridos o discapacitados permanentemente; y muchos 
otros se ven obligados a presenciar o incluso a participar en horribles actos de violencia. 
La guerra afecta a los niños de muchas maneras, pero una de las tendencias más alarmantes es su reclutamiento 
como soldados. La mayoría son varones adolescentes, pero muchos son niñas, y algunos reclutas tienen 10 años o 
menos. Varias operaciones de mantenimiento de la paz han tenido que hacer frente a los problemas especiales de 
desmovilizar a los niños soldados. Un informe de septiembre sobre la UNOMIL señaló que todas las facciones 
liberianas han reclutado y desplegado a niños para el combate directo y tareas relacionadas con el ejército, a 
menudo bajo coacción y mediante la presión y manipulación de los compañeros. De los 15.000 a 20.000 niños 
soldados activos de Liberia menores de 17 años, muchos se ven obligados a presenciar y a veces cometer 
atrocidades, y son sometidos a abusos sexuales y de drogas. Los organismos de las Naciones Unidas, la UNOMIL, 
la Comisión Nacional de Desarme de Liberia, el Grupo de Vigilancia de la Comunidad Económica de los Estados de 
África Occidental y organizaciones no gubernamentales están trabajando con el Coordinador de Asistencia 
Humanitaria de las Naciones Unidas en un plan de desmovilización, que presta especial atención a los niños 
soldados. El Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF) y sus asociados ayudarán a los niños 
soldados a readaptarse a la vida civil proporcionándoles formación vocacional y de alfabetización, refugio, 
educación y asesoramiento sobre traumas. 

 
Buenos oficios sobre el terreno: Afganistán 

Las fuerzas militares de mantenimiento de la paz no son la única presencia de las Naciones Unidas en las zonas de 
conflicto. Los organismos de las Naciones Unidas y los coordinadores humanitarios son fundamentales para las 
labores de socorro. Los representantes especiales y otros emisarios llevan los buenos oficios del Secretario 
General al terreno. Estas actividades, junto con la diplomacia discreta del propio Secretario General, son un pilar de 
la labor de las Naciones Unidas en pro de la paz. Llevar la paz al Afganistán y ayudar a las víctimas de casi 20 años 
de guerra son objetivos de larga data de las Naciones Unidas. 
Los observadores militares de las Naciones Unidas ayudaron a aplicar el acuerdo que puso fin a la intervención 
soviética en Afganistán, uno de los últimos conflictos de la guerra fría. Los últimos observadores militares de las 
Naciones Unidas se marcharon en 1990, una vez concluida su tarea. Hoy, las Naciones Unidas están realizando un 
esfuerzo de pacificación para tratar de encontrar una solución a la guerra que continúa en el país y que amenaza la 
estabilidad de toda la región. El Enviado Especial del Secretario General, Norbert Heinrich Holl, está realizando 
intensos esfuerzos diplomáticos para poner fin a la lucha. 
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Foto del ACNUR 

Afganistán volvió a ser noticia en 1996, cuando las fuerzas talibanes tomaron Jalalabad y 
Kabul en septiembre, las fuerzas del gobierno del presidente Rabbani se retiraron, el ex 
presidente Najibullah fue expulsado por la fuerza del recinto de la ONU y asesinado, y 
cientos de miles de afganos necesitaron asistencia de emergencia. 
Más de dos millones de afganos siguen refugiados: desde principios de octubre hasta 
principios de noviembre de este año, 15.000 refugiados cruzaron a Pakistán. En la primera 
semana de noviembre, hasta 50.000 afganos fueron desplazados en las regiones del 
noroeste, y otros 9.000 en el norte. Al menos 500.000 residentes de Kabul necesitaron ayuda 
urgente cuando se adelantó el invierno. 

Un llamamiento humanitario revisado, emitido por el Departamento de Asuntos Humanitarios de las Naciones 
Unidas, solicita 133 millones de dólares para Afganistán en 1997. 
 

G Fotos destacadas 

 

– Í 

https://web.archive.org/web/19970704031807/http:/www.un.org/Depts/dpko/yir96/afghan.jpg
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H. Sellos emitidos por AVOPU. 
 

 
La Asociación de Veteranos de Operaciones de Paz del Uruguay (AVOPU) tiene el placer de presentarles el sello 
de la Misión de Estabilización de las Naciones Unidas en Haití (MINUSTAH) se estableció el 1 de junio de 2004 por 
la resolución S/RES/1542 (2004) del Consejo de Seguridad. Esta misión de las Naciones Unidas fue la sucesora de 
una Fuerza Multinacional Provisional (FMP) autorizada por el Consejo de Seguridad en febrero de 2004, después 
de que el Presidente Bertrand Aristide partiera de Haití para el exilio, en el periodo posterior al conflicto armado que 
se extendió a varias ciudades en todo el país. 
  

El devastador terremoto del 12 de enero de 2010, a consecuencia del cual murieron más de 220.000 personas 
(según datos del gobierno de Haití), incluidos 96 soldados de las Naciones Unidas, incluyendo 12 uruguayos, 
supuso un duro golpe para la economía y las infraestructuras del país, ya de por sí inestables.  
 

La MINUSTAH trabajó en colaboración con las autoridades locales y la sociedad civil para facilitar la 
implementación de los acuerdos de paz y promover la reconciliación nacional. A través de su labor, la misión 
contribuyó a la creación de un ambiente seguro y propicio para la reconstrucción del país y el desarrollo 
socioeconómico de la Republica de Haití, mediante el apoyo al proceso político, asistencia humanitaria y la reforma 
del sector de seguridad. Sus otras tareas iniciales incluyeron el apoyo al proceso de transición; facilitar la promoción 
y protección de los derechos humanos; apoyo a la justicia y el estado de derecho; y procesos de desarme, 
desmovilización, reintegración y repatriación. 
 

La misión, conformada por personal de diversas nacionalidades con Personal Militar de Argentina, Bolivia, Brasil, 
Canadá, Chile, Colombia, Croacia, Ecuador, El Salvador, España, Estados Unidos, Filipinas, Francia, Guatemala, 
Honduras, Italia, Jordania, Nepal, Pakistán, Paraguay, Perú, República Dominicana, Sri Lanka y Uruguay. 
 

En su medalla la cinta lleva una banda central azul que representa a las Naciones Unidas bordeada por franjas 
blancas que simbolizan la promesa de paz para el pueblo haitiano. El verde simboliza la exuberante campiña verde 
y el potencial económico de Haití y el azul real simboliza el océano que rodea la isla Hispaniola. 
 

https://undocs.org/es/S/RES/1542(2004)
http://www.un.org/es/memorial/haiti/
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Su labor y compromiso fueron fundamentales para el éxito de la misión y para el fortalecimiento de las relaciones 
entre las Naciones Unidas y el gobierno y la sociedad de Haití. 
Uruguay fue uno de los mayores contribuyentes de tropas, destacándose en labores de seguridad y ayuda 
humanitaria. 
En AVOPU, estamos orgullosos de haber contribuido a la construcción de un futuro pacífico y próspero para el 
pueblo haitiano, y esperamos continuar trabajando por la paz y el desarrollo en todo el mundo. 
 

I. Humor en la ONU 

 
 

Mayor Fernando Tabárez 
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Sub Oficial Mayor César Leal  
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El Sargento Silva, del arma de Ingenieros, estaba desplegado en el Sinaí con la Fuerza Multinacional. Tras 
una feroz tormenta de arena que había borrado caminos y llenado trincheras, vio a su soldado más joven 
luchando con una motoniveladora, levantando nubes de polvo sin mucho orden. 
El Sargento, con la paciencia gastada por el calor y la arena en todos lados, se acerca y le dice: 
—¡Soldado! ¿Me quiere explicar qué está haciendo? Lleva una hora dando vueltas como si estuviera bailando 
cumbia con esa máquina. 
El soldado, nervioso, responde: 
—¡Mi Sargento! Estoy tratando de allanar el terreno que dañó la tormenta, pero es que la arena que quito el 
viento se la vuelve a traer. 
El Sargento lo mira seriamente, se ajusta el sombrero, escupe un poco de arena y suelta: 
—Mire, mijo. Esto no es como arreglar el bache de la calle de su pueblo. Aquí el enemigo es la naturaleza, y 
es más terco que un burro. Así que póngase cómodo, que usted y esa motoniveladora acaban de firmar un 
contrato de suscripción eterna con el desierto. ¡Aquí no se deja de allanar ni para que el camello del 
observador gringo se tome una selfie! 
Y añade, mientras se aleja resignado: 
—Y si la tormenta vuelve esta noche, que volverá, mañana tenemos que empezar de nuevo. Esto es el Sinaí, 
no “un mundo de descanso”. Aquí la única cosa que se nivela para siempre es la paciencia.  
¡Ahora, a seguir poniendo voluntad, que esa arena no se va a mover sola!... aunque a veces lo parezca. 
 

 
Saliendo con licencia desde MINURSO, Sahara 

 
Cuatro Observadores Militares deciden tomar su descanso en la isla de Tenerife en Las Canarias.  
Uno de ellos había ingresado en el hospital local con disentería tras una indigestión que había contraído en África. 
Había pasado tres días miserables con una dieta líquida intentando recuperarse y sonreír lo mejor que podía 
mientras las visitas se acercaban a desearle lo mejor y esperar que no tuviera un ataque de diarrea.  
La enfermera llamó a su puerta, echó un vistazo y le informó que tendría la visita de una autoridad importante de la 
ONU. Mientras estaba acostado en la cama preparándose para la visita, un repentino ataque de diarrea lo 
sorprendió, destrozando su bata y sábanas.  
Para no pasar vergüenza cuando llegaran sus visitas, se quitó rápidamente la bata, arrancó las sábanas de la 
cama, las tiró por la ventana y corrió al baño para limpiarse y ponerse otra bata. 
 
Sin que él lo supiera, uno de sus compañeros acababa de salir del pub local, que quedaba justamente en un local 
de planta baja al lado del hospital y se tambaleaba por la calle. Al pasar bajo su ventana, cuando la bata y las 
sábanas le cayeron encima. Creyendo que lo habían atacado, el Observador Militar se giró, cubierto por las 
sábanas, agitando los brazos y golpeando a su "atacante". 
Cuando por fin logró quitarse las sábanas, cayó de espaldas y se quedó mirando el montón de sábanas con 
asombro. Justo entonces, apareció un policía municipal. Tratando de comprender lo que tenía delante, le preguntó 
a Observador Militar: "¿Y qué demonios ha pasado aquí?". 
 
El Observador Militar respondió: "No lo sé, señor; pero creo que acabo de darle una paliza a un fantasma". 
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MISIONES DE PAZ QUE URUGUAY HA PARTICIPADO 
La siguiente lista incluye todas las misiones oficiales vinculadas al apoyo a la paz y seguridad internacionales que cumplieron 
militares y policías uruguayos.  
De esta forma comprende a las dispuestas por los Departamentos de Operaciones de Paz y de Asuntos políticos de las 
Naciones Unidas.  
Las fechas que se registran son las de permanencia de Personal uruguayo en la misión respectiva, ordenadas en forma 
creciente por antigüedad. 

1. Chaco Boreal - Observadores Militares - 1929/1930  
2. Chaco Boreal - Comisión Militar Neutral - 1935/1937  
3. India - Paquistán - UNMOGIP - 1952 al presente.  
4. Egipto - MFO - 1982 al presente  
5. Honduras / Nicaragua - MARMIN - 1988  
6. Irán / Irak - UNIIMOG 1988/1991  
7. Honduras / Nicaragua - MIDERMIN 1991/1993  
8. Sahara Occidental - MINURSO - 1991/1992 - 1994/2008  
9. Camboya - UNAMIC - 1991/1992  
10. Camboya - UNTAC - BATALLÓN URUGUAY I - 1992/1993  
11.lrak Kuwait - UNIKOM - 1992/2003  
12.Mozambique - ONUMOZ - BATALLÓN URUGUAY ll - 1992/ 1994  
13.El Salvador - ONUSAL - 1992/1994  
14.Estados unidos (NY) - UNHQ - 1993 al presente.  
15.Liberia - UNOMIL - 1993/1997  
16.Ruanda - UNAMIR - 1993/1996  
17.Tayikistán - UNMOT - 1994/2000  
18.Georgia - UNOMIG - 1994/2006  
19.Angola - UNAVEM III - BATALLÓN URUGUAY III - 1995/ 1997  
20.Guatemala - MINUGUA - 1995/2002  
21 Angola - MONUA- 1997/2003  
22. Sierra Leona - UNOMSIL 1998 / 1999  
23.Sierra Leona - UNNASIL - 1999/2005  
24.Timor oriental - UNAMET 1999 / 1999  
25.Timor oriental - UNTAET 1999/2004 
26.Etiopía / Eritrea - UNMEE 2000/2008  

27.R. D. del Congo - MONUC - BATALLÓN URUGUAY IV – 2001/2010  
28.Timor oriental - UNMISET - 2002/2005  
29.Liberia - UNMIL - 2003/2015  
30. Afganistán UNAMA - 2003/2011  
31. Costa de Marfil - MINUCI - 2003/2004  
32.Costa de Marfil - ONUCI - 2004/2017  
33.Haití - MINUSTAH - BATALLONES URUGUAY V y VI - 2004/2017  
34.Burundi - ONUB - 2004/2006  
35.Chipre - UNFICYP - 2004/2006  
36.Sudán - UNMIS - 2005/2008  
37. Timor Oriental - UNMIT - 2006/2012  
38.Nepal - UNMIN - 2007/2011  
39.Sudan - UNAMID - 2007/2008  
40.Guatemala - CICIG - 2008/2019  
41. República Centroafricana - MINURCAT - 2009/2010  
42.Guinea Bissau - UNIOGBIS - 2010/2012  
43.R. D. Congo - MONUSCO - BATALLÓN URUGUAY IV – 2010 a hoy 
44.Abyei - UNISFA - 2011 al presente.  
45.Malí - MINUSMA - 2013/2015  
46.Colombia - UNVMC - 2016 al presente.  
47.Haití - MINUJUSTH - 2017/2019  
48. República Centroafricana - MINUSCA - 2017 al presente.  
49.Líbano - UNIFIL - 2018 al presente.  
50. Italia (Brindisi) - UNLB - 2019  
51.Golán - UNDOF - Compañía de Infantería Uruguay I- 2019 a hoy 
 

Ejército Nacional 

Batallón Uruguay I - 1992/1993 CAMBOYA 
Batallón Uruguay ll - 1992/ 1994 MOZAMBIQUE 
Batallón Uruguay III - 1995/ 1997 ANGOLA 
Batallón Uruguay IV – 2010 al presente RDC 
Batallón Uruguay Conjunto I 2002/2003 HAITÍ 
Batallón Uruguay V 2004/ HAITÍ 
Batallón Uruguay VI 2004 HAITÍ 
Compañía de Ingenieros Uruguay I RDC 
Compañía de Infantería Uruguay I 2019 GOLÁN SIRIA 

URU PER BATT 2015-2017 HAITÍ 

Armada Nacional 

Uruguayan Platoon en la Navy Unit UNTAC 1992/1993 Camboya 
URPAC-K Uruguayan Riverine Patrol Company Kindu 2001 RDC 
URPAC-M Uruguayan Riverine Patrol Company Mbandaka 2001 RDC 
URUMAR Compañía Naval –2003/2012 HAITÍ 

Fuerza Aérea Uruguaya 

URUMET en Etiopía-Eritrea Uruguayan Medical Evacuation Team 2003 ETIOPIA-ERITREA 
URUASU Uruguayan Aviation Support Unit 2003 / 2024 RDC 
URUSOT en Haití Uruguayan Surveillance Observer Team 2008 HAITÍ  
URUAVU Uruguayan Aviation Unit 2010 / 2023 RDC 
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https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018 

 
Ley N° 19650 

ERECCIÓN DE UN MONUMENTO EN MEMORIA DE LOS CIUDADANOS 
CAÍDOS EN EL CUMPLIMIENTO DE MISIONES DE PAZ 
 
Documento Actualizado 

Promulgación: 17/08/2018     Publicación: 
27/08/2018 
• El Registro Nacional de Leyes y Decretos del 
presente semestre aún no fue editado. 
Artículo 1 
   Dispónese la erección de un monumento en memoria de 
los ciudadanos caídos en el cumplimiento de Misiones de 
Paz. 
Artículo 2 
   Créase una Comisión Pro Monumento que se integrará 
con un representante del Poder Ejecutivo; que lo presidirá, 
un representante del Ministerio del Interior, un 
representante del Ministerio de Relaciones Exteriores, un 
representante del Ministerio de Defensa Nacional; un 
representante de la Asociación de Veteranos de 
Operaciones de Paz del Uruguay (AVOPU); y un 
ciudadano con especial versación artística, quien será 
elegido por los demás miembros. 
Artículo 3 
   La Comisión tendrá amplios cometidos para resolver 
sobre los proyectos que se presenten, así como en todo lo 
atinente a la erección del monumento. 
Artículo 4 
   El Poder Ejecutivo dispondrá los fondos necesarios para 
el cumplimiento de la presente ley. 
 
   TABARÉ VÁZQUEZ - EDUARDO BONOMI - RODOLFO 
NIN NOVOA - DANILO ASTORI - JORGE MENÉNDEZ - 
MARÍA JULIA MUÑOZ 
 
 
 
  

https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018
https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018/1
https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018/2
https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018/3
https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018/4
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SOLICITUD DE COLABORACIÓN PARA LA REVISTA BOINA CELESTE 
 

Asunto: Invitación a contribuir con artículos, historias y experiencias 

 

Estimados lectores: 

Es un honor dirigirnos a ustedes para invitarlos a ser parte de la próxima edición de la Gaceta Digital Boina Celeste, 

un espacio dedicado a preservar y compartir el legado de los pacificadores uruguayos en misiones de paz alrededor 

del mundo. 

 

¿Por qué colaborar? 

• Para documentar historias y anécdotas que inspiren a las futuras generaciones. 

• Para compartir lecciones aprendidas y experiencias únicas en el terreno. 

• Para mantener viva la memoria de aquellos hechos que, en su momento, marcaron hitos y hoy son parte de 

nuestra historia colectiva. 

 

¿Qué tipo de aportes buscamos? 

✔ Relatos personales o testimonios de misiones. 

✔ Artículos técnicos o reflexiones sobre operaciones de paz. 

✔ Fotografías históricas o actuales con su respectiva descripción. 

✔ Noticias o documentos oficiales relevantes (debidamente citados). 

✔ Homenajes a compañeros o hechos destacados. 

 

¿Cómo participar? 

Envía tu contribución en formato Word, puede sumar imágenes (en calidad suficiente) y sus datos de contacto, al 

correo: boinacelesteavopu@gmail.com 

La extensión es libre, pero recomendamos claridad y precisión. 

 

Plazo sugerido: en cualquier momento es bienvenido. 

 

Este proyecto es de todos y para todos. Cada línea escrita refuerza el espíritu de servicio y sacrificio que nos une.  

 

¡Agradecemos de antemano su invaluable aporte! 

 

"Porque recordar nuestro pasado es fortalecer nuestro futuro." 
 

Atentamente, 

El equipo editorial 

Revista Boina Celeste 

 

 
 

mailto:boinacelesteavopu@gmail.com

